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EN English

Important safety instructions
[> Please read the following information before using your device.

General warnings

[> These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can
cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately.

[> Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

[> Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger

of explosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are

handled) or where electronic equipment is prohibited.

High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic

structures may impair and significantly reduce the operating range.

Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inser-

ting the earbuds into the charging case.

The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.

These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experienced,

stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer

of the implantable device for advice.

X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the

correct functioning of the device.

If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged

cord or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an

authorized Sonova Consumer Hearing partner.

Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.

Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never

immerse them in water.

Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products

(washing powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other

heating devices to dry the devices.

[> Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings

[> Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment

and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables

and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of

the earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwi-

se, degradation of the performance of this equipment could result.

The following is only applicable for persons with active implantable medical devices

(i.e. pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches)

away from the active implant. If you experience any interference, switch off the

transmitter and contact the manufacturer of the active implant. Please, note that

interference can also be caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal

detectors etc.

Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible

electrical hazard.

External devices may only be connected if they have been tested in accordance with

corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer

Hearing GmbH.

For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of

5V=,05A.

[> Protect your eyes of the optical light from the optical TOSLINK cable when plugged
into a TV/device.

Product safety information

[> Protect the device from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry
the device (due to risk of fire or explosion).

[> Ensure to use the device within operating temperature range: 0° to +40° Celsius (32°
to 104° Fahrenheit).

[> Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-
turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability

Theintended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
Itis considered improper use when the product is used for any application not named in the
corresponding product documentation.

Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper
use or misuse of the product and its attachments/accessories.

Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not
consistent with the USB specifications.

Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the 2.4 GHz trans-
mission range.

Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.
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For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement
Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product.

For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/

warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on these pro-

ducts. For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing website:

www.sennheiser-hearing.com/warranty

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot be excluded un-

fund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss

or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty

To make a claim under this contract, raise a case via Sonova Consumer Hearing website:

www.sennheiser-hearing.com/service-support

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making the claim.

Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova Hearing Australia

New South Wales 2067, Australia.

In compliance with the following requirements

EU declaration of conformity c €

+ RoHS Directive (2011/65/EU)

in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).

The full text of the EU declaration of conformity is available in English language at the following

Internet address: www.sennheiser-hearing.com/download.

UK Declaration of conformity g E

+ Radio Equipment Regulations (2017)

Notes on disposal E C/?-\

« EU: WEEE Directive (2012/19/EU)

+ UK: WEEE Regulations (2013) [ |

(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of

with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-

tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health

The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable

batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to

prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.

If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged

to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see

the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.

Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal

administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing

take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the
environment and public health.
DE Deutsc

Wichtige Sicherheitshinweise

Allgemeine Warnhinweise

[> Diese Geréte sind nicht fiir Kinder unter drei Jahren geeignet. Sie bestehen aus diversen
Kleinteilen, die von Kindern verschluckt werden kénnen - Erstickungsgefahr! Bewahren
Sie sie auBerhalb der Reichweite von Kindern und Menschen mit geistiger Behinderung
wurden, suchen Sie sofort einen Arzt oder ein Krankenhaus auf.

> Anderungen oder Modifikationen an den Geriten, die von der Sonova Consumer Hearing
GmbH nicht ausdriicklich genehmigt wurden, sind nicht zuldssig. Derartige Anderungen
kdnnen lhr Gehor schadigen oder Schaden an den Geraten verursachen.

(Raume mit entzlindbaren Anésthetika, Minen oder Industriezonen mit Explosions-
gefahr); vermeiden Sie ebenfalls die Nutzung in sauerstoffreichen Umgebungen oder in
Umgebungen, in denen die Nutzung elektronischer Geréte nicht erlaubt ist.

[> Elektronische Hochleistungsgeréte, grofiere elektronische Anlagen und Metallstrukturen

[> Wenden Sie beim Anschlieen der Kabel oder beim Einsetzen der Ohrhérer in die Lade-
box keine tiberméafige Kraft an.

[> Die USB-Anschliisse der Geréte diirfen nur fiir den beschriebenen Zweck genutzt werden.

[> Diese Gerate konnen Magnetfelder erzeugen. Wenn Sie bemerken, dass die Gerate in
Defibrillator) beeintréchtigen, stellen Sie die Nutzung der Geréte sofort
ein und wenden Sie sich an Ihren Arzt und/oder den Hersteller des
implantierbaren Gerats.

Rontgenstrahlen, CT- oder MRT-Aufnahmen kénnen die Geréate zerstoren oder das ein-
Wenn diese Geréte fallen gelassen oder beschadigt wurden, wenn sie {iberhitzen,
Schaden an einem Kabel oder Stecker aufweisen oder in eine Fliissigkeit gefallen sind,
diirfen sie nicht mehr verwendet werden. Wenden Sie sich in einem solchen Fall an einen
autorisierten Sonova Consumer Hearing-Partner.

Schiitzen Sie die Gerate vor ibermaRiger Feuchtigkeit (Bade- oder Schwimmbereiche)
und Warmequellen (Heizkdrper). Schiitzen Sie die Geréate vor tiberméafigen Stéfen und
Vibrationen. Tauchen Sie sie niemals in Wasser ein.

[> Reinigen Sie die Gerate mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie niemals Haushaltsrei-
niemals in der Mikrowelle oder mit anderen Heizgeraten.

[> Bitte entsorgen Sie die elektrischen Komponenten ordnungsgemaf unter Beachtung der
vor Ort geltenden Vorschriften.

Gefahrenhinweise
ordnet werden, da dies den Betrieb beeintrachtigen kann. Wenn eine solche Anordnung
nicht vermieden werden kann, sollten diese und die anderen Geréte wahrend des Be-
triebs beobachtet werden, um sicherzustellen, dass sie richtig funktionieren.

[> Tragbare HF-Kommunikationssysteme (einschlielich Peripheriegeréte wie Antennen-
oder der Ladebox entfernt verwendet werden, einschlieflich der vom Hersteller empfoh-
lenen Kabel. Anderenfalls kann es zu einer verminderten Leistung der Geréte kommen.

[> Die folgenden Hinweise betreffen nur Personen, die ein aktives implantierbares medizi-
nisches Gerat tragen (z. B. Herzschrittmacher, Defibrillator): Halten Sie das Gerat immer
schalten Sie den Sender aus und wenden Sie sich an den Hersteller des aktiven Implan-
tats. Beachten Sie bitte, dass Stérungen auch durch Stromleitungen, elektrostatische
Entladung, Metalldetektoren am Flughafen usw. verursacht werden kénnen.

[> Das Gerat darf nur von autorisierten Personen demontiert werden (Elektroschockgefahr).
Sicherheitsnormen getestet wurden. Verwenden Sie ausschliefilich von der Sonova
Consumer Hearing GmbH zugelassenes Zubehc

[> Verwenden Sie aus Sicherheitsgriinden nur zertifizierte und stabilisierte USB-Ladegerate
mit einer Leistung von 5V =, 0,5 A.
an einen Fernseher/ein Gerat angeschlossen ist.

Informationen zur Produktsicherheit

[> Schiitzen Sie das Gerat vor Hitze. Benutzen Sie auf keinen Fall eine Mikrowelle oder
andere Heizgerate, um das Gerét zu trocknen (Brand- oder Explosionsgefahr).

Celsius.

[> Zubehér und Kabel, die nicht vom Hersteller dieses Gerats geliefert oder spezifiziert
wurden, kann zu erh6hten elektromagnetischen Emissionen oder einer verringerten
elektromagnetischen Storfestigkeit dieses Gerats fiihren und einen fehlerhaften Betrieb

Bestimmungsgemaéfie Verwendung/Haftung

Der Sender ,TV Clear Transmitter 2“ dient dazu, eine drahtlose Verbindung zwischen kom-

patiblen Ohrhérern (z. B. Ohrhérer ,TV Clear Earbuds 2“ und ,TVS 200 Earbuds®) und einem

Fernsehgerat (oder einer anderen Audioquelle) herzustellen. Er sendet Audiosignale innerhalb

Als nicht bestimmungsgemafie Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt anders benutzen,

als in den dazugehorigen Produktdokumentationen beschrieben.

Die Sonova Consumer Hearing GmbH haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgemafen

Gebrauch oder Missbrauch des Produkts und seiner Zubehdrteile entstehen.

USB-Sperzifikationen entsprechen.

Die Sonova Consumer Hearing GmbH haftet nicht fiir Schaden, die durch Verbindungsabbriiche

aufgrund von leeren oder (iberalterten Akkus oder Uberschreitung des 2,4-GHz-Ubertra-

gungsbereichs entstehen.

sheet.
For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY
der Australian and New Zealand Consumer law. You are entitled to a replacement or re-
excludes, limits or modifies any remedy available to the consumer which is granted by law.
Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower A, 821 Pacific Highway, Chatswood
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is
+ RoHS Regulations (2012)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery
and the environment.
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a
[> Bitte lesen Sie die folgenden Informationen, bevor Sie Ihr Gerat benutzen.
oder von Haustieren auf. Wenn die Geréte oder Teile davon versehentlich verschluckt
[> Verwenden Sie diese Gerate niemals in Umgebungen, in denen Explosionsgefahr besteht
konnen die Reichweite der Gerate beeintrachtigen und wesentlich verringern.
irgendeiner Weise |Ihr implantierbares Gerét (z. B. Herzschrittmacher,
wandfreie Funktionieren der Gerate beeintrachtigen.
Schiitzen Sie die Gerateanschliisse, die Stecker und das Netzteil vor Schmutz und Staub.
niger (Waschpulver, Seife usw.) oder Alkohol fiir die Reinigung. Trocknen Sie die Geréate
[> Die Gerate sollten nicht unmittelbar neben oder mit anderen Geréten gestapelt ange-
kabel und externe Antennen) sollten mindestens 30 cm von jeglichem Teil der Ohrhérer
mindestens 15 cm vom aktiven Implantat entfernt. Wenn Sie eine Stérung feststellen,
[> Externe Geréte diirfen nur angeschlossen werden, wenn sie geméaf den entsprechenden
[> Schutzen Sie Ihre Augen vor dem optischen Licht des optischen Toslink-Kabels, wenn es
[> Verwenden Sie das Geréat nur innerhalb des folgenden Temperaturbereichs: 0°bis +40°
zur Folge haben.
eines Radius von 15 Metern drahtlos an die Empfanger.
Die Sonova Consumer Hearing GmbH haftet nicht fiir Schaden an USB-Geraten, die nicht den
Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften zu beachten!

Herstellererklarungen

Weitere Informationen tiber Kennzeichnungen zur Einhaltung gesetzlicher Bestimmungen
finden Sie auf dem mitgelieferten Beiblatt.

Garantie

Die Sonova Consumer Hearing GmbH tibernimmt fiir dieses Produkt eine Garantie von 24
Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen konnen Sie {iber das Internet www.sennheiser-
hearing.com/warranty oder lhren Sonova Consumer Hearing-Partner beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

EU-Konformitatserklarung
« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)
Hiermit erklart die Sonova Consumer Hearing GmbH, dass der Funkanlagentyp TVC2-TX der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstéandige Text der EU-Konformitatserklarung in englischer Sprache ist unter der folgen-

den Internetadresse verfligbar: www.sennheiser-hearing.com/download.
V2%
T
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Hinweise zur Entsorgung
« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Rddern auf Produkt, Batterie/Akku (wenn
vorhanden) und/oder Verpackung weist Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht tiber den
normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer getrennt
entsorgt werden missen. Fiir die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung in lhrem Land.
Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsmaterialien kann lhre Gesundheit und die
Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batterien/Akkus (falls zu-
treffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederverwendung und das Recycling zu fordern
und negative Auswirkungen auf lhre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, z. B. durch
potenziell gefahrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elektro- und
Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer dem Recycling zu, um
enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.
Wenn Batterien/Akkus zerstorungsfrei entnommen werden kénnen, haben Sie die Pflicht, diese
getrennt der Entsorgung zuzufiihren (zur sicheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe Be-
dienungsanleitung des Produkts). Gehen Sie insbesondere mit lithiumhaltigen Batterien/Akkus
vorsichtig um, da diese besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/oder Verschluckungs-
gefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entstehung von Abféllen aus Batterien soweit wie
méglich, indem Sie Batterien mit Iangerer Lebensdauer oder wiederaufladbare Akkus einsetzen.
Weitere Informationen iiber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie bei lhrer Gemeinde-
verwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder bei Ihrem Sonova Consumer Hearing-
Partner. Elektro- oder Elektronikgeréate konnen Sie auch bei riicknahmepflichtigen Vertreibern
zuriickgeben. Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und der
offentlichen Gesundheit.

Consignes de sécurité importantes
[> Veuillez lire les informations suivantes avant d’utiliser votre appareil.

Avertissements généraux

[> Ces appareils ne sont pas destinés aux enfants de moins de 36 mois. Ils contiennent
des petites piéces qui, en cas d'ingestion par les enfants, peuvent provoquer des étouf-
fements. Gardez-les hors de portée des enfants, des personnes ayant des problémes
mentaux ou des animaux domestiques. En cas d’ingestion, consultez immédiatement un
médecin ou un service d’urgence.

[> Les altérations ou modifications réalisées sur I'un des appareils n'ayant pas été expressé-
ment autorisées par Sonova Consumer Hearing GmbH ne sont pas autorisées. De telles
altérations peuvent endommager votre oreille ou les appareils.

> Nutilisez pas ces appareils dans des zones explosives (en présence d'anesthésiques
inflammables, dans des mines ou zones industrielles avec un risque d’explosion, ou
dans un environnement riche en oxygéne) ou dans les lieux ou il est interdit d’utiliser des
appareils électroniques.

[> Les appareils électroniques de forte puissance, les systémes électroniques importants
et les structures métalliques peuvent affecter et réduire significativement la portée de
fonctionnement.

> Nexercez pas de force excessive quand vous connectez les appareils aux cables ou
quand vous insérez les écouteurs dans le boitier de chargement.

[> Les ports USB des appareils ne doivent étre utilisés que dans le but décrit.

[> Ces appareils peuvent générer des champs magnétiques. Si vous ressentez un
quelconque effet des appareils sur 'appareil implantable (stimulateurs
cardiaques, défibrillateurs, etc.), cessez d'utiliser les appareils et appelez
votre médecin et/ou le fabricant de I'appareil implantable pour les en
informer et pour obtenir des conseils.

[> Les radiographies, tomodensitométries ou IRM peuvent détruire ou avoir un impact
négatif sur le bon fonctionnement de l'appareil.

[> Sices appareils sont tombés ou ont été abimés, s'ils surchauffent, s’ils ont un cable ou
une prise endommagés ou s'ils sont tombés dans un liquide, cessez leur utilisation et
contactez un partenaire Sonova Consumer Hearing agréé.

[> Protégez les connecteurs des appareils, les prises et I'alimentation électrique de la saleté
et des débris.

[> Protégez les appareils contre I'humidité excessive (bain, piscine) et les sources de cha-
leur (radiateur). Protégez les appareils des chocs et des vibrations excessifs. Ne plongez
jamais les appareils dans I'eau.

> Nettoyez les appareils avec un chiffon légerement humide. N'utilisez jamais de produits

de nettoyage domestiques (lessive en poudre, savon, etc.) ou d’alcool pour les nettoyer
N'utilisez jamais de four a micro-ondes ou d’autres appareils de chauffage pour sécher
les appareils.

> Eliminez les composants électriques conformément aux dispositions locales en vigueur.

Avertissements de danger

> Evitez d'utiliser cet équipement & proximité ou empilé sur un autre équipement, car cela pour-
rait entrainer un dysfonctionnement. Si une telle utilisation est nécessaire, cet équipement et
l'autre équipement doivent étre observés pour vérifier qu'ils fonctionnent normalement.

[> Les équipements de communication RF portables (y compris les périphériques tels que
les cables d’antenne et les antennes externes) ne doivent pas étre utilisés 8 moins de
30 cm de toute partie des écouteurs ou du boitier de chargement, y compris les cables
spécifiés par le fabricant. Dans le cas contraire, cela pourrait entrainer une dégradation
des performances de cet équipement.

[> Les consignes suivantes s'appliquent uniquement aux personnes ayant des dispositifs
meédicaux implantables actifs (stimulateurs cardiaques, défibrillateurs, etc.) : Gardez I'ap-
pareil a au moins 15 cm de I'implant actif. Si vous ressentez toute interférence, éteignez
I'émetteur et contactez le fabricant de I'implant actif. Veuillez noter que l'interférence
peut aussi étre causée par des lignes électriques, une décharge électrostatique, les
détecteurs & métaux des aéroports, etc.

[> Seul le personnel autorisé peut désassembler I'appareil en raison de potentiels risques
électriques.
[> Des appareils externes ne peuvent étre connectés que s'ils ont été testés selon les nor-

mes de sécurité correspondantes. N'utilisez que des accessoires autorisés par Sonova
Consumer Hearing GmbH.

[> Pour des raisons de sécurité, n'utilisez que des chargeurs USB certifiés et stabilisés d’'une
valeur nominale de 5V =, 0,5 A.

[> Protégez vos yeux de la lumiére optique du céble optique TOSLINK quand vous le raccor-
dez & une télé/un appareil.

Informations sur la sécurité du produit

[> Protégez I'appareil de la chaleur. N'utilisez jamais un micro-ondes ou d’autres appareils
de chauffage pour sécher I'appareil (en raison de risques d’incendie ou d’explosion).

> Assurez-vous d'utiliser I'appareil dans la plage de températures de fonctionnement : 0 °C
a+40°C.

[> Lutilisation d’accessoires et de cables autres que ceux spécifiés ou fournis par le fabri-
cant de cet appareil pourrait augmenter les émissions électromagnétiques ou réduire
immunité électromagnétique de cet appareil et entrainer un dysfonctionnement.

L’utilisation prévue/responsabilité

Lutilisation prévue de I'émetteur « TV Clear Transmitter 2 » est d’établir une connexion sans
fil entre les écouteurs compatibles (par ex. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) et une télé
(ou toute autre source audio). Il envoie sans fil des signaux audio dans un rayon de 15 meétres
aux récepteurs.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute application différant
de celle décrite dans la documentation produit correspondante.

Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de dommage résultant
d’une utilisation abusive ou d’'une mauvaise utilisation du produit et de ses accessoires.
Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de dommage aux appa-
reils USB qui ne répondent pas aux spécifications USB.

Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de dommage résultant
de la perte de liaison due a une batterie épuisée, une vieille batterie ou si vous dépassez la
portée de transmission de 2,4 GHz.

Avant d'utiliser le produit, veuillez observer les dispositions légales en vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant
Pour plus d'informations sur le marquage de conformité réglementaire, voir le supplément fourni.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 24 mois sur ce produit.

Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web sur
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre partenaire Sonova Consumer Hearing.

En conformité avec les exigences suivantes

Déclaration UE de conformité

« Directive RoHS (2011/65/UE)

Le soussigné, Sonova Consumer Hearing GmbH, déclare que I'équipement radioélectrique du
type TVC2-TX est conforme a la directive 2014/53/EU.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible en anglais a I'adresse Internet

suivante : www.sennheiser-hearing.com/download. ~
Notes sur la gestion de fin de vie E L,.\
—

« Directive DEEE (2012/19/UE)

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’'une

croix sur le produit, la pile/batterie (le cas échéant)
et/oul'emballage signifie que ces produits, arrivés @
en fin de vie, ne doivent pas étre jetés dans les or- Q‘
dures ménagéres, mais faire l'objet d’une collecte

séparée. Pour les déchets d'emballages, respectez

la réglementation relative au tri des déchets dans votre pays. L'élimination inappropriée des
matériaux d'emballage peut nuire a votre santé et a I'environnement.

Lobjectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements électriques et électro-
niques, des piles/batteries (le cas échéant) et des emballages est de promouvoir le réemploi
et/ou le recyclage et de prévenir les effets négatifs sur votre santé et I'environnement dus
a des substances potentiellement dangereuses contenues dans ces produits. Recyclez les
équipements électriques et électroniques et les piles/batteries en fin de vie afin d’utiliser les
matériaux recyclables qu’ils contiennent et d’éviter de polluer I'environnement.

Siles piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détruites, vous avez l'obligation de les jeter
séparément (pour le retrait sir des piles/batteries, voir la notice d'emploi du produit). Soyez
particulierement prudent avec les piles/batteries contenant du lithium, car elles présentent
des risques particuliers tels que le risque d’incendie et/ou le risque d’ingestion en cas de piles
boutons. Réduisez autant que possible la production de déchets provenant des piles en utilisant
des piles ayant une durée de vie plus longue ou des batteries.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits auprés de votre municipa-
lité, auprés des points de collecte communaux ou auprés de votre partenaire Sonova Consumer
Hearing. Vous pouvez également retourner les équipements électriques et électroniques
aux distributeurs qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a la protection de
I'environnement et de la santé publique.

ES Espaiiol

Instrucciones de seguridad importantes
[> Lea la siguiente informacion antes de usar el dispositivo.

Advertencias generales

[> Estos dispositivos no son aptos para nifios menores de 36 meses. Contienen piezas
pequefias que pueden provocar asfixia si son ingeridas por los nifios. Manténgase fuera
del alcance de los nifios y las personas con problemas mentales o mascotas. En caso de
ingestion, consulte a un médico u hospital inmediatamente.

> No se permiten cambios o modificaciones en ninguno de los dispositivos que no hayan
sido aprobados explicitamente por Sonova Consumer Hearing GmbH. Estos cambios
pueden dafar su oido o los dispositivos.

> No utilizar estos dispositivos en zonas con riesgo de explosion (minas o zonas industria-
les con peligro de explosion, entornos ricos en oxigeno o zonas en las que se manipulen
anestésicos inflamables) o donde esté prohibido el uso de equipos electrénicos.

« Carton pliant

«Notices démploi en papier

v

Los equipos electrénicos de alta potencia, las instalaciones electronicas mas grandes

y las estructuras metalicas pueden perjudicar y reducir en gran medida el rango de

funcionamiento.

No utilice demasiada fuerza al conectar los dispositivos a los cables o al insertar los

auriculares en el estuche de carga.

Los puertos USB de los dispositivos deben utilizarse inicamente para el propdsito

descrito.

Estos dispositivos pueden generar campos magnéticos. Si se experimenta algin efecto

de los dispositivos en el dispositivo implantable (marcapasos,

desfibriladores, etc.), deje de utilizar los dispositivos y pongase en contacto

con su médico y/o el fabricante del dispositivo implantable para obtener

ayuda.

La radiacion de rayos X, la tomografia computarizada o la resonancia magnética pueden

estropear o afectar negativamente al funcionamiento correcto del dispositivo.

Si estos dispositivos se han caido o dafiado, si se sobrecalientan, tienen un cable o

conector estropeado o se han caido en liquido, deje de usarlos y péngase en contacto

con un socio de servicio autorizado de Sonova Consumer Hearing.

Proteja los conectores de los dispositivos, los conectores y la fuente de alimentacion de

la suciedad y los restos.

Proteja los dispositivos de la humedad excesiva (zonas de bafio o para nadar) y las fuen-

tes de calor (radiadores). Proteja los dispositivos de choques y vibraciones excesivos.

Nunca los sumerja en agua.

[> Limpie los dispositivos con un pafio himedo. No use nunca productos de limpieza del
hogar (detergente en polvo, jabdn, etc.) o alcohol para limpiarlos. No use nunca un
microondas u otros dispositivos de calefaccion para secar los dispositivos.

[> Deseche los componentes eléctricos de acuerdo con las regulaciones locales.

Advertencias de peligro

[> Debe evitarse el uso de este equipo adyacente o apilado con otro equipo porque podria
provocar un funcionamiento inadecuado. Si es necesario dicho uso, debe vigilar este
equipo y los demas para verificar que funcionan correctamente.

Los equipos portatiles de comunicaciones por radiofrecuencia (incluidos los periféricos,
como los cables de antena y las antenas externas) no deben utilizarse a distancias
inferiores a 30cm de cualquier parte de los auriculares o estuches de carga, incluidos los
cables especificados por el fabricante. De lo contrario, podria producirse una degradaci-
6n del rendimiento de este equipo.

Lo siguiente solo es aplicable a personas con dispositivos médicos implantables activos
(es decir, marcapasos, desfibriladores, etc.): Mantenga el dispositivo al menos a 15cm
del implante activo. Si experimenta alguna interferencia, apague el transmisor y péngase
en contacto con el fabricante del implante activo. Tenga en cuenta que las interferencias
también pueden ser causadas por lineas de alimentacion, descargas electrostaticas,
detectores de metales en aeropuertos, etc.

Solo el personal autorizado puede desmontar el dispositivo debido a un posible peligro
eléctrico.

Los dispositivos externos solo podran conectarse si han sido probados de acuerdo con
los estandares de seguridad correspondientes. Utilice inicamente accesorios autoriza-
dos por Sonova Consumer Hearing GmbH.

Por motivos de seguridad, utilice inicamente cargadores USB certificados y
estabilizados con una capacidad de 5V =, 0,5 A.

Proteja sus ojos de la luz dptica del cable TOSLINK optico cuando esté conectado a un
televisor/dispositivo.

Informacion de seguridad del producto

[> Proteja el dispositivo del calor. Nunca use un microondas u otros dispositivos de calefac-
cién para secar el dispositivo (debido al riesgo de incendio o explosion).

[> Asegurese de utilizar el dispositivo dentro del rango de temperatura de funcionamiento:
0°a +40° Celsius.

[> Eluso de accesorios y cables distintos de los especificados o suministrados por el
fabricante de este dispositivo podria dar lugar a un aumento de las emisiones electro-
magnéticas o a una disminucion de la inmunidad electromagnética de este dispositivo y
provocar un funcionamiento inadecuado.

Uso adecuado/Responsabilidad

Eluso previsto del transmisor TV Clear 2 es establecer una conexion sin cables entre productos
de auriculares compatibles (por ejemplo, auriculares TV Clear 2, auriculares TVS 200) y un
televisor (o cualquier otra fuente de audio). Envia sefiales de audio en un radio de 15 metros de
forma inalambrica a los receptores.

Se considerara uso no adecuado el uso del producto para cualquier aplicacion que no se indique
en la documentacion correspondiente del producto.

Sonova Consumer Hearing GmbH no aceptara ninguna responsabilidad por los dafios cau-
sados por un uso incorrecto o inadecuado del producto y de sus complementos/accesorios.
Sonova Consumer Hearing GmbH no se hace responsable de los dafios en los dispositivos
USB que no sean conformes con las especificaciones técnicas USB.

Sonova Consumer Hearing GmbH no se hace responsable de los dafios que puedan derivarse
de la pérdida de conexion a causa de una bateria agotada, de una bateria vieja o por sobrepasar
el rango de transmision de 2,4 GHz.

Antes de la puesta en funcionamiento, consulte la normativa especifica de su pais al respecto.
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Declaraciones del fabricante
Para obtener mas informacion sobre las marcas de conformidad reglamentaria, consulte la
hoja suplementaria adjunta.

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH ofrece una garantia de 24 meses para este producto.

Para conocer las condiciones actuales de la garantia, visite nuestro sitio web en www.sennhei-
ser-hearing.com/warranty o pongase en contacto con su socio de Sonova Consumer Hearing.

En conformidad con las siguientes directivas c €

Declaracion UE de conformidad
« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Por la presente, Sonova Consumer Hearing GmbH declara que el equipo de radio de tipo
TVC2-TX cumple la Directiva sobre equipos radioeléctricos (2014/53/UE).

Eltexto completo de la declaracion UE de conformidad esté disponible eninglés en la direccion
de internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

V"
Avisos sobre la eliminacion )
« Directiva RAEE (2012/19/UE) —

El simbolo del contenedor de basura tachado que aparece en el producto, la bateria o pila
recargable (de proceder) y/o el embalaje indica que estos productos no se deben desechar
junto con los residuos domésticos normales, sino que debe hacerse por separado, al final de
su vida util. Para eliminar los embalajes, respete la normativa legal en materia de separacion
de residuos aplicable en su pais. La eliminacién inadecuada de materiales de embalaje puede
dafiar su salud y el medioambiente.

La recogida selectiva de residuos de aparatos eléctricos y electrnicos, baterias o pilas re-
cargables (de proceder) y embalajes se utiliza para promover la reutilizacion y el reciclaje,
asi como para prevenir los efectos negativos sobre su salud y el medioambiente causados,
por ejemplo, por las sustancias potencialmente peligrosas contenidas en estos productos.
Recicle los equipos eléctricos y electronicos y las baterias/baterias recargables al final de su
vida util de funcionamiento para que los materiales reciclables que contienen se reutilicen y
no dafien el medioambiente.

Si las baterias/baterias recargables se pueden quitar sin dafiarlas, usted esta obligado a des-
hacerse de ellas por separado (para la extraccion segura de las baterias/baterias recargables,
consulte lainstrucciones de manejo del producto). Trate con especial cuidado las pilas/baterias
recargables que contienen litio, ya que plantean riesgos especificos, como el riesgo de incendio
y/o el riesgo de ingestion en el estuche de pilas de boton. Reduzca la generacion de residuos
de baterias lo maximo posible utilizando baterias de mayor duracion o baterias recargables.
Puede obtener mas informacion sobre el reciclaje de estos productos a través de la admi-
nistracion municipal, de los puntos de recogida de residuos municipales o de su socio de
Sonova Consumer Hearing. También puede devolver equipos eléctricos o electrdnicos a los
distribuidores que tengan la obligacion de devolucion. Gracias a ello, se contribuye de manera
importante a la proteccion del medioambiente y la salud publica.

PT Portugués

Instrugcées de seguranca importantes
[> Leia as informagGes seguintes antes de utilizar o dispositivo.

Avisos gerais

[> Estes dispositivos néo se destinam a criangcas com menos de 36 meses. Contém pegas
pequenas que podem causar asfixia, se ingeridas por criangas. Mantenha fora do alcance
de criangas e pessoas com deficiéncia mental ou animais de estimag&o. Se ingeridos,
consulte imediatamente um médico ou um hospital.

N&o sdo permitidas alteracdes nem modificagdes em quaisquer dispositivos que ndo
tenham sido explicitamente aprovadas pela Sonova Consumer Hearing GmbH. Tais
alteragdes podem danificar o ouvido ou os dispositivos.

Na3o utilize estes dispositivos em areas explosivas (minas ou areas industriais com perigo
de explosbes, ambientes ricos em oxigénio ou areas onde s&o tratados anestésicos
inflamaveis) ou onde os equipamentos eletronicos sejam proibidos.

Os equipamentos eletronicos de alta poténcia, as instalagdes eletronicas de maior
dimensa&o e as estruturas metdlicas podem prejudicar e reduzir significativamente o
alcance de funcionamento.

Nao use forga excessiva quando ligar os dispositivos aos cabos ou quando inserir os
auriculares na caixa de carregamento.

As portas USB dos dispositivos devem ser utilizadas apenas para a finalidade descrita.
Estes dispositivos podem gerar campos magnéticos. Se verificar que os dispositivos
afetam o dispositivo implantavel (por exemplo, pacemakers, desfibriladores,

etc.), pare de utilizar os dispositivos e contacte o seu médico e/ou o

fabricante do dispositivo implantavel para aconselhamento.

A radiac@o de raios X, as tomografias computorizadas ou as ressonancias

magnéticas podem destruir ou afetar adversamente o correto funcionamento do
dispositivo.

Se estes dispositivos tiverem caido ou ficado danificados, se sobreaquecerem, se tiverem
um cabo ou conector danificado ou se tiverem caido em liquido, pare de utilizar os disposi-
tivos e entre em contacto com um parceiro autorizado da Sonova Consumer Hearing.
Proteja os conectores e a fonte de alimentag&o dos dispositivos contra a sujidade e os
residuos.

Proteja os dispositivos contra a humidade excessiva (zonas de banho ou piscinas) e fon-
tes de calor (radiador). Proteja os dispositivos contra o impacto e a vibracéo excessivos.
Nunca os mergulhe em agua.

Limpe os dispositivos com um pano hiimido. Nunca utilize produtos de limpeza domésti-
ca (detergente em pd, sab3o, etc.) ou alcool para limpa-los. Nunca utilize um micro-ondas
ou outros aparelhos de aquecimento para secar os dispositivos.

[> Elimine os componentes elétricos de acordo com os regulamentos locais.

Avisos de perigo

[> O uso deste equipamento adjacente a ou empilhado com outro equipamento deve ser
evitado, porque pode resultar num funcionamento inadequado. Se essa utilizagao for
necessaria, este equipamento e os outros equipamentos devem ser observados para
verificar se estdo a funcionar normalmente.

O equipamento de comunicagdes por RF portatil (incluindo periféricos, como cabos de
antena e antenas externas) deve ser utilizado a pelo menos 30 cm de qualquer parte dos
auriculares ou da caixa de carregamento, incluindo cabos especificados pelo fabricante.
Caso contrario, o desempenho deste equipamento poderé ser reduzido.

As instrugdes seguintes s6 sdo aplicaveis a pessoas com dispositivos médicos implanta-
veis ativos (isto é, pacemakers, desfibriladores, etc.): Mantenha a caixa do dispositivo a,
pelo menos, 15cm de distancia do implante ativo. Se sentir alguma interferéncia, desligue
o transmissor e contacte o fabricante do implante ativo. Lembre-se de que a interferéncia
também pode ser causada por cabos elétricos, descarga eletrostatica, detetores de
metais do aeroporto, etc.

v v vv Vv v v v

v v

v

v

v

[> Apenas pessoal autorizado pode desmontar o dispositivo devido a possiveis riscos
elétricos.

[> Os dispositivos externos s6 podem ser ligados se tiverem sido testados em conformida-
de com as normas de seguranca correspondentes. Utilize apenas acessérios aprovados
pela Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Por motivos de seguranca, utilize apenas carregadores USB certificados e estabilizados
com uma poténcia de 5V =, 0,5A.

[> Proteja os olhos da luz dtica do cabo TOSLINK ético quando ligado a uma TV/dispositivo.

Informacdes de seguranca do produto

[> Proteja o dispositivo do calor. Nunca utilize um micro-ondas nem outros aparelhos de
aquecimento para secar o dispositivo (devido ao risco de incéndio ou explos&o).

[> Certifique-se de que utiliza o dispositivo dentro do intervalo de temperatura de funciona-
mento: 0° a +40° Celsius.

[> A utilizagéo de acessorios e cabos diferentes dos especificados ou fornecidos pelo
fabricante deste dispositivo pode resultar no aumento das emissdes eletromagnéticas
ou na diminui¢do da imunidade eletromagnética deste dispositivo, provocando um
funcionamento incorreto.

Utilizagao prevista/responsabilidade

A utilizag@o prevista do transmissor TV Clear Transmitter 2 é estabelecer uma ligagéo sem
fios entre produtos auriculares compativeis (p. ex., TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) e
uma TV (ou qualquer outra fonte de dudio). Envia sinais de dudio num raio de 15metros sem
fios para os recetores.

Considera-se utilizagéo incorreta quando o produto é usado para qualquer aplicagéo ndo
prevista na documentac@o do produto em questao.

A Sonova Consumer Hearing GmbH n&o aceita qualquer responsabilidade por danos resul-
tantes de utilizagGes incorretas ou abusivas do produto e dos seus componentes/acessorios.
A Sonova Consumer Hearing GmbH n&o se responsabiliza por danos causados em dispositivos
USB que ndo cumpram os dados técnicos do padrdo USB.

A Sonova Consumer Hearing GmbH néo se responsabiliza por danos resultantes da perda de
ligacéo devido a baterias recarregaveis descarregadas ou antigas ou da ultrapassagem do
alcance de transmiss&o de 2,4 GHz.

Antes de colocar em funcionamento, consulte a legislagéo nacional relevante.

Declaracées do fabricante
Para mais informacgdes sobre marcagées de conformidade regulamentar, consulte a folha
complementar fornecida.

Garantia
A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 24meses para este produto.
Para conhecer as condi¢des de garantia atuais, visite 0 nosso site em www.sennheiser-hearing.
com/warranty ou contacte o seu parceiro Sonova Consumer Hearing.

Em conformidade com as seguintes diretivas

Declaracgao de Conformidade UE C E
« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

A Sonova Consumer Hearing GmbH declara, por este meio, que o equipamento de radio
do tipo TVC2-TX esta em conformidade com a Diretiva relativa aos equipamentos de radio
(2014/53/UE).

O texto completo da declaragéo de Conformidade UE est4 disponivel em inglés no seguinte
enderego: www.sennheiser-hearing.com/download. V2™
Notas sobre a eliminagédo )
+ Diretiva REEE (2012/19/UE) —

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz no produto, a bateria/bateria
recarregavel (se aplicavel) e/ou a embalagem indicam que estes produtos ndo devem ser
eliminados juntamente com lixo doméstico, mas devem ser eliminados em separado no final
da suavida util. Para eliminar aembalagem, consulte os regulamentos legais sobre segregagéo
de residuos aplicaveis no seu pais. A eliminagao inadequada de materiais de embalagem pode
prejudicar a sua satide e 0 meio ambiente.

A recolha em separado de equipamentos elétricos e eletronicos, baterias/baterias recar-
regaveis (se aplicavel) e embalagens é utilizada para promover a reutilizagéo e reciclagem
e para impedir que ocorram efeitos negativos na satde e no meio ambiente, por exemplo,
causados por substéncias potencialmente perigosas contidas nestes produtos. Recicle os
equipamentos elétricos e eletronicos e as baterias/baterias recarregaveis no final do seu
periodo de vida Util, a fim de tornar utilizéveis os materiais reciclaveis contidos e evitar a
contaminagdo do meio ambiente.

Se as baterias/baterias recarregaveis puderem ser removidas sem danifica-las, é obrigado
a elimina-las separadamente (para a remocéao segura de baterias/baterias recarregaveis,
consulte o manual de instrugées do produto). Manuseie as baterias/as baterias recarregaveis
que contém litio com especial cuidado, uma vez que apresentam riscos especiais, como o risco
deincéndio e/ou orisco de ingestéo no caso de pilhas tipo botéo. Reduza ao maximo a geragéo
de residuos de baterias utilizando baterias de maior durabilidade ou baterias recarregaveis.
Pode obter mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos junto da sua cdmara mu-
nicipal, dos pontos de recolha municipais ou do seu parceiro Sonova Consumer Hearing.
Também pode devolver equipamentos elétricos ou eletrénicos aos distribuidores sujeitos
a obrigagéo de retoma. Assim, estéd a contribuir de forma importante para a protegéo do
ambiente e da saude publica.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsaanwijzingen
[> Lees de volgende informatie voordat u uw apparaat gebruikt.

Algemene waarschuwingen

[> Deze apparaten zijn niet bestemd voor kinderen jonger dan 36 maanden. Ze bevatten
kleine onderdelen die verstikking kunnen veroorzaken als ze door kinderen worden
ingeslikt. Buiten bereik van kinderen en personen met een verstandelijke beperking of
huisdieren houden. Raadpleeg bij inslikken onmiddellijk een arts of een ziekenhuis.

[> Wijzigingen of aanpassingen aan een van de apparaten die niet expliciet zijn goedge-
keurd door Sonova Consumer Hearing GmbH, zijn niet toegestaan. Dergelijke wijzigingen
kunnen uw oor of apparaten beschadigen.

[> Gebruik deze apparaten niet in explosiegevaarlijke gebieden (mijnen of industriegebie-

den met explosiegevaar, zuurstofrijke omgevingen of gebieden waar met ontvlambare

anesthetica wordt gewerkt) of waar elektronische apparatuur verboden is.

Krachtige elektronische apparatuur, grotere elektronische installaties en metalen cons-

tructies kunnen het zendbereik drastisch beperken.

Gebruik geen overmatige kracht wanneer u de apparaten aansluit op de kabels of

wanneer u de oordopjes in de oplaadcase plaatst.

De USB-poorten van de apparaten mogen alleen voor het beschreven doel worden gebruikt.

Deze apparaten kunnen magnetische velden genereren. Als er enige invloed van de

apparaten op het implanteerbare hulpmiddel (bijv. pacemakers,

defibrillatoren, enz.) optreedt, stop dan met het gebruik van de apparaten en

neem contact op met uw arts en/of de fabrikant van het implanteerbare

hulpmiddel voor advies.

[> Rontgenstraling, CT- of MRI-scans kunnen de correcte werking van het apparaat teniet-

doen of nadelig beinvloeden.

Als deze apparaten zijn gevallen of beschadigd, als ze oververhit zijn, een beschadigde kabel

of stekker hebben, of in vloeistof zijn gevallen, stop dan met het gebruik van de apparaten en

neem contact op met een geautoriseerde Sonova Consumer Hearing-leverancier.

[> Bescherm de connectoren, stekkers, voeding van het apparaat tegen vuil.

[> Bescherm de apparaten tegen overmatig vocht (bad- of zwemwater) en warmtebronnen
(radiator). Bescherm de apparaten tegen overmatige schokken en trillingen. Dompel ze
nooit onder in water.

[> Reinig de apparaten met een vochtige doek. Gebruik nooit huishoudelijke reinigingsmid-
delen (waspoeder, zeep, enz.) of alcohol om ze te reinigen. Gebruik nooit een magnetron
of andere verwarmingsapparaten om de apparaten te drogen.

[> Gooi de elektrische onderdelen weg volgens de lokale voorschriften.

Waarschuwingen voor gevaar

[> Het gebruik van deze apparatuur naast of gestapeld met andere apparatuur moet worden
vermeden omdat dit kan leiden tot een onjuiste werking. Indien een dergelijk gebruik
noodzakelijk is, moeten deze apparatuur en de andere apparatuur worden geobserveerd
om te controleren dat ze normaal werken.

[> Draagbare RF-communicatieapparatuur (waaronder randapparatuur zoals antenneka-

bels en buitenantennes) mag niet dichter dan 30 cm in de buurt van van enig deel van de

oordopjes of de oplaadcase, inclusief door de fabrikant gespecificeerde kabels, worden

gebruikt. Anders kunnen de prestaties van deze apparatuur afnemen.

Het volgende is alleen van toepassing op personen met actieve implanteerbare medische

hulpmiddelen (d.w.z. pacemakers, defibrillatoren, enz.): Houd de behuizing van het appa-

raat minstens 15 cm uit de buurt van het actieve implantaat. Als u interferentie ervaart,

schakel de transmitter dan uit en neem contact op met de producent van het actieve

implantaat. Houd er rekening mee dat interferentie ook kan worden veroorzaakt door

voedingskabels, elektrostatische ontlading, metaaldetectoren op luchthavens, enz.

Alleen geautoriseerd personeel mag de apparaten demonteren vanwege mogelijk

elektrisch gevaar.

Externe apparaten mogen alleen worden aangesloten indien ze zijn getest in overeens-

temming met de betreffende veiligheidsnormen. Gebruik alleen accessoires die zijn

goedgekeurd door Sonova Consumer Hearing GmbH.

> Gebruik om veiligheidsredenen alleen gecertificeerde en gestabiliseerde USB-laders met

een classificatie van 5V =, 0,5 A.

Bescherm uw ogen tegen het optische licht van de optische TOSLINK-kabel wanneer

deze op een tv/apparaat is aangesloten.

Veiligheidsinformatie over het product

[> Bescherm het apparaat tegen hitte. Gebruik nooit een magnetron of andere verwarming-
sapparaten om het apparaat te drogen (wegens gevaar voor brand of explosie).

[> Zorg ervoor dat het apparaat binnen het bedrijfstemperatuurbereik wordt gebruikt: 0°
tot +40° Celsius.

[> Het gebruik van accessoires en kabels die niet door de fabrikant van dit apparaat zijn
gespecificeerd of geleverd, kan leiden tot verhoogde elektromagnetische emissies of een
verminderde elektromagnetische immuniteit van dit apparaat en tot onjuiste werking.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Het beoogde gebruik van de TV Clear Transmitter 2 is het tot stand brengen van een draadloze
verbinding tussen compatibele oordopjes (bijv. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) en een
tv (of een andere audiobron). Deze zendt draadloos audiosignalen uit naar de ontvangers
binnen een straal van 15 meter.

Onder oneigenlijk gebruik wordt verstaan dat u het product anders gebruikt dan beschreven
in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.

Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade die is
veroorzaakt door verkeerd gebruik of misbruik van dit product en de bijbehorende toebehoren/
accessoires.

Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade aan
USB-apparatuur die niet voldoet aan de USB-specificaties.

Sonova Consumer Hearing GmbH is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van het wegvallen
van de verbinding door lege of overjarige oplaadbare batterijen of het overschrijden van het
2,4 GHz zendbereik.

Raadpleeg voordat de producten in gebruik worden genomen de landspecifieke regelgeving.
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Verklaringen van de fabrikant

Zie het bijgeleverde supplement voor meer informatie over de voorgeschreven nalevings-
markeringen.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH geeft een garantie van 24 maanden op dit product.

Ga voor de actuele garantievoorwaarden naar onze website www.sennheiser-hearing.com/
warranty of neem contact op met uw Sonova Consumer Hearing-leverancier.

In overeenstemming met onderstaande eisen
EU-verklaring van overeenstemming

«  RoHS-richtlijn (2011/65/EU) c €

Hierbij verklaart Sonova Consumer Hearing GmbH dat de radioapparatuur van het type TVC2-TX

in overeenstemming is met de Richtlijn radioapparatuur (2014/53/EU).

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar in het Engels op het

volgende internetadres: www.sennheiser-hearing.com/download. V2"
T

Opmerkingen voor het afvoeren als afval

« WEEE-richtlijn (2012/19/EU) P

Het symbool van de doorgekruiste afvalcontainer op het product, de accu/oplaadbare accu
(waar van toepassing) en/of verpakking geeft aan dat het product aan het einde van de le-
vensduur niet met het normale huishoudelijke afval mag worden weggegooid, maar naar een
aparte inzamelplaats moet worden gebracht. Behandel verpakkingsafval overeenkomstig de
afvalverwerkingsvoorschriften van uw land. Onjuiste verwijdering van verpakkingsmateriaal
kan schadelijk zijn voor uw gezondheid en het milieu.

Het gescheiden inzamelen van elektrisch en elektronisch afval, accu’s/oplaadbare accu’s
(waar van toepassing) en verpakking heeft tot doel het hergebruik en recycling te bevorderen
en negatieve effecten door bijv. potentieel gevaarlijke substanties die in deze producten zitten,
te voorkomen. Recycle elektrische en elektronische apparatuur en accu’s/oplaadbare accu’s
aan het einde van hun operationele levensduur om de daarin aanwezige recyclebare materialen
bruikbaar te maken en vervuiling van het milieu te voorkomen.

Als accu’s/oplaadbare accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze te beschadigen, bent
u verplicht deze apart weg te gooien (zie voor het veilig verwijderen van accu’s/oplaadbare
accu’s de gebruiksaanwijzing van het product). Ga voorzichtig om met lithiumhoudende accu’s/
oplaadbare accu’s, aangezien deze bijzondere risico’s inhouden, zoals brandgevaar en/of het
risico van inslikken bij knoopcelbatterijen. Verminder het ontstaan van batterijafval zo veel
mogelijk door accu’s met langere levensduur of oplaadbare accu’s te gebruiken.

Meer informatie over de recycling van deze producten kan bij uw gemeente, gemeentelijke
reinigingsdiensten of uw Sonova Consumer Hearing-leverancier worden opgevraagd. U kunt
elektrische of elektronische apparatuur ook retourneren aan verdelers die een terugname-
verplichting hebben. Daarmee levert u een belangrijke bijdrage aan de bescherming van het
milieu en de volksgezondheid.

T Italian

Istruzioni di sicurezza importanti
[> Leggere le seguenti informazioni prima di utilizzare il dispositivo.

Avvertenze generali

> Questi dispositivi non sono indicati per bambini di eta inferiore ai 36 mesi, poiché
contengono piccole parti che possono causare soffocamento, se ingerite. Tenere fuori
dalla portata di bambini e persone con problemi mentali o animali domestici. In caso di
ingestione, consultare immediatamente un medico o recarsi in ospedale.

Non sono consentite modifiche o alterazioni dei dispositivi non espressamente approvate da
Sonova Consumer Hearing GmbH. Tali modifiche potrebbero danneggiare I'udito o i dispositivi.
Non utilizzare questi dispositivi in aree a rischio di esplosione (miniere o aree industriali
con pericolo di esplosione, ambienti ricchi di ossigeno o zone in cui vengono maneggiati
anestetici inflammabili) o dove & vietato I'uso di apparecchiature elettroniche.

Le apparecchiature elettroniche ad alta potenza o di grandi dimensioni e le strutture me-
talliche possono compromettere e ridurre significativamente il campo di funzionamento.
Non applicare una forza eccessiva quando si collegano i dispositivi ai cavi o quando si
inseriscono gli auricolari in-ear nella custodia di ricarica.

Le porte USB dei dispositivi devono essere utilizzate solo per lo scopo descritto.

Questi dispositivi possono generare campi magnetici. Qualora dovessero influenzare
eventuali unita impiantabili (ad esempio pacemaker, defibrillatori, ecc.),

smettere di utilizzare i dispositivi e contattare il medico e/o il produttore

dell’'unita impiantabile per un consiglio.

Radiazioni a raggi X, TAC o risonanze magnetiche possono ostacolare il

corretto funzionamento del dispositivo o incidere negativamente su di esso.

In caso di caduta, danno, surriscaldamento o immersione in un liquido dei dispositivi,
oppure in caso di danni al cavo o alla spina, interrompere I'utilizzo e contattare un partner
di assistenza autorizzato Sonova Consumer Hearing.

Proteggere connettori, spine e alimentatore dei dispositivi da sporcizia e detriti.
Proteggere i di itivi da umidita (zone di e o piscine) e fonti di calore
(termosifoni). Proteggere i dispositivi da urti e vibrazioni eccessivi. Non immergerli mai in acqua.
Pulire i dispositivi con un panno umido. Non usare mai detergenti domestici (detersivi in
polvere, sapone, ecc.) o alcool per la pulizia dei dispositivi. Non usare mai microonde o
altri dispositivi di riscaldamento per asciugare i dispositivi.

[> Smaltire i componenti elettrici in conformita ai regolamenti locali.

Avvertenze di pericolo

[> Non utilizzare I'apparecchiatura in prossimita di o sopra ad altri apparecchi, poiché po-
trebbe non funzionare correttamente. Qualora fosse ia una simile coll ione,
verificare che tutte le apparecchiature funzionino normalmente.

[> Le apparecchiature di comunicazione RF portatili (comprese periferiche quali cavi
dell’antenna e antenne esterne) devono essere utilizzate ad almeno 30 cm di distanza
da qualsiasi componente dell’auricolare in-ear o della custodia di ricarica, inclusi i cavi
specificati dal produttore. In caso contrario, 'apparecchiatura potrebbe registrare un
peggioramento delle prestazioni.

[> Quanto segue si applica solo alle persone con dispositivi medici impiantabili attivi (ad
esempio pacemaker, defibrillatori, ecc.): tenere la custodia del dispositivo ad almeno 15
cm di distanza dallimpianto attivo. Se si verificano interferenze, spegnere il trasmettitore
e contattare il produttore dell'impianto attivo. L'interferenza pud anche essere causata da
linee elettriche, scariche elettrostatiche, metal detector presenti negli aeroporti, ecc.

[> A causa del potenziale pericolo elettrico, solo al personale autorizzato & consentito
smontare il dispositivo.

[> | dispositivi esterni possono essere collegati solo se sottoposti a prove conformemente
agli standard di sicurezza applicabili. Utilizzare solo accessori approvati da Sonova
Consumer Hearing GmbH.

[> Per motivi di sicurezza, utilizzare solo caricabatteria USB certificati e stabilizzati con una
potenzadi5V=,0.5A.

[> Evitare di guardare direttamente la luce emessa dal cavo ottico TOSLINK quando &
collegato a un televisore/dispositivo.

Informazioni sulla sicurezza del prodotto

[> Proteggere il dispositivo dal calore. Non usare mai microonde o altri dispositivi di riscal-
damento per asciugare il dispositivo (a causa del rischio di incendio o esplosione).

[> Assicurarsi di utilizzare il dispositivo entro I'intervallo di temperatura di funzionamento
compreso tra 0° e +40°C.

[> Luso di accessori e cavi diversi da quelli specificati o forniti dal produttore di questo dis-
positivo potrebbe causare un aumento delle emissioni elettromagnetiche e una riduzione
dell'immunita elettromagnetica, provocando il malfunzionamento del dispositivo.

Uso previsto/responsabilita

Luso previsto del trasmettitore TV Clear 2 & quello di stabilire una connessione wireless tra i
prodotti con auricolari compatibili (ad es. auricolari TV Clear 2, auricolari TVS 200) e un televi-
sore (o qualsiasi altra fonte audio). Il trasmettitore invia segnali audio ai ricevitori in modalita
wireless in un raggio di 15 m.

Viene considerato «Uso non conforme» qualsiasi utilizzo del prodotto per applicazioni non citate
nella documentazione corrispondente.

Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilita per danni derivanti da
un uso non conforme o improprio del prodotto e dei relativi accessori.

Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilita per i danni causati a
dispositivi USB che non soddisfano i dati tecnici corrispondenti.

Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilita per danni derivanti
da una perdita di connessione dovuta a batterie ricaricabili scariche o usurate oppure dal
superamento del raggio di trasmissione a 2,4 GHz.

Prima di mettere i dispositivi in funzione, osservare le prescrizioni di legge vigenti nel paese
d'utilizzo.
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Dichiarazioni del produttore
Per maggiori informazioni sulle marcature di conformita normative, fare riferimento al foglio
supplementare fornito.

Garanzia

Sonova Consumer Hearing GmbH fornisce una garanzia di 24 mesi su questo prodotto.

Le prestazioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate sul sito Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o richieste al rivenditore Sonova Consumer Hearing
di competenza.

Conforme ai requisiti indicati di seguito

Dichiarazione di conformita UE

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH dichiara con la presente che il tipo di apparecchiature radio

TVC2-TX & conforme alla Direttiva sulle apparecchiature radio (2014/53/UE).

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile in inglese in Internet sul

sito: www.sennheiser-hearing.com/download. a3
&)

Note sullo smaltimento
- Direttiva WEEE (2012/19/UE) — PAP

Il simbolo con il bidone su ruote barrato visibile su prodotto, batteria/ Raccolta carta
batteria ricaricabile (laddove applicabile) e/o imballaggio indica che al termine del loro ciclo
di vita utile i prodotti devono essere smaltiti separatamente dai normali rifiuti domestici. Os-
servare le normative di legge vigenti nel proprio paese in materia di differenziazione dei rifiuti
per lo smaltimento dell‘imballaggio. Lo smaltimento improprio dei materiali di imballaggio puo
danneggiare la salute e I'ambiente.

La raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, batterie/
batterie ricaricabili (laddove applicabile) e imballaggi serve a promuovere il riuso e il riciclo e a
prevenire effetti negativi sulla salute e sull'ambiente causati ad es. da sostanze potenzialmente
pericolose contenute in questi prodotti. Riciclare le apparecchiature elettriche ed elettroniche
e le batterie/batterie ricaricabili al termine del ciclo di vita utile per consentire di riutilizzare i
materiali riciclabili contenuti al loro interno e per evitare di contaminare I'ambiente.

Se le batterie/batterie ricaricabili possono essere rimosse senza danneggiarle, & necessario
smaltirle separatamente (per la rimozione sicura delle batterie/batterie ricaricabili, vedere il
manuale di istruzioni del prodotto). Maneggiare le batterie/batterie ricaricabili contenenti litio
con particolare attenzione, in quanto comportano seri rischi quali incendio e/o ingestione nel
caso delle batterie a bottone. Ridurre il pit possibile la produzione di rifiuti utilizzando batterie
alunga durata o batterie ricaricabili.

Ulteriori informazioni relative al riciclaggio di questi prodotti possono essere richieste alla pro-
priaamministrazione comunale, ai punti di raccolta comunali o ai rivenditori Sonova Consumer
Hearing di competenza. E inoltre possibile restituire I'apparecchiatura elettrica o elettronica
ai distributori con obbligo di ritiro. Con cio si da un contributo importante alla protezione
dell’ambiente e della salute pubblica.

Vigtige sikkerhedsanvisninger
[> Lees felgende oplysninger, for du bruger enheden.

Generelle advarsler

[> Disse enheder er ikke til barn under 36 maneder. De indeholder sma dele, der kan
forarsage kvaelning, hvis de sluges af bern. Skal opbevares utilgeengeligt for barn og
mentalt handicappede mennesker eller keeledyr. Kontakt straks en leege eller et hospital,
hvis de indtages.

[> /ndringer eller modifikationer af nogen af enhederne, der ikke var udtrykkeligt godkendt
af Sonova Consumer Hearing GmbH, er ikke tilladt. Disse sendringer kan beskadige dit
ore eller enhederne.

[> Brug ikke disse enheder i eksplosive omrader (miner eller industriomréder med
eksplosionsfare, omgivelser med megen ilt eller omrader, hvor der handteres breendbare
anaestetika), eller hvor elektronisk udstyr er forbudt.

Hejtydende elektronisk udstyr, starre elektroniske installationer og metalstrukturer kan
forringe og reducere raekkevidden betydeligt.

Brug ikke overdreven kraft, nar enhederne tilsluttes til kablerne, eller nar gretelefonerne
seettes i ladeetui.

USB-portene p& enhederne skal kun anvendes til det beskrevne formal.

Disse enheder kan generere magnetfelter. Hvis der opleves indflydelse af udstyret pa det
implanterbare udstyr (f.eks. pacemakere, defibrillatorer osv.), skal du stoppe

med at bruge udstyret og kontakte din leege og/eller producenten af det

implanterbare udstyr for at fa rad.

Rentgenstraling, CT- eller MRI-scanning kan gdelzegge eller pavirke udstyrets

korrekte funktion.

Hvis disse enheder er blevet tabt eller beskadiget, hvis de bliver overophedet, har en be-
skadiget ledning eller et beskadiget stik eller er faldet ned i veeske, skal du stoppe med at
bruge enhederne og kontakte en autoriseret Sonova Consumer Hearing-servicepartner.
Beskyt enhedens forbindelser, stik og stramforsyning mod snavs og rester.

Beskyt enhederne mod overdreven fugt (omrader, hvor der bades eller sysmmes) og
varmekilder (radiator). Beskyt enhederne mod overdrevet stad og vibrationer. Nedsaenk
dem aldrig i vand.

Renger enhederne med en fugtig klud. Brug aldrig husholdningsrenggringsmidler (vas-
kepulver, seebe osv.) eller alkohol til at rengare dem. Brug aldrig en mikrobglgeovn eller
andet opvarmningsudstyr til at terre enhederne.

[> Bortskaf elektriske komponenter i overensstemmelse med de lokale forskrifter.

Advarsler om farer

[> Brug af dette udstyr ved siden af eller stablet sammen med andet udstyr bgr undgas, da
det kan medfare forkert funktion. Hvis denne brug er ngdvendig, skal dette udstyr og det
andet udstyr iagttages for at kontrollere, at de fungerer normalt.

Beerbart RF-kommunikationsudstyr (herunder periferiudstyr som f.eks. antennekabler og
eksterne antenner) ma ikke anvendes teettere end 30 cm pé nogen del af gretelefonerne
eller ladeetuiet, herunder kabler, der er specificeret af producenten. Ellers kan det
medfgre forringelse af dette udstyrs ydeevne.

Folgende gaelder kun for personer med aktivt, implanterbart medicinsk udstyr (dvs.
pacemakere, defibrillatorer osv.): Hold enhederne mindst 15 cm veek fra det aktive
implantat. Hvis du oplever nogen form for interferens, skal du slukke for senderen og
kontakte producenten af det aktive implantat. Bemeerk, at interferens ogsa kan skyldes
stremledninger, elektrostatisk afladning, metaldetektorer i lufthavne osv.

P4 grund af mulig elektrisk fare har kun autoriseret personale tilladelse til at skille
enheden ad.

Der mé kun tilsluttes eksterne enheder, hvis de er prgvet i overensstemmelse med de
relevante sikkerhedsstandarder. Brug kun tilbehgr, der er godkendt af Sonova Consumer
Hearing GmbH.

Brug af sikkerhedsmaessige arsager kun certificerede og stabiliserede USB-opladere
med kapacitet pad 5V =, 0,5 A.

Beskyt dine gjne med det optiske lys fra det optiske TOSLINK-kabel, nér det szettes i et
tv/en enhed.

Produktsikkerhedsoplysninger

[> Beskyt enheden mod varme. Brug aldrig en mikrobglgeovn eller andet opvarmningsuds-
tyr til at terre enheden (pa grund af risikoen for brand eller eksplosion).

Serg for at bruge enheden inden for driftstemperaturomrédet: 0° til +40° Celsius.

Brug af andet tilbeher og andre kabler end dem, der er angivet eller leveret af producen-
ten af denne enhed, kan medfgre foragede elektromagnetiske emissioner eller nedsat
elektromagnetisk immunitet for denne enhed og resultere i forkert funktion.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/ansvar

Den tilsigtede brug af TV Clear Transmitter 2 er at etablere en tradlgs forbindelse mellem
kompatible gretelefonprodukter (f.eks. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) og et tv (eller en
anden lydkilde). Den sender tradlgst audiosignaler til modtagerne inden for en 15 meters radius.
Det anses for veerende ukorrekt brug, hvis produktet anvendes p& en méade, som ikke er naevnt
i den pagzeldende produktdokumentation.

Sonova Consumer Hearing GmbH er ikke ansvarlig for skader, der skyldes forkert brug eller
misbrug af produktet og dets udstyr/tilbehar.

Sonova Consumer Hearing GmbH heefter ikke for skader pad USB-enheden, som ikke er i
overensstemmelse med de tekniske data for USB.

Sonova Consumer Hearing GmbH haefter ikke for skader, der skyldes mistet forbindelse pga.
flade eller for gamle genopladelige batterier eller overskridelse af 2,4 GHz-overferselsomradet.
Sorg for at seette dig ind i de landespecifikke regler, inden du tager produktet i brug.

Producenterklzeringer
For yderligere oplysninger om lovmaessige overensstemmelsesmaerker henvises der til det
vedlagte tilleegsark.
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Sonova Consumer Hearing GmbH giver en garanti p& 24 maneder for dette produkt.

Bespg vores hjemmeside pa www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kontakt din Sonova

I overensstemmelse med folgende krav

EU-overensstemmelseserklzering

Hermed erklaerer Sonova Consumer Hearing GmbH, at radioudstyrstypen TVC2-TX er i over-

ensstemmelse med direktivet om radioudstyr (2014/53/EU).

adresse: www.sennheiser-hearing.com/download. V2%

Henvisninger vedrgrende bortskaffelse Co-\

. —

Symbolet med den overstregede skraldespand pé produktet, batteriet/det genopladelige batteri

normalt husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat ved afslutningen af deres levetid.

Overhold lovforskrifterne for den gaeldende affaldssortering i dit land ved bortskaffelse af

Den separate affaldsindsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, batterier/genopladelige

batterier (s&fremt relevant) og emballager anvendes til at fremme genbrug og genanvendelse

lige stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Genanvend elektrisk og elektronisk udstyr og
batterier/genopladelige batterier ved slutningen af deres driftslevetid for at gere indeholdte

Hvis batterier/genopladelige batterier kan fjernes uden at beskadige dem, er du forpligtet til

at bortskaffe dem separat (se brugsanvisningen til produktet for sikker fiernelse af batterier/

omhu, da de udger en szerlig risiko, som f.eks. risiko for brand og/eller risiko for indtagelse

i tilfeelde af mentbatterier. Reducér s& vidt muligt, at der opstar batteriaffald, ved at bruge

Yderligere information om genanvendelse af disse produkter kan fas hos din kommunalforvalt-

ning, hos de kommunale indsamlingssteder eller hos din Sonova Consumer Hearing-partner. Du

forpligtelse. Herved yder du et vigtigt bidrag til beskyttelsen af miljget og den offentlige sundhed.
SE Svenska

[> Lés féljande information innan du anvander enheten.

Allménna varningar
kan orsaka kvavning om de svéljs av barn. Férvaras utom réackhall fér barn och personer
med psykiska funktionsnedséattningar eller husdjur. Vid fértaring, kontakta Idkare eller
Andringar eller modifieringar av ndgon av enheterna som inte uttryckligen godkants av
SonovaConsumerHearingGmbH &r inte tilldtna. Sddana férandringar kan skada érat eller
Anvand inte dessa enheter i explosiva omraden (gruvor eller industriomraden med risk fér
explosioner, syrerika miljder eller omraden dér brandfarliga bedévningsmedel hanteras)
Kraftfull elektronisk utrustning, stérre elektronikinstallationer och metallstrukturer kan
foérsdmra och avsevért minska rackvidden.
6ronsnackorna i laddningsfodralet.

Enheternas USB-portar ska endast anvéndas for det angivna syftet.

pacemakers, defibrillatorer, 0.s.v.), sluta anvédnda enheterna och kontakta din

|akare och/eller tillverkaren av implantatet fér rad.

ra eller negativt paverka enhetens korrekta funktion.

Om dessa enheter har tappats eller skadats, om de 6verhettas, har en skadad sladd
auktoriserad SonovaConsumerHearing-servicepartner.

Skydda enheternas anslutningar, kontakter och strémférsérjning fran smuts och skrap.
Skydda enheterna frén kraftig chock och vibration. Sank aldrig ned dem i vatten.
Rengor enheterna med en fuktig trasa. Anvand aldrig rengéringsmedel (tvattmedel,
uppvarmningsanordningar for att torka enheterna.

[> Kassera elektriska komponenter i enlighet med lokala férordningar.

[> Anvéndning av denna utrustning i nérheten av eller staplad med annan utrustning bér
undvikas eftersom det kan leda till felaktig drift. Om sddan anvandning ar nédvandig bér
normalt.

[> Barbar RF-kommunikationsutrustning (inklusive kringutrustning sasom antennkablar och
eller laddningsfodralet inklusive kablar som anges av tillverkaren. Annars kan det leda till
forsamrad prestanda hos denna utrustning.

(dvs. pacemakers, defibrillatorer, 0.s.v.): Hall enhetens fodral minst 15 cm fran det aktiva
implantatet. Vid interferens, stang av sandaren och kontakta tillverkaren av det aktiva
urladdning, metalldetektorer p4 flygplats, o.s.v.

[> Endast behérig personal far demontera enheten pa grund av eventuell elektrisk risk.
hetsnormer. Anvand endast tillbeh6r godkénda av SonovaConsumerHearingGmbH.

[> Anvand av sakerhetsskal endast certifierade och stabiliserade USB-laddare med en

[> Skydda dgonen fran det optiska ljuset fran den optiska TOSLINK-kabeln nér den &r
ansluten till en TV/enhet.

[> Skydda enheten fran varme. Anvand aldrig mikrovagsugn eller andra uppvarmningsa-
nordningar for att torka enheten (pa grund av risk fér brand eller explosion).

[> Anvéndning av andra tillbehér och kablar &n de som anges eller tillhandahalls av
tillverkaren av denna enhet kan leda till 6kad elektromagnetisk strélning eller minskad

Garanti
Consumer Hearing-servicepartner for de aktuelle garantibetingelser.
« RoHS-direktivet (2011/65/EU) C E
EU-overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan findes pa engelsk p4 felgende internet-
« WEEE-direktivet (2012/19/EU)
(safremt relevant) og/eller emballagen angiver, at disse produkter ikke mé bortskaffes med
emballage. Ukorrekt bortskaffelse af emballagematerialer kan skade dit helbred og miljget.
og at forebygge negative effekter pa dit helbred og miljget, f.eks. pa grund af potentielt far-
genanvendelige materialer anvendelige og undga affald i miljget.
genopladelige batterier). Handter lithiumholdige batterier/genopladelige batterier med seerlig
batterier med laengere levetid eller genopladelige batterier.
kan ogsa returnere elektrisk eller elektronisk udstyr til distributgrer, der har en tilbagetagelses-
Sakerhetsinstruktioner
[> Dessa enheter &r inte avsedda for barn under 36 manader. De innehéller sma delar som
sjukhus omedelbart.
enheterna.
eller dar elektronisk utrustning ar forbjuden.
Anvand inte fér mycket kraft ndr du ansluter enheterna till kablarna eller nar du satter in
Dessa enheter kan generera magnetfalt. Om enheterna paverkar nagot implantat (t.ex.
Réntgenstrélning, datortomografi eller magnetresonanstomografi kan forsté-
eller kontakt, eller har tappats i vatska: upphdr att anvanda enheterna och kontakta en
Skydda enheterna frén kraftig fukt (bad eller badplatser) och varmekallor (element).
tvél, 0.s.v.) eller alkohol fér att reng6ra dem. Anvand aldrig en mikrovagsugn eller andra
Farovarningar
utrustningen och den andra utrustningen observeras for att kontrollera att de fungerar
externa antenner) bér inte anvandas narmare an 30 cm till nagon del av 6ronsnéckorna
[> Féljande géller endast fér personer med aktiva implanterbara medicintekniska apparater
implantatet. Observera att interferens ocksa kan orsakas av kraftledningar, elektrostatisk
[> Externa enheter far endast anslutas om de har testats i enlighet med motsvarande séker-
effekt pa 5V=, 0,5A.
Information om produktsikerhet
[> Sakerstall att enheten anvands inom drifttemperaturomradet: 0° till +40° Celsius.
elektromagnetisk immunitet fér den hédr enheten och leda till felaktig drift.

Avsedd anvindning och garanti

Avsedd anviandning fér TVClearTransmitter2 r att uppratta en tradlos anslutning mellan kom-
patibla 6ronsnackor (t.ex. TVClearEarbuds2, TVS200 Earbuds) och en TV (eller annan ljudkalla).
Den sénder ljudsignaler tradlst till mottagarna inom en radie pa 15meter.

Felaktig anvandning avser nar produkten anvands for syften som inte namns i den tillhérande
produktinformationen.

SonovaConsumerHearingGmbH ansvarar inte fér skador som uppstér till foljd av felaktig
anvéndning eller missbruk av produkten och dess tillbehér.

SonovaConsumerHearingGmbH ansvarar inte for skador pd USB-enheter som inte éverenss-
tammer med USB-specifikationerna.

SonovaConsumerHearingGmbH ansvarar inte for skador till foljd av forlust av anslutning/
mottagning pa grund av urladdade eller gamla uppladdningsbara batterier eller att 2,4GHz-
Sverféringsomrédet dverskrids.

Folj landsspecifika bestimmelser innan produkten anvands!

Information fran tillverkaren

For mer information om lagstadgade 6verensstammelsemarkningar, se medféljande tillaggs-
blad.

Garanti

SonovaConsumerHearingGmbH l&mnar 24manaders garanti pa denna produkt.

For aktuella garantivillkor, besok var webbplats pa www.sennheiser-hearing.com/warranty
eller kontakta din SonovaConsumerHearing-partner.

Produkten verensstimmer med foljande krav

EU-forsékran om dverensstimmelse

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Harmed forsakrar SonovaConsumerHearingGmbH att radioutrustningen av typ TVC2-TX upp-

fyller kraven i radioutrustningsdirektivet (2014/53/EU).

Hela EU-férsakran om 6verensstammelse finns pa engelska p& foljande webbadress:

www.sennheiser-hearing.com/download. ~
")

Atervinning

« WEEE-direktivet (2012/19/EU)

Symbolen med den éverstrukna soptunnan pé produkten, batteriet/det laddningsbara batteriet
(i fsrekommande fall) eller férpackningen anger att produkterna inte far sldngas som hushall-
savfall, utan maste kallsorteras nar de &r férbrukade. For kassering av férpackningar, folj de
lagliga bestimmelserna om avfallssegregering som géller i ditt land. Felaktig avfallshantering
av férpackningsmaterial kan skada bade hélsa och miljé.

Den separata insamlingen av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning, batterier/uppladd-
ningsbara batterier (om tillimpligt) och férpackningar anvénds fér att frimja ateranvéndning
och atervinning och for att forhindra negativa effekter pé din halsa och miljon, t.ex. orsakat
av potentiellt farliga &mnen i dessa produkter. Atervinn elektriska och elektroniska produkter
och batterier/laddningsbara batterier i slutet av deras livslangd fér att géra atervinningsbara
material anvéndbara och for att undvika nedskrépning av miljon.

Om batterier/laddningsbara batterier kan tas bort utan att de skadas méste du kassera dem
separat (for séker borttagning av batterier/laddningsbara batterier, se bruksanvisningen till
produkten). Hantera litiumbatterier/uppladdningsbara batterier med sarskild forsiktighet,
eftersom de medfor sarskilda risker, t.ex. brandrisk och/eller risk for fortaring vid anvandning
av knappcellsbatteri. Minska genereringen av batteriavfall s& mycket som méjligt genom att
anvénda batterier med langre livslangd eller laddningsbara batterier.

Ytterligare information om &tervinning av dessa produkter kan f&s frdn kommunen, tervin-
ningscentralerna eller din SonovaConsumerHearing-partner. Du kan ocksa returnera elektrisk
eller elektronisk utrustning till distributérer som har en &tertagningsskyldighet. Du kan dérmed
bidra till att skydda miljon och allménhetens halsa.

Térkeité turvallisuusohjeita
[> Lue seuraavat tiedot ennen laitteen kayttoa.

varoituksia

[> Naéit4 laitteita ei ole tarkoitettu alle 36kuukauden ikaisille lapsille. Laitteet sisaltavat pienia
osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen, mikéli lapset nielevat osat. Huolehdi siit, ett&
laitteet eivat ole lasten, psyykkisisté rajoitteista karsivien henkildiden tai lemmikkien ulot-
tuvilla. Jos laitteen osat tulevat niellyiksi, ota valittdmasti yhteys laakériin tai sairaalaan.
Naihin laitteisiin ei saa tehd& mink&anlaisia muutoksia muutoin kuin Sonova Consumer
Hearing GmbH:n nimenomaisella luvalla. Tallaiset muutokset voivat johtaa kuulovammoi-
hin tai laitteiden vahingoittumiseen.

Al kdyta naita laitteita rajahdysvaarallisissa tiloissa (rajahdysvaarallisessa kaivos- tai
teollisuusymparistossa tai ympéristossé, jonka happipitoisuus on korkea, tai jossa
kasitellazn tai alueilla, joissa kasitelladn syttyvia anestesia-aineita). Ald kayta laitteita
mydskaan paikoissa, joissa ei saa kdyttaa elektronisia laitteita.

[> Suuritehoiset elektroniset laitteet, suuret elektroniset jarjestelmat ja metallirakenteet
saattavat hairitd ndiden laitteiden toimintaa ja pienentdd merkittévasti laitteiden
toimintasédetta.

Al kayta liiallista voimaa yhdistaessasi laitteet kaapeleihin tai asettaessasi nappikuulok-
keet latausrasiaan.

Laitteiden USB-portteja saa kayttaa vain oppaassa kuvattuun tarkoitukseen.

N&mé laitteet voivat tuottaa magneettikenttia. Mikali laitteet vaikuttavat kehoon
istutettuihin laitteisiin (esim. sydamentahdistimiin, sydaniskureihin jne.),

lopeta laitteiden kéyttd ja pyyda neuvoa laakériltési ja/tai kehoon istutetun

laitteen valmistajalta.

Rontgenséteilyn, tietokonetomografian tai magneettikuvauksen avulla

suoritettavat tutkimukset voivat rikkoa laitteen tai haitata laitteen toimintaa.

Lopeta laitteiden kayttd, mikali laitteet ovat pudonneet tai vahingoittuneet, laitteet
ylikuumenevat, laitteiden johto tai n on vaurioitunut taikka laitteet ovat pudonneet
nesteeseen. Ota téllaisissa tapauksissa yhteys valtuutettuun Sonova Consumer Hearing
-edustajaan.

Suojaa laitteiden liittimet ja virtaldhde likaantumiselta ja roskilta.

Suojaa laitteet liialliselta kosteudelta (kylpyhuoneet tai uimatilat) ja lammonléhteilta
(Impbpatterit). Suojaa laitteet liialliselta voimakkailta iskuilta ja tarinalta. Ala koskaan
upota laitteita veteen.

Puhdista laitteet kostealla liinalla. Ald koskaan kéyta laitteiden puhdistukseen kotitalous-
kayttoon tarkoitettuja puhdistusaineita (pyykinpesuainetta, saippuaa jne.) tai alkoholia.
Al koskaan kuivaa laitteita mikroaaltouunissa tai muiden lammityslaitteiden avulla.

> Havitd sa nponentit kdyttd sovellettavien maardysten mukaisesti.

Muita varoituksia

[> Taman laitteen kéyttod muiden laitteiden vieressa tai pinottuna muiden laitteiden paalle
tulee valtf silla tama voi johtaa toimintahéiridihin. Jos téllainen kaytto on valttama-
tonta, sekd taman laitteen ja laitteen yhteydessé olevien muiden laitteiden toimintaa on
tarkkailtava, jotta laitteiden asianmukainen toiminta on mahdollista varmistaa.
Kannettavien radiotaajuisten viestintélaitteiden (oheislaitteet kuten antennikaapelit

ja ulkoiset antennit mukaan luettuina) etédisyyden nappikuulokkeiden tai latausrasian
kaikkiin osiin (valmistajan maarittelemét kaapelit mukaan luettuna) tulee olla vahintdan
30cm. Muutoin tdmén laitteen suorituskyky saattaa heikentya.

[> Seuraavat ohjeet koskevat ainoastaan henkilitd, jota kayttavat aktiivisia kehoon istutet-
tuja lagkinnallisia laitteita (esim. sydamentahdistimia, sydaniskureita jne.): Huolehdi siita,
etta laitteen kotelon etdisyys aktiivisesta istutteesta on véhintaan 15cm. Jos havaitset
istutteiden toiminnassa hairigitd, katkaise virta lahettimesté ja ota yhteys aktiivisen
istutteen valmistajaan. Huomaa, ettd hairiét voivat johtua my6s voimalinjoista, sahkds-
taattisista purkauksista, lentoasemilla kdytettavista metallinpaljastimista jne.

Laitteen saa purkaa osiin vain téllaiseen tehtavaan valtuutettu henkildsto toimenpiteesta
aiheutuvan sahkoiskujen vaaran vuoksi.

Laitteeseen saa liittaa ulkopuolisia laitteita vain, jos kyseiset laitteet on testattu
asiaankuuluvien turvallisuusstandardien mukaisesti. Kaytd ainoastaan Sonova Consumer
Hearing GmbH:n hyvaksymia oheisvarusteita.

[> Kayt turvallisuussyista ainoastaan stabiloituja USB-latureita, joiden latausjannite on 5V
= ja latausvirta 0,5A.

Suojaa silmési optisesta TOSLINK-kaapelista poistuvalta valolta, kun laite on yhdistetty
televisioon / muuhun laitteeseen.

Tuotteeseen liittyvia turvallisuustietoja

[> Suojaa laite kuumuudelta. Ald koskaan kayt3 laitteen kuivaamiseen mikroaaltouunia
tai muita lammityslaitteita (téllaisten laitteiden kaytosté aiheutuu palo- tai réjahdysvaara).

[> K&yt laitetta ainoastaan seuraavalla kayttdlampétila-alueella: 0°..+40C.

> Mikali laitteen yhteydessa kaytetaan muita kuin laitteen valmistajan méaarittelemia tai
toimittamia lisdvarusteita ja kaapeleita, laitteen tuottama sahkdmagneettinen sateily voi
lisadntya ja laitteen sahkdmagneettisten héirididen sieto puolestaan heikentya. Tésta voi
olla seurauksena toimintahairigita.

Kayttotarkoitus/korvausvastuu

TV Clear Transmitter 2 -lahetin on tarkoitettu langattoman yhteyden muodostamiseen yh-
teensopivien nappikuulokkeiden (esim. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) ja televisiovas-
taanottimen (tai jonkin muun audiolahteen) valille. Lahetin pystyy lahettam&an audiosignaalin
langattomasti vastaanottimiin 15metrin séteell
Tuotteen kdyton katsotaan olevan virheellistd, mikali tuotetta kaytetaén johonkin muuhun kuin
tuotteeseen liittyvissd oppaissa ilmoitettuun tarkoitukseen.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen ja sen lisélaitteiden/oheisvarusteiden
virheellisestd kaytosta tai vadrinkaytosta aiheutuvista vahingoista.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa sellaisille USB-laitteille aiheutuvista vahingoista,
jotka eivat tdyta USB-standardien vaatimuksia.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa yhteyden katkeamisesta aiheutuvista vahingoista,
jotka johtuvat tyhjista tai vanhentuneista akuista tai 2,4GHz:n langattoman yhteyden kantaman
rajojen ylittymisesta.

Ota huomioon tuotetta koskevat maakohtaiset méaaréykset, ennen kuin otat tuotteen kdyttoon.

Valmistajan ilmoitukset

Lisatietoja vaatimustenmukaisuuden osoittavista merkinndisté on saatavissa tuotteen ohessa
toimitetulta lisélehdelta.

Takuu

Sonova Consumer Hearing GmbH antaa télle tuotteelle 24kuukauden takuun.

Ajantasaiset takuuehdot ovat luettavissa verkkosivuiltamme osoitteesta www.sennheiser-hea-
ring.com/warranty. Takuuehtoja voi tiedustella myds 1ahimmaltd Sonova Consumer Hearing
-edustajalta.
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Seuraavien vaatimusten mukaisesti

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

+ RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH vakuuttaa taten, ettd radiolaitteen tyyppi TVC2-TX tayttaa

radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) vaatimukset.

Taydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavissa seuraavasta

Internet-osoitteesta: www.sennheiser-hearing.com/download. Vo
cd

Huomautuksia havittdmisesta
«  WEEE-direktiivi (2012/19/EU)

Tuotteessa, paristoissa/akuissa (mikali varustuksessa) ja/tai pakkausmateriaalissa oleva tun-

orilla varustettu jateastia, jonka yli on vedetty risti) tarkoittaa sita, etta naita tuotteif

normaalin kotitalousjatteen seassa, vaan ettd tuotteet on ohjattava kayttéian
lopussa erityisesti téllaisille tuotteille tarkoitettuihin keréyspisteisiin. Noudata pakkausmate-
riaalin hdvittdmisessa maassasi sovellettavia jatteiden lajittelua koskevia maarayksia. Pakkaus-
materiaalin virheellinen hévittdminen voi vahingoittaa terveytta ja ympéristoa.
S&hko- ja elektroniikkalaiteromun seka akkujen ja paristojen (mikali varustuksessa) erilliskera-
yksen tarkoituksena on edistaa téllaisten jatteiden uusiokaytt6a ja kierrattamistd seka estad
esimerkiksi ndiden tuotteiden siséltdmien mahdollisesti vaarallisten aineiden terveydelle ja
ympéristdlle aiheuttamat haittavaikutukset. Toimita sahkd- ja elektroniikkalaitteet sek paristot/
akut kierratettaviksi kayttoikansa lopussa, jotta tuotteiden sisaltamat kierratyskelpoiset m:
riaalit on mahdollista hyddynt&é ja ympariston saastuminen on toisaalta mahdollista val




Jos paristot/akut on mahdollista poistaa vahingoittumina, paristot/akut on havitettava
erikseen (ohjeet paristojen/akkujen turvallisesta poistamisesta tuotteen kayttoohjeessa). Ole
hyvin varovainen kasitellessasi litiumia siséltavia paristoja/akkuija, silla naihin paristoihin/
akkuihin liittyy erityisi vaaroja (esim. palovaara ja nappiparistojen tapauksessa nielemisen
vaara). Pyri vahentdmaan paristoista aiheutuvien jatteiden méaaraa niin paljon kuin mahdol-
lista kayttamalla pitkaikaisia paristoja tai akkuja.

Lis&tietoja tuotteiden kierrattdmisestd on saatavissa paikallisilta viranomaisilta, kunnal-
lisista kerdyspisteista tai Sonova Consumer Hearing -edustajalta. Voit palauttaa kaytetyt
sdhko- ja elektroniikkalaitteet myos jalleenmyyjille, jotka ovat velvollisia ottamaan nama
laitteet vastaan. Tama on tarke&a ympariston ja ihmisten terveyden suojaamisen kannalta.

EL EAAnVIKa

ZnNHAavTLkEéG odnyieg acpaleiag

> AlaBdoTte LG akoAOUBEG TANPOYOPLEG TIPLY amtd TN XPrion TG CUCKEUNG.

TEVIKEG TIPOELSOTIOLICELG

[> AUTEg oL CUTKEUEG Sev TipoopidovTat yia TatsLd KAtw Twv 36 Pnvwv. MepLéxouy pt-
KPQ KOHHATLA T OTToLa EVEEXETAL VA TIPOKAAETOUV TIVLYHO OF TIEPLTTTWON KATATIO0NG
a6 natsLd. PUAACOETAL PHaKPLA arod TatsLd Kat ATopa PE VONTLKY avarnpia r Ka-
TOWK{SLa. Z€ TIEPITTTWON KATAMOoNG, CUPBOUAEUTELTE APEOWG YLATPO I} VOOOKOHELO.
Agv eTiTpénovtal AMAYEG r) TPOTIOTIOLOELG OF OTIOLASITIOTE CUOKEUT TTOU SevV
£xouv eykpLBet pntd ard tn Sonova Consumer Hearing GmbH. Tétotou eidoug
aA\ayég evSéxetat va TipokaA€écouy BAARBN OTa auTLd 00 r) TLG CUCKEUEG,

MV XPNOLHOTIOLELTE QUTEG TLG CUOKEUEG OE TIEPLOXEG HE KivEUVO €KpPnENG (opuxela
1) BLOPNXQVLKEG TIEPLOXEG HE KivEUVO ekprifewy, TeptBAMovTa mouoLa oe 0§uyovo
1) TIEPLOXEG OTLG OTIOLEG YLVETAL XELPLOHOG EVPAEKTWY QVaLTBNTIKWVY) I} OE PéPN ota
ortola anayopevetaL n xprion NAEKTpovLKoU e0TALoHOU.

O NAEKTPOVLKOG EEOTIALGHOG UPNAIG LoXUOG, OL NAEKTPOVIKEG EYKATATTAGCELG HEYA-
AOU pEYEBOUG Kat OL HETAMKEG KATAOKEUEG EVEEXETAL VO ETINPEACOUY APVNTIKA KAl
Va PELWOOULV ONHAVTLIKA TO £UPOG AEtToupyiag.

Mnv aokeite urtepBoAtkr} SUVaN KAtd Tt GUVSEST TWV CUCKEUWV OTa KaAWSLa 1)
KATd TNV TOTI0BETNON TWV AKOUGTLKWY 0T BriKn (OpTLoNnG.

O BUpeg USB twv cuokeuwv Tipoopidovtat ya xprion HOvo yia tov meptypagpopevo
OKOTTO.

AUTEG OL CUOKEUEG EVSEXETAL VA TIAPAYAYOUV HAyVNTIKA TIESLA. AV Tapatnprioete

OTTOLASATIOTE EMISPAOT TWV GUOKEUWY OE HLa EPPUTEVCLHN CUCKEU] (TLY
BnHATOSOTEG, AMVLSWTEG K.ATL), SLAKOYTE TN XPrioN TWV CUCKELWY Kat
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v

v

v

v

ETTLKOLVWVIOTE HE TOV yLATPO 0aG 1/KAL TOV KATAOKEUAOTH| TNG

EHPUTEVOLUNG OUOKEUNG yLd GUHBOUAEG.

H aktwoBoAia pe akTiveg X, n aovikr) Topoypapla rj n payvntikr topoypagia pro-

pel va KATACTPEPOLV TN GUCKELN 1} Va EMNPEGCOUV APVITLKA Tr) CwoTr AsLttoupyia

NG CUOKEUNG.

AV QUTEG OL GUCKEVEG TEGOLV 1} UTToaToUV BAAPN, av UTEpBEppaVBoly, £xouv

@Bappévo kaAWSLo fj BUoHa r TEEGOLV PEA OE LYPO, SLAKOYTE TN XPrion TOUG Kat

EMKOWWVIOTE PE £vav eE0UCLOSOTNHEVO QUTLTTPOOWTIO TNG Sonova Consumer

Hearing.

Mpootatére Tig UTTOSOXES, Ta BUCHATA KAL TLG CUOKEVEG TPOYOS00Lag TWV CUOKEU-

WV and Bpoptd kat akabapoteg.

MpooTtatére TG CUOKEVEG amd UTEPPBOALKT) Lypacia (TTAVLo 1} XWPOL KOAUHBNONG)

Ka Tiny£g BeppotnTag (KaAopuLpeép). MPooTatéPTe TG CUOKEUES artd UTIEPBOALKEG

SoVroeLS Kat kpadaopoug. Moté unv tig Bubilete ot vepod.

KaBaploTe TG GUOKEUEG XpNoLpoTIoLwVTag éva uypd Ttavi. Moté unv xpnotpototeite

TIPOLoVTaA OLKLaKOU KaBaptopoU (okovn TAAUGLUATOG, oarmoUvL KAL) 1} OWOTVEUHA

YLa TV KaBaptopo Toug. MOTE PNy XPnotHOTIOLELTE POUPVO PLKPOKUHATWY 1} GANEG

GUGCKEUEG BEPUAVONG YLO VO OTEYVWOETE TLG CUCKEUEG.

> Amoppite Ta NAEKTPLKA EEAPTAIATA GUPPWVA HIE TOUG TOTILKOUG KaVOVLoHOUG.

MNpogLSomoLioeLg Klvsivou

> H xprjon autol tou e§omAopo Sirha o€ ) o otoifa e GAAov EOTIALOHG Ba TpémeL

va anogeVyetal MELST) EVSEXETAL Va 08NyroeL o€ opaipévn AeLttoupyia. Av autr| n

Xprion givat anapaitnt, autog o E0TMOPOG Kat oL GANEG HOVASEG EEOTIALGHIOL Ba

TIPEMEL va tapakoAouBolvTaL yia va eEao@aALoTEL OTL AELTOUPYOUV KAVOVLKE.

Agv Ba TIPEMEL VA XPNOLHOTIOLELTAL POPNTOG EE0TIMOHOG ETULKOWWVLWY HE padt-

0CUXVOTNTES (CUPTEPAAHBAVOHEVWY TWV TIEPLPEPELAKWY CUCKEUWY, OTIWG TWV

KaAwSLWV Kepatlag Kat Twv EEWTEPLKWY KEPALWV) OE AmdoTaoT) HKPOTePN amo 30

€M artd OTIOLOSATIOTE THAHA TWV AKOUGTIKWY ] TNG BrKNG pOpTLONG, CUMTEPAa-

Bavopévwy Twv KaAwSiwv Trou KaBopi{ovtat amoé ToV KATACKEUAOTH. ALAYOPETLKE,

propei va utoBabpitotet n arnosoon autol tou eEOTALGHOU.

Ta akdAouBa LoxUOLV HOVO yLa GTopa LE EVEPYA EHPUTEVUCLUA LATPOTEXVOAOYLKA

TtpoiovTa (T, BNHATOSOTES, AMWVISWTEG K.ATL): Kpatriote T Brjkn TG GUCKEUNG o€

amdoTach TOUAGXLOTOV 15 cm artd TO evepyo ePPUTEUUA. AV TIAPATNPOETE TUXOV

TAPEPBOAT, ATIEVEPYOTIOLAOTE TOV TIOHTIO KAl ETILKOWVWVIOTE HIE TOV KATACKEUAOTH

ToU evepyoU ePQUTEUHATOG. AGBeTe UTOPN OTL TTapePBOAEG pTTopet eTtiong va Tipo-

KANBOULV artd KAAWSLA PEVUATOG, NAEKTPOCTATLK) EKKEVWON, AVLXVEUTEG HETAMWY

agpOSPOpiou KATL

H amoouvappoAdynon TG CUCKEUNG EMLTPEMETAL Va EKTEAELTAL Pdvo amod eouato-

S0TNPEVO TIPOOWTTLKS AOyw TiLBavoUy NAEKTPOAOYLKOU KIvEUVOU.

MropoUv va 6uvSEBoUVY EEWTEPLKEG GUOKEUEG HOVO av £X0uv eAeyxBel cUpPWVA PE

T avTioToL A TIPOTUTIA AOQYOAELAG. XPrOLHOTIOLELTE POVO TIOPEAKOHEVA TIOU Elval

£yKeKpLPEva amo tn Sonova Consumer Hearing GmbH.

I'a Adyoug aoaheiag, XprOLUOTIOLELTE HOVO TILOTOTIOLNHEVOUG Kat oTaBepoTtotnpé-

VOUG OpTLOTEG USB pE OVOpoTLKr) Tdon

5V=05A.

[> MpooTatéPte Ta PATLA 600G ard TO QWG TIOU TIPOEPXETAL QIO TO OTTTLKO KAAWSLO
TOSLINK 6tav elvat cuvSeSepévo o pLa TNAeOpacn/CUCKEUN.

MAnpoyopisg yLa tnv uc«pd)\stu TOU TIPOLOVTOG

> I'Ipoo'mtaj)ts ™m GUOKEUN and m Beppotnra. Moté unv xpﬂULpOI’[OLELtE Lpoupvo
HUIKPOKUHATWY 1) cl)\}\zq OUOKEVEG BEPHAVONG YL VA OTEYVWOETE TN GUOKEUT (AOyw
KWSUVOU TIUpKayLdg fj €Kpnéng).

> BeBalwbelte 6L xpnotpomotelte tn ouokeur evrdg Tou £&rg lpoug Beppokpaciag
Aettoupyiag: 0° éwg +40° C

> H xprjon mapeAkOpEVWVY Kat KIAwS{wV EKTOG auTwy Trou kabopidovtal r tapéxovtat
Qo TOV KATACKEUAOTI) QUTHG TNG CUCKEUNG EVEEXETAL VO 08NN CEL OE QUENHEVEG
NAEKTPOUAYVNTLKEG EKTIOTIEG ] HELWHEVN NAEKTPOPAYVNTIKY aTpWoia autrig Tng
GUGKEUNG KAL VO TIPOKAAETEL EGPaAEVN AsLtoupyla.

MpoPAenopevn Xprion/actikn vBuvn

H ripoBAemépevn xprjon tou opmol TV Clear Transmitter 2 eivatn Sr]ploupy'm aovppatng
oUVSEDNG psm&u TWVY CUPBATWVY TIPOLOVTWY AKOUTTIKWVY (TT.x. akouoTkd TV Clear Earbuds
2, aKouoTkd TVS 200) Kat pLag tn)\sopacqc (r] omoLacSNMote GAANG r]xr]tu(qc mnyrig). O
TIOPTIOC ATOOTEMEL ACUPHIATA TA NYXNTLKG OUATA 0TOUG SEKTEG OF aKTiVa €wg 15 m.

Oa Bewpeital akatdMnAn xprion av To TPoiov xpnotpomonBel yLa epappoyEg Tou Sev
Qauagépovtal oTnv avtioTolyn TeKpnpiwaon Tou Tpoidvtog.

H Sonova Consumer Hearing GmbH &ev avahapBavel kapia euBlvn yia {npiég mou
TipokaAoUVTAL AGYW EGQAAHEVNG XPHIONG I KATAXPNONG TOU TIPOLOVTOG KAt TWV TIapeA-
KOPEVWV 1} Twv agecoudp Tou.

H Sonova Consumer Hearing GmbH &ev @épet kapia sueuvr] yLa {npLEG OE CUOKEUEG USB
TIOU 8€V QVTATIOKPIVOVTAL OTA TEXVIKA )(C(p(lKTr]pLGUKu USB.

H Sonova Consumer Hearing GmbH &ev @épet kapia eubUvn yLa {nLég Tou givat amnote-
Aeopa arwAeLag oUVEENG Adyw ASELWV 1} TICAQLWY ETTAVAPOPTLLOHEVWY HTTIATAPLWV )
Aoyw urEpBaong tng epBeAeLag petddoong 2,4 GHz.

Mpwv Béoete To Tpoidv oe Asttoupyia AGBeTe UTIAYPN TOUG KAVOVLGHOUG TIOU LoXUOUV
Ot XWPa 0aG.

An}\(bosu; KATOOKEUAOTH
T TIEpLOOBTEPEG TIANPOYOPLEG OXETIKA JIE TIG ONUAVELG KAVOVLOTIKAG GUPHOPQWONG
QVATPEETE OTO TIAPEXOPEVO CUHTIANPWHATLKO PUAAO.

Eyyonon

H Sonova Consumer Hearing GmbH TapéxeL eyyinon 24 pnvwy yLa autd To Tipoiov.

[0 TOUG LOXUOVTEG OPOUG EyyUNONG ETLOKEPTELTE TNV LOTOGEAIS T pag 0T SLEUBUVEN Www.
sennheiser-hearing.com/warranty 1 €MKOWWVHOTE HIE TNV QVTLTPOOWTTELA TNG Sonova
Consumer Hearing.

Z€ GUPPWVLK TIPOG TLG TIAPUKATW ATIALTIOELG

ARAWoN cUpPOpPwWong EK

+  O8nyia RoHS (2011/65/EE)

Me tnv Ttapouoa, n Sonova Consumer Hearing GmbH SnAwvet 6Tt 0 padLOEOTAMOHOG

TVC2-TX Anpot tv 08nyla mept padloegomAiopot (2014/53/EE).

To TApeg Kelpevo Tng SHAWONG cUPHOPYwonG EE StatiBetal ota AyyAkd otnv akooudn

LotooeAisa oto Sladiktuo: www.sennheiser-hearing.com/download. .~
o

ZNHELWOELG OXETLKA PE TNV artoppupn

+ O8nyia WEEE (2012/19/EE)

To cupBo)\o TOU SlaypappEvou TPOXoPdPOU KASoL amopplpdtwy oto HEEE
TIPOLOV, TV pmatapia/tny emavagopti{opevn umatapia (av UTApXEL) f/Kat T cuokeuacta
UTTOSELKVUEL OTLAUTA TA TIPOIOVTA SEV TIPETTEL VA AMOPPLTTTOVTAL OTA OLKLAKA amoppippata
0T0 TEAOG TNG SLAPKELAG {WriG TOUG, GG O EEXWPLOTO GUGTNUA GUANOYHG ATTOPPLUUATWVY.
[0 TLG CUOKEUAOLEG, TPELTE TLG VOHOBETIKEG SLATAEELG yLa T SLAAOYT TWV ATOPPLUPATWY
TI0U LoXUOULV 0T XWPa 0aG. H akatdAAnAn unépptq;r] TWV UNKWV CUCKeLaotag popet
va TipokaAéoeL BAARN otnv vyela oag Kat To TEPLBAN

H EexwpLotr) cuMoyr| twv amoBATwV n)\sktptkou Kat q)\sktpovtkou gEomALopoU, TWV
HMATtapLUOV/emavagopti{OHEVWV UMATAPLWY (QV UTIAPXOLVY) KAl TwV CUCKEUAOLWY
GUBAMEL oTNV TIPoWBNAN NG ELoToiNGTG KaL TNG AVAKUKAWGNG Twv AToBATwY
KaL OTNV AMOTPOTIF TWV APYNTLKWY CUVEELLY OTNy LYELa 006 Kat T TEpLBAAOV TIou
TIPOKAAOUVTAL TLY. ATT6 TNV UTap§n SUVNTIKA ETILKIVELVWY OUCLWY OE aUTA Ta TIPOLOVTa.
AVOKUKAWVETE Ta artdBANTa NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVLKOU EEOTIALGHIOU KaL TG Prtatapieq/
ETAVAPOPTL{OPEVEG PTIATAPLEG TTO TEAOG TNG SLAPKELAG {Wr)G TOUG TIPOKELHEVOU VO KAVETE
TA AVAKUKAWOLHO UALKA TIOU TIEPLEXOVTAL O AUTA A&LOTIOLNOLUA KAl VA AMOTPEPETE T
pUTaVON TOU TEPLBANOVTOG.

Av glvat Suvatr N agaipecn Twy PMATAPLHV/EMAVAPOPTILOUEVWY UTATapLV xwpis va
UTOGTOVV (LA, UTIOXPEOUOTE Val TLG AMOpPPITTTETE XWPLOTA (yLa TNV ao@alr apaipeon
TWV HIATApLWV/ETIAVaPopTI{OPEVWY HTTATApLWY, avatpeETe oTig odnyieg Asttoupyiag tou
TIPOLOVTOG). XELPILEDTE TIG PTTatapieq/eEMavapopT{OPEVES HTIATAPLEG TTOU TIEPLEXOLUV ALBLO
e WSLattepn ipoooxr KaBwg evéxouv LELalTepoug KSUVOUG, OTIwG KivEUVO TTUpKayLag 1/
Kat KivEUVO KATATIOONG OTNV TIEPLTTTWGN TWV PTTATAPLLV OE OXAHA VOULoHATOG. MELwoTe
TV Iapaywyr) aroBATwY UMatapLwy 600 To SuVATOV TIEPLOCOTEPO XPNOLUOTIOLIVTAS
pratapleg HeyaAUTepnG SLAPKELAG 1) EMaVAPOPTI{OHEVEG UTIATAPLEG.

[0 TEPLOCOTEPEG TANPOYOPLEG CXETIKA HE TNV AVAKUKAWGT) QUTWY TWV TIPOLOVTWY, areu-
BuvBeite 0To Srjp0 0AG, TO SNPOTIKG OHELD CUANOYTG I} TNV QVTLITPOoWTTELa TG Sonova
Consumer Hearing. Mrtopette eniong va emLoTpEPETE TOV NAEKTPLKO F) NAEKTPOVLKO EEOTIAL-
Op6 g SLAVOELG TIOU £XOULV UTIOXPEWOT) ETILOTPOYIG. ME QUTOV TOV TPOTIO CUHBAMETE
ONHAVTIKA 0TNV Tipootacia tou TepBAANOVTOG Kat TG Lyelag.

PL Polski

Wazne wskazowki bezpieczenstwa
[> Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytaj ponizsze informacje.

0Ogolne ostrzezenia

[> To urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci w wieku ponizej 36 miesiecy. Zawiera
mate elementy, ktore moga powodowac zadtawienie w przypadku potkniecia przez
dzieci. Przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b niepetnosprawnych
umystowo lub zwierzat domowych. W przypadku potknigcia natychmiast
skontaktowac sie z lekarzem lub szpitalem.

Niezatwierdzone wyraznie przez firme Sonova Consumer Hearing GmbH zmiany lub
modyfikacje jakichkolwiek urzadzen sa niedozwolone. Takie zmiany moga powodowac
uszkodzenie stuchu lub urzadzenia.
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Nie nalezy uzywac tych urzadzen w obszarach zagrozonych wybuchem (kopalnie lub
obszary przemystowe zagrozone wybuchem, srodowiska bogate w tlen lub obszary, w
ktorych stosuje sie tatwopalne $rodki znieczulajace) lub w miejscach, w ktorych stosowa-
nie sprzetu elektronicznego jest zabronione.

Urzadzenia elektroniczne o duzej mocy, wieksze instalacje elektroniczne i konstrukcje
metalowe mogg pogorszy¢ i znacznie zmniejszy¢ zasieg dziatania.

Nie nalezy uzywac nadmiernej sity podczas podtgczania urzadzen do kabli lub podczas
wktadania stuchawek do stacji tadowania.

Porty USB urzadzen nalezy uzywac tylko w celach do tego przeznaczonych.

Te urzadzenia moga generowac pola magnetyczne. W przypadku stwierdzenia
jakiegokolwiek wptywu urzadzen na wszczepione implanty (np. rozruszniki

serca, defibrylatory itp.) nalezy zaprzestac korzystania z urzadzen i

skontaktowac sie z lekarzem i/lub producentem wszczepionego urzadzenia

w celu uzyskania porady.

Promieniowanie rentgenowskie, tomografia komputerowa lub rezonans magnetyczny
moga zniszczy¢ urzadzenie lub niekorzystnie wptynac na jego prawidtowe dziatanie.
W przypadku upuszczenia, uszkodzenia lub przegrzania urzadzen, a takze jesli majg
uszkodzony przewdd lub wtyczke albo wpadty do cieczy, nalezy zaprzestac ich uzytkowania i
skontaktowac sig z autoryzowanym partnerem firmy Sonova Consumer Hearing.

Chroni¢ ztacza urzadzen, wtyczki i zasilacz przed zabrudzeniem i zanieczyszczeniami.
Chroni¢ urzadzenia przed nadmierna wilgocia (kapiel lub basen) oraz zrédtami ciepta
(grzejnik). Chroni¢ urzadzenia przed nadmiernymi wstrzasami i wibracjami. Nigdy nie
nalezy zanurzac urzadzen w wodzie.

Czysci¢ urzadzenia za pomoca wilgotnej szmatki. Nigdy nie uzywac do czyszczenia
urzadzen alkoholu ani domowych $rodkéw takich jak proszek do prania, mydto, itp. Nigdy
nie uzywac mikrofaléwki ani innego sprzetu grzejnego do suszenia urzadzen.

[> Elementy elektryczne nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

Ostr przed (s wem

[> Nalezy unika¢ uzywania tego sprzetu w sgsiedztwie lub w zestawie z innymi
urzadzeniami, poniewaz moze to spowodowac nieprawidtowe dziatanie. Jesli takie uzycie
jest konieczne, nalezy obserwowac zachowanie wszystkich urzadzen, aby sprawdzi¢, czy
dziataja prawidtowo.

[> Przenos$nego sprzetu do komunikacji radiowej (w tym urzadzen peryferyjnych, takich jak
kable antenowe i anteny zewnetrzne) nalezy uzywac w odlegtosci nie mniejszej niz 30 cm
od jakiegokolwiek elementu stuchawek lub stacji tadowania, w tym kabli okreslonych przez
producenta. W przeciwnym razie moze doj$¢ do pogorszenia wydajnosci tego sprzetu.

[> Ponizsze informacje dotyczg wytacznie osob posiadajacych aktywne wszczepione
urzadzenia medyczne (tj. rozruszniki serca, defibrylatory itp.): Etui na urzadzenie
nalezy trzymac w odlegtosci co najmniej 15 cm od aktywnego implantu. W przypadku
wystapienia zaktécen nalezy wytaczy¢ nadajnik i skontaktowac sie z producentem ak-
tywnego implantu. Nalezy pamietac, ze zaktécenia moga by¢ réwniez powodowane przez
linie energetyczne, wytadowania elektrostatyczne, wykrywacze metalu na lotniskach itp.

[> Demontaz urzadzenia moze by¢ wykonywany tylko przez uprawniony personel z powodu
mozliwego zagrozenia elektrycznego.

[> Urzadzenia zewnetrzne mozna podtaczac tylko wtedy, gdy zostaty przetestowane
zgodnie z odpowiednimi normami bezpieczenstwa. Nalezy uzywac tylko akcesoriow
zatwierdzonych przez firme Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Ze wzgledéw bezpieczerstwa nalezy uzywac wytacznie certyfikowanych i stabilizowa-
nych tadowarek USB
0 napigciu znamionowym 5V =, 0,5 A.

[> Nalezy chroni¢ oczy przed $wiattem kabla optycznego TOSLINK podtaczonego do
odbiornika TV/urzadzenia.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa produktu

[> Chroni¢ urzadzenie przed dziataniem wysokiej temperatury. Nigdy nie uzywac mikrofa-
|6wki ani innego sprzetu grzejnego do suszenia urzadzenia (z powodu ryzyka zapalenia
lub wybuchu).

[> Upewnic sie, ze urzadzenie jest eksploatowane w zakresie temperatur: 0° do +40° Celsiusza.

[> Uzycie akcesoridw i kabli innych niz okreslone lub dostarczone przez producenta tego urzadzenia
moze spowodowac zwigkszenie emisji elektromagnetycznej lub zmniejszenie odpornosci
elektromagnetycznej tego urzadzenia, a w konsekwencji jego nieprawidtowe dziatanie.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem / odpowiedzialnos¢

Przeznaczeniem nadajnika TV Clear Transmitter 2 jest ustanowienie potaczenia bezprzewodo-

wego miedzy kompatybilnymi stuchawkami dousznymi (np. stuchawkami TV Clear Earbuds 2,

stuchawkami TVS 200) a telewizorem (lub innym zrodtem dzwieku). Wysyta on bezprzewodowo

sygnaty audio do odbiornikéw w promieniu 15 metréw.

Za niewtasciwe uwaza sie wykorzystanie produktu w jakimkolwiek innym celu niz wymienione

w odpowiedniej dokumentacji dotyczacej produktu.

Firma Sonova Consumer Hearing GmbH nie odpowiada za szkody wynikajace z nieprawidfowego

uzycia badz naduzycia tego produktu lub powiazanych z nim dodatkéw/akcesoriow.

Firma Sonova Consumer Hearing GmbH nie odpowiada za uszkodzenia urzadzen USB, ktore

nie sg zgodne ze specyfikacjami USB.

Firma Sonova Consumer Hearing GmbH nie odpowiada za straty wynikajgce z utraty potaczenia

z powodu roztadowanego lub nadmiarowo eksploatowanego akumulatora lub z przekroczenia

zakresu transmisji 2,4 GHz.

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zapozna¢ sie z odpowiednimi przepisami

obowigzujgcymi w danym kraju.

Deklaracje producenta
Wiecej informacji na temat oznaczen dotyczacych zgodnosci z przepisami znajduje sie w
dostarczonym dodatku.

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 24-miesiecznej gwarancji.

Aby zapoznac sie z aktualnymi warunkami gwarancji, odwiedz nasza strong internetowg www.
sennheiser-hearing.com/warranty lub skontaktuj 5|e; z partnerem Sonova Consumer Hearing.

Zap riamy zg

Deklaracja zgodnosci UE

« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)
Niniejszym Sonova Consumer Hearing GmbH o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego TVC2-TX
jest zgodny z przepisami Dyrektywy w sprawie urzadzen radiowych (2014/53/UE).
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w jezyku angielskim na stronje ww:
heiser-hearing.com/download.

.senn-
V2%
Uwagi dotyczace utylizacji L‘)
« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) —
Symbol przekreslonego pojemnika na produkcie, baterii/akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opa-
kowaniu oznacza, ze nie nalezy usuwac tych produktéw ze zwyktymi odpadami domowymi, ale
nalezy je wyrzuci¢ oddzielnie po zakoriczeniu ich eksploatacji. W przypadku usuwania opakowan
nalezy przestrzegac przepisow prawnych dotyczacych segregacji odpadéw obowigzujacych
w danym kraju. Niewtasciwa utylizacja materiatow opakowaniowych moze by¢ szkodliwa dla
zdrowia i srodowiska.

Oddzielna zbidrka zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, baterii/akumulatorow
(jesli dotyczy) i opakowan jest stosowana w celu promowania ponownego uzycia i recyklingu
oraz aby unikna¢ negatywnego oddziatywania na zdrowie i $rodowisko, spowodowanego np.
substancjami potencjalnie niebezpiecznymizawartymiw tych produktach. Sprzet elektryczny i
elektroniczny oraz baterie/akumulatory po zakoriczeniu ich okresu eksploatacji nalezy poddac
recyklingowi, aby wykorzystac zawarte w nich nadajace sie do recyklingu materiaty i uniknac¢
zanieczyszczania $rodowiska.

Jezeli baterie/akumulatory mozna wyja¢ bez ich uszkodzenia, nalezy je zutylizowaé osobno
(wskazowki dotyczace bezpiecznego wyjmowania baterii/akumulatorow mozna znalez¢ w
instrukcji obstugi produktu). Z bateriami/akumulatorami zawierajacymi lit nalezy obchodzic sie
ze szczegolng ostroznoscia, poniewaz stwarzaja one szczegolne zagrozenia, takie jak ryzyko
pozaru i/lub ryzyko potkniecia w przypadku baterii pastylkowych. Nalezy w jak najwigkszym
stopniu ograniczy¢ generowanie odpaddw z baterii, uzywajac baterii o dtuzszej zywotnosci
lub akumulatoréw.

Dodatkowe informacje na temat recyklingu tych produktéw mozna uzyskac¢ od administracji
komunalnej, z punktow zbidrki odpadéw komunalnych lub od swojego partnera firmy Sonova
Consumer Hearing. Mozna tez zwrdcic sprzet elektryczny lub elektroniczny do dystrybutoréw,
ktdrzy maja obowigzek odbioru takiego sprzetu. W ten sposdb wnosisz wiec wazny wktad w
ochrong $rodowiska i zdrowia publicznego.

TR Tiirkce

Onemli giivenlik bilgileri
> Aygitinizi kullanmaya baslamadan 6nce liitfen asagidaki bilgileri okuyun.

Genel uyarilar

[> Bu aygitlar, 36 aydan kiiglik cocuklar icin degildir. Aygitlar, cocuklar tarafindan
yutulmalari durumunda bogulmalarina neden olabilecek kiiciik parcalar igerir. Gocuklar
ve zihinsel engelli kisilerin ya da evcil hayvanlarin ulasamayacagi yerde saklayin.
Yutulmasi durumunda derhal bir doktora veya hastaneye bagvurun.

> Aygitlardan herhangi biri tizerinde Sonova Consumer Hearing GmbH tarafindan 6zellikle
onaylamadan degisiklik veya modifikasyon yapilmasina izin veriimemektedir. Bu tiir
degisiklikler, kulaginiza veya aygitlara zarar verebilir.

q

epujacymi wy

¢ z nast

[> Bu aygitlari patlayici alanlarda (patlama tehlikesinin bulundugu sanayi bélgeleri veya
madenler, oksijen agisindan zengin ortamlar ya da yanici anestezi triinlerinin kullanildigi
alanlar) veya elektronik ekipmanlarin yasaklandigi yerlerde kullanmayin.

[> Yiiksek giiclii elektronik ekipman, daha biiyiik elektronik kurulumlari ve metalik yapilar
calisma araligini etkileyebilir ve kayda deger diizeyde azaltabilir.

[> Aygitlari kablolara baglarken ya da kulakliklar sarj kutusuna yerlestirirken agiri kuvvet
uygulamayin.

> Aygitlarin USB baglanti noktalari yalnizca agiklanan amagla kullanima yoneliktir.

> Bu aygitlar, manyetik alanlar olusturabilir. Aygitlarin implante edilebilir aygit (6r. kalp
pilleri, defibrilatdrler vb.) lizerinde herhangi bir etkisi gézlemlenirse, aygitlari
kullanmaya son verin ve tavsiye almak i¢in doktorunuzla ve/veya implante
edilebilir aygitin treticisiyle iletisime gecin.

[> Rontgen radyasyonu, BT veya MRG taramalari, aygita zarar verebilir veya

aygitin dogru ¢alismasini olumsuz yonde etkileyebilir.
[> Bu aygitlar diisli veya hasar goriirse, agiri 1sinirsa, kablolari veya figleri hasar goriirse
yada siviigine dii liirse, aygitlari kullanmaya son verin ve yetkili bir Sonova Consumer
Hearing is ortagi ile iletisime gegin.
Aygit konektérlerini, figlerini, glic kaynagini kir ve kalintilara kargi koruyun.
Ayagitlari agirt nemden (banyo yapma veya yiizme alanlari) ve 1si kaynaklarindan (radyatér)
koruyun. Aygitlari asiri darbelere veya titresime karsi koruyun. Aygitlari kesinlikle suya
daldirmayin.
Aygitlari nemli bir bez kullanarak temizleyin. Temizlemek icin kesinlikle ev temizlik
trtinleri (toz deterjan, sabun vb.) ya da alkol kullanmayin. Aygitlari kurutmak igin kesinlikle
mikrodalga firin ya da baska isitma aygitlari kullanmayin.
[> Elektrikli bilesenleri, yerel diizenlemelerinize uygun sekilde elden ¢ikarin.

Tehlike uyarilari

> Uygunsuz bir bicimde calismasiyla sonuclanabileceginden, bu ekipmanin baska
ekipmanin bitisiginde ya da bagka ekipmanla istiflenmis olarak kullanilmasindan
kaginilmalidir. Bdyle bir kullanimin gerekli oldugu durumlarda, bu ekipman ve diger
ekipman, normal calistiklarinin teyit edilmesi icin gézlemlenmelidir.

[> Tasinir RF iletisim ekipmani (anten kablolari ve harici antenler dahil) kulakliklar veya
treticinin belirttigi kablolar dahil olmak tzere sarj kilifinin herhangi bir kismina en az 30
cm mesafede kullanilmalidir. Aksi takdirde, bu ekipmanin performansinda kétilesme
olusabilir.

[> Asagidakiler yalnizca aktif implante edilebilir aygitlari (r. kalp pilleri, defibrilatorler)
bulunan kisiler igin gegerlidir. Aygit kutusunu aktif implanttan en az 15 cm uzakta tutun.
Herhangi bir girisim yasarsaniz, vericiyi kapatin ve aktif implantin treticisi ile iletisime
gegin. Litfen elektrik hatlari, elektrostatik desarj, havaalani metal dedektorleri ve benzer-
lerinin de girigsimlere neden olabilecegini dikkate alin.

v v

v

v

Olasi elektrik tehlikesi nedeniyle yalnizca yetkili personelin aygiti demonte etmesine izin
verilir.

Harici aygitlar yalnizca ilgili giivenlik standartlarina gore test edilmis olmalari durumunda
baglanabilir. Yalnizca Sonova Consumer Hearing GmbH tarafindan onaylanmig
aksesuarlari kullanin.

Givenlik nedeniyle, yalnizca 5 V =, 0,5 A derecelendirmeli, onayli ve stabilize edilmis USB
sarj aygitlarini kullanin.

Bir TV'ye/aygita takildiginda, gézlerinizi optik TOSLINK kablosundan gelen isiga karsi
koruyun.

Uriin giivenlik bilgileri

Ayagiti isiya karsi koruyun. Aygiti kurutmak icin kesinlikle mikrodalga firin ya da bagka
1sitma aygitlari kullanmayin (yangin veya patlama riski nedeniyle).

Aygiti calisma sicaklhigi araligi dahilinde kullandiginizdan emin olun: 0° ila +40° Santigrat.
Ureticinin belirttigi ya da temin ettigi diginda aksesuarlar ve kablolarin kullaniimasi,

bu aygitin elektromanyetik emisyonlarin artmasi ya da elektromanyetik bagisikliginin
diismesiyle sonuglanabilir ve bu da uygunsuz ¢alismaya yol agabilir.

Amacina uygun kullanim/Yiikiimliiliik

TV Clear Transmitter 2'nin kullanim amaci, uyumlu kulaklik trtinleri (6r. TV Clear Earbuds
2, TVS 200 Earbuds) ve bir televizyon (ya da bagka herhangi bir ses kaynagi) arasinda bir
kablosuz baglanti olusturmaktir. 15 metre yari ¢apl bir alan igindeki alicilara kablosuz olarak
ses sinyalleri génderir.

Amacina aykiri kullanim durumu, bu tiriini ilgili Girtin belgelerinde tarif edilenden farkli bir sekilde
kullandiginizda s6z konusu olur.

Sonova Consumer Hearing GmbH bu {iriiniin ve atasmanlarinin/aksesuarlarinin uygunsuz veya
yanlig kullanilmasindan dogan zararlarla ilgili olarak sorumluluk kabul etmez

Sonova Consumer Hearing GmbH, USB 6zelliklerine uygun olmayan USB aygitlarina gelen
zararlardan sorumlu degildir.

Sonova Consumer Hearing GmbH, bitik veya eski sarj edilebilir piller ve 2,4 GHz aktarim men-
zilinin agiimasi nedeniyle baglanti kaybindan dogan zararlardan sorumlu degildir.
Kullanmadan 6nce liitfen ilgili tilkeye 6zgii diizenlemeleri dikkate alin.

Uretici Beyanlari
Diizenleyici kurumlara uyum isaretleri hakkinda daha fazla bilgi icin saglanan ek sayfaya
bagvurun.

v

v

v
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Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH, bu {riin icin 24 ay garanti sunmaktadir.

Mevcut durumda gegerli olan garanti kosullari igin liitfen www.sennheiser-hearing.com/war-
ranty adresindeki web sitemizi ziyaret edin ya da Sonova Consumer Hearing is ortaginizla
iletisime gegin.

Asagidaki gerekliliklerle uyumludur

AB Uygunluk Beyani

+ RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

Isbu belge ile Sonova Consumer Hearing GmbH, TVC2-TX tipi radyo ekipmaninin Radyo
Ekipmani Yénergesi (2014/53/AB) ile uyumlu oldugunu beyan etmektedir.

AB Uygunluk Beyaninin tam metnini ingilizce olarak su internet adresinde bulabilirsiniz:

www.sennheiser-hearing.com/download. ~
H O

Atik bertarafi bilgileri

- WEEE Yénergesi (2012/19/AB)

Uriin, pil/akii (uygulanabilir ise) ve/veya ambalajda iizerine capraz gizgi ge—_

kilen tekerlekli ¢ép kutusu simgesi, bu triinlerin kullanim émirleri sonunda normal ev atigi
tizerinden bertaraf edilmemesi, fakat ayri bir toplama kuruluguna iletilmesi gerektigini bildirir.
Ambalaj bertarafi icin llkenizde gecerli olan atik ayirma diizenlemelerini dikkate alin. Ambalaj
malzemelerinin uygun olmayan sekilde elden ¢ikariimasi saglhiginiza ve gevreye zarar verebilir.
Eski elektrik ve elektronik aygitlarin, piller/akdlerin (uygulanabilir ise) ve ambalajlarin ayri olarak
toplanmasi, geri kazanimi ve/veya degerlendirmeyi tesvik etmek ve saglik ile gevre izerindeki
6rnegin bu tirlinlerin potansiyel olarak icerdigi zararli maddelerden kaynaklanan olumsuz etkileri
Snlemek icin islev gérmektedir. icerigindeki geri doniistiiriilebilir malzemelerin kullanilabilir hale
getirilmesini saglamak ve cevre kirliligini Gnlemek icin elektrikli ve elektronik ekipmanile pilleri/
sarj edilebilir pilleri galisma dmriiniin sonunda geri dontistirin.

Piller/sarj edilebilir pill ar gormeden ¢ikarilabilecek durumda oldugunda, bunlari ayrica
elden cikarma yiikiiml iz bulunmaktadir (pillerin/sarj edilebilir pillerin gtivenli bir bi-
cimde cikarilmasi igin U n kullanim kilavuzuna basvurun). Yangin riski ve/veya diigme
piller durumunda yutulma riski gibi belirli riskler barindirdiklarindan lityum iceren pilleri/sarj
edilebilir pilleri 6zel itina ile ele alin. Uzun omiirll piller veya sarj edilebilir piller kullanarak pil
atigi olusumunu miimkiin oldugunca azaltin.

Bu diriinlerin geri dontisimi i¢in daha fazla bilgiyi belediye idaresinden, atik toplama
noktalarindan veya Sonova Consumer Hearing is ortaginizdan alabilirsiniz. Ayrica, elektrikli
veya elektronik ekipmani, bunlari geri alma yiikiimliiligu olan bayilere iade edebilirsiniz. Bu
sayede cevrenin ve kamu sagliginin korunmasi igin 6nemli bir katkida bulunmaktasiniz.

RU Pycckuia

Ba>kHble yKa3aHus nNo TeXHUKe 6e3onacHOCTN
[> BHUMaTeNIbHO MPOUTITE MPeAOCTABIEHHYIO HIKE MHGOPMALWIO Nepes NCMoNb30Ba-
HUeM YCTpOicTBa.

06Lwwme npeaynpexaeHns

[> [laHHble yCTpoiiCcTBa He NpejHa3sHaueHbl 415 JeTeii Bo3pacTom Ao 36 MecsiLieB.
YcTpoiicTBa copepxaT Mesikue AeTanu, KoTopble MOryT MPUBECTY K yAyLLbIO, eC/n
pe6eHOK X NPOrNOTUT. XpaHWTe YCTPOIACTBA B HEAOCTYNHOM A5t AeTeld, ntoaeii ¢
YMCTBEHHbIMU OrPpaHUYEHNAMU U AOMALLHUX XXNBOTHbIX MeCTe. B Cny4yae npornarbisa-
HYISI, HeMeZ/IeHHO 06paTuTech K Bpady Unu B 60/1bHULY.

3anpeLLeHbl U3MeHeHVIst 1 MOANGUKALIN B Nt06bIX 13 YCTPOIACTB, KOTOPbIE He bl
odurLmanbHoO ofobpeHsl KoMnaHyeli Sonova Consumer Hearing GmbH. Takue nsme-
HeHVISl MOTyT NPYBECTU K MOBPEX/EHWIo YCTPOLICTBa UM BaLLero cyxa.

He nonk3yiiteck yCTPOCTBaMM BO B3PbIBOOMACHBIX 30HaX (B3PbIBOOMACHbIE LWaXThl
1 MPOMBILL/IEHHBIE 30HbI, CPe/ibl C NOBbILLEHHBIM COAepXaHVieM KCIOPOA], MecTa,
rzie BefyTcs paboTbl C rOPHOUVIMI aHeCTe3MPYHOLLIMIMU CPeACTBaMM) UV B MecTaX, rie
3anpeLLeHo 3/1eKTPOHHOe 060py/0BaHMe.

BbICOKOMOLL{HOE 3/1eKTPOHHOE 060PY/0BaHIIe, 60/IbLUVIE 3NIEKTPOHHbIE YCTaHOBKM U
MeTannn4yeckme KOHCTPYKUUN MOryT oTpUuaTe/ibHO NOBANATE Ha paanyc AeﬁCTBMﬂ n
3Ha4nTe/NIbHO COKPaTUTL ero.

He npuinaraiite U36bITOUHYIO CITY NP MOAKMIOYEHWN YCTPOCTB K Kabensim unm npu
BKNajblBaHNU HayLLHUKOB B BHPRAHbIIZ yexon.

USB-nopTb! YCTPOWACTB CeayeT UCMo/b30BaTh TO/IbKO N0 Ha3HaueHWHo.

[aHHble YCTPOICTBa MOTYT NPOV3BOANTL MarHUTHOE none. Eciv el 3ameTiTe
BO3/eiiCTBYIE AaHHbIX YCTPOICTB Ha PaBOoTy MMNaHTNPOBAHHOIO

yCcTpoiicTea (AedpunbpunnsaTopa, KapaMOCTUMYNATOPa U T.N.), peKpaTuTe 1x
1CNo/b30BaHVie 1 06PaTUTECk 3a COBETOM K Bpay /U NPOV3BOANTENIO
VIMMNaHTNPOBaHHOTO yCTPOliCTBa.

OGHYHEHME PEeHTreHOBCKMMW annapaTtamu, KoMnbroTepHas TOMOI'pad)I/IFI W MarHnT-
HO-pe30HaHCHasa ToMorpadus MOryT paspyLUUTL YCTPOCTBO WM OTPULLATENLHO
No/eicTBOBaTL Ha ero pa6oTy.

Ec/nu Bbl ypoHWTE NV MOBPeAUTE YCTPOICTBA, €C/IN OHW MeperperoTesi, ec/iv Nnoepe-
AVTCA NPOBOA U/ KOHHEKTOP, €1 OHW NoNazyT B XXUAKOCTb, NpekpaTuTe nx ncnosnb-
30BaHVie 1 o6paTuTech K opuLmansHoMy napTHepy Sonova Consumer Hearing.
MpeaoxpaHsiiTe KOHHEKTOPbI, LUTEKEPbI 1 UICTOYHVIK NMUTaHNSA YCTPOIACTB OT rpsisn 1
VHOPOAHbIX YacTunL,.

Mpe/oxpaHsiliTe yCTPOCTBA OT U36LITOUHOV BNarK (B MeCTax KynaHus) U UCTOYHIKOB
BbICOKOV TeMnepaTypb (pagvaTopsl). MpeaoxpaHsiiTe ycTpoAcTBa OT U36bITOHHO
CUNbHBIX YAAPOB U BU6paLMU. HVKOrAa He norpysaliTe yCTpoiicTsa B BOAY.
Monb3yliTeck BNaXHO BETOLLILIO /1A YNCTKM YCTPOICTBa. Hukoraa He nonkb3ylitecs
6bITOBLIMYI MOIOLLVIMM CPEACTBaMM (CTVPabHbLIM MOPOLLKOM, MbIIOM U T.M.) 1An
a/IKoroNiem AN YMCTKI YCTPOACTB. HUKOrAa He NoNb3yiiTecs MUKPOBOIHOBOM Neybto
WAV APYTUMM HarpeBaTe/lbHbIMY YCTPOACTBAaMY 4181 CYLLIKW YCTPOIACTB.
ymnmzmpyﬁre 3NeKTpnYecKre KOMNOHEeHTbI B COOTBETCTBUN C MECTHLIMW HOPMaTWB-
HbIMW aKkTamu.

MpepaynpexxaeHns 06 onacHocTU

> W36eraiiTe 1CMONL30BaHMA A@HHbIX YCTPOCTB HEMOCPEACTBEHHO PSZOM C APYrM
060pyA0BaHVIEM, Ha HEM W/ NOZ HAM — 3TO MOXET NPUBECTU K HeMpaBu/IbHO pa-
60Te ycTpoiicTea. EC Takas kCnayaTaLms yCTpoiicTsa HeobxoaMMa, cneaute 3a Tem,
4TO6bI yYCTPOIICTBa 1 ipyroe 060pyA0BaHe paboTano B HOPMabHOM pesxViMe.
MopTaT1BHOE 060pyAOBaHIE PaAMOCBA3M (B T.u. Takvie nepridepuiiHble YCTPOIACTBa,
Kak kaben aHTeHHb! 1 BHELLIHVe aHTeHHbI) CleflyeT NCNo/b30BaTb Ha PacCTOAHN He
MeHbLue 30 CM OT 11060 YaCTV HayLUHMKOB VN 3apAAHOTO Yexia — BKtoYas kabe-
N, yKazaHHble NpoV3BoAUTeNeM. HeBbINoNHEHe 3TOro Npasu/ia MOXeT NPUBECT K
rioTepe pabouvix xapakTeprcT K 060pyA0BaHMA.

HI/I)KeI'\pI/IBeAeHHbIe MONOXEHUSA PAaCNPOCTPAHAIOTCA TO/IBKO Ha mop.el?x C aKTUBHbIMU
UMMNNAHTUPOBAHHbLIMW MEANLIHCKUMW yCTpOﬁCTBaMI/I (Kap,qI/IOCTVIMynﬂTOpr,
AePUBPUNNATOPBI U T.N.): [lepXInTe UeXoN YCTPOVICTBa Ha PacCTOSHMN He MeHblue 15
CM OT aKTVBHOrO MMMNAaHTaTa. Eciv Bbl 3aMeTuTe Kakune-nnéo nomMexwu, oTkIr4YnTe
nepeaaTynk n O6paTMTer K Npou3BOAUTE/THO aKTUBHOIO MMN1aHTaTa. Wmeiite B BUay,
UTO MOMEXWN MOTYT Takxe 6bITb BbI3BaHbI IMHUAMMN 3neKTponepesad, anekrTpocratuye-
CKVUMW paspagamu, MeTannonckaTenimm B asponoprax v T.n.

BBW1ly BO3MOXHOI 31€KTPUYeCKoli oracHoCTy, pasbrpaTh yCTPOCTBa paspeLuaeTcs
TONBbKO YNO/IHOMOYeHHOMY nepcoHany.

BHewwHue yCTPOIZCfEa MOXHO NOAKNHYUTL, TO/IBKO eCN OHK BbINV NCMbITaHbI
COrNacHO COOTBETCTBYIOLLWIM CTaHAapPTaM 6e30MacHOCTU. MoNb3yiiTech TONbKO akcec-
cyapamu, 006peHHbIM1 Sonova Consumer Hearing GmbH.

B Liensix 6e30MacHOCTV Noib3yiiTech ToNbKO CepTUGULVPOBAHHbIMY 3aPSAHBIMV
ycTpoiicteamu USB 5 B =, 0,5 A co cTabunusaupeid.

MpezoxpaHaiiTe rnasa OT BO3/eCTBUA CBETOBOrO CUrHaNa B oNTYeckom Kabene
TOSLINK, korAa oH MOAK/IOYEH K TeNeBK30PY U YCTPOIACTBY.

WNHdpopmaLms o 6e3o0nacHOM 06paLLeHUM C U3genvem

[> He noggepraiite ycTpoiicTBa BbICOKMM TeMnepaTypam. Hukoraa He nonb3yiitecs
MVKPOBO/IHOBO NeYbI0 UM APYriMW HarpeBaTebHbIMU YCTPOCTBaMM ANS CYLLIKA
YCTPOVACTB (3TO MOXET NPUBECTU K MOXapy VAV B3pbIBY).

Monb3yiiTeck YCTPOVCTBOM TONLKO B CIeAYHOLLIEM AVaNasoHe 3KCMyaTaLMOHHbIX
Temnepatyp: ot 0° g0 +40°C.

Vcnonb3osaHve akceccyapos 1 KaGEﬂEPI, OT/IMYHbIX OT paspeLleHHbIX Nan npeao-
CTaB/IeHHbIX Npoun3sBogunTenem yCTpOIZCTBa, MOXeT NpUBECTU K NOBbILLEHHOMY 3/1eK-
TPOMArHUTHOMY N3TyHeHWO N MOHVKEHHOM 3ﬂeKTpOMaI’HMTHOIZ yCTOVNVIBOCTIA
YCTPOICTBA — a TakKe K HeHaz/eXallleit ero skcnayaTtaLuum.

Ncnonb3oBaHue o Ha3Ha4YeHUIO N OTBETCTBEHHOCTb
Mepeaatuuk TV Clear Transmitter 2 npeAHasHayeH A5 6eCNPOBOAHOTO NOAKNOUEHUS
COBMECTUMBbIX HayLUH1KOB (Hanpumep, TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) k Tenesusopy
(11 NtOBOMY APYroMy UCTOUHUKY ayavocvirHana). OH nepeaaeT 6ecnpoBoAHbIe ayaVOCur-
Ha/ibl NprieMH1KaM B paguyce 15 m.

Jto6oe NCnonb3oBaHie 3TOro U3AeNVA B LIeNSIX, He yKasaHHbIX B COOTBETCTBYIOLLIEH A0Ky-
MEHTaLMM, CHUTAETCA HEHaANeXALLMM.

Sonova Consumer Hearing GmbH He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3@ yLLIep6 BbI3BaHHbI HeHas-
Nexallym NpUMeHeHeM HaCTOSILLIEro U3Aeus 1 ero akceccyapos.

Sonova Consumer Hearing GmbH He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a NoBpexX/AeHVie USB-y-
CTPOICTB C HEMOAXOAALLMMY TEXHNHECKMU XapakTepucTikami USB.

Sonova Consumer Hearing GmbH He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yLLep6, BbI3BaHHbIV MoTe-
peii coeiviHeHVIsi U3-3a pa3psikeHHbIX UV M3HOLLIEHHBIX Nepe3apsixaembiX akkyMynsTOpoB
VAN 113-3a NPeBbILLIEHVIA paanyca Nepeaayn B gvanasoHe 2.4 M.

lMpesxzae Yem NpUCTynaTh K 3KCMyaTaLymn yCTPOICTB, 03HaKOMBTECh C COOTBETCTBYHOLIMMI
npaBsVAamm A/ist KOHKPETHOW CTPaHbI.
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3asBNeHNA U3roToBuTens

YT06bI NONYUNTL 60NEe NOAPOGHYIO NHPOPMALMIO O MapkUpPOBKe COBMIOAEHIIS HOPM 1
CTaHAapPTOB, CM. NPUNOKEHNE.

lFapaHTunsa

Sonova Consumer Hearing GmbH o6ecrieuviBaeT Anst AaHHOTO M3e1s rapaHTVIo Ha CPOK
B 24 mecsaua.

[ins nonyyeHys MHGopMaLyv 0 rapaHTUIAHBIX YCIOBKSX 3aliAnTe Ha caiiT www.sennheiser-
hearing.com/warranty vnv o6patiTeck k cBoeMy napTHepy B Sonova Consumer Hearing.

W3penve cooTBeTCTBYET TPE6OBAHUAM C/ieAyIOLLMX HOPMaTUBHBIX

Ce

Aexnapaymsa cootBeTcTBUs EC
*  [vpekTuea RoHS (2011/65/EC)

HacToswmm komnaHws Sonova Consumer Hearing GmbH 3asiB/isieT, 4to pagroo6opyaoBa-
Hue Tvna TVC2-TX cooTeTcTBYeT /IpekTriBe 0 pagvioobopysaosaHum 2014/53/EC.

C No/HbLIM TEKCTOM AeknapaLiyn cooTeeTcTBUs EC Ha aHIMIACKOM 5i3blke MOXHO 03Hako-

MUTbCA Mo agpecy www. sennheiser-hearing.com/download.
Mpumeyanus no ytunmsaumn E C)
*  [vpekTusa WEEE (2012/19/EU)

MepeyepkHyTOe U306paxeHIie MyCOPHOTO KOHTeHepa Ha usgenuu, 6a- =
Tapee/akkyMynsiTope (eCiv MPUMEHUMO) U (1N11) YNaKoBKe yKasblBaeT Ha To, YTO Takue
13/)enuns 3anpeLLeHo BblibpackiBaTh C 06bIYHBIMU 6bITOBBIMY OTXOAAMU 1 HEOBXOAVMO
YTUNU3UPOBaTh OTAENBHO MO OKOHYaHUM CPOKa JKCryaTaLuvm. YnakoBky Heo6Xxoaumo
YTVAM3MPOBaTL B COOTBETCTBUM C NPaBUaMN COPTUPOBKMN OTXOA0B, AENCTBYIOLLMMU B
BalLeli cTpaHe. HenpaBu/ibHas yTUAM3aLWA YNakoBK MOXET NOBPeAUTh BalieMy 3,0P0BbI0
1 OKpy>KatoLLield cpege.

PazjenbHbI CBOP 31€KTPUHECKOTO V1 31eKTPOHHOTO 060PYA0BaHS, 6aTapeii/akkyMy/sSTo-
POB (€C/IM MPUMEHMMO) 1 YNaKOBOK, MOZANEXALLMX YTUAN3aLMM, NCMONL3YeTCs A/1s Monyns-
pU3aLWV NOBTOPHON NepepaBoTKyi U MOBTOPHOTO VCMO/L30BaHUSA 1 4/iSt NPeAOTBpaLLIeHIS
OTpYLIaTeNbHbIX MOCNEACTBUIA /151 BALLIErO 3/j0P0BLA U OKPYXatoLLeli Cpesbl, Bbl3BaHHbIX
COAepPKaHVEM NOTEHLMA/LHO OMACHBIX BELLECTB B 3TVX U3AENNSIX. YTUAM3MPYITe 0Tpa6o-
TaBlLIee 3/1eKTPYYECKOe 1 3N1eKTPOHHOE 060PY/A0BaHUE, a Takxke 6aTapen 1 akKymynsTopb!
TaK, UToBbl COAiEPXKALLVIECs B HVX NepepabaTbiBaeMble MaTepyiasibl MOKHO GbI/I0 UCMO/b-
30BaTk V1 UTO6LI NPeA0TBPATUTE 3arpsi3HeHE OKpYXatoLLeli cpespl.

Ec/vi 6aTapen/akkyMynsiTopbl MOXHO YAaNNTb, VX HE MOBPEeX/ast, TO HEOBXOANMO YTUAN3M-
POBaTh X OTAENBHO (CM. UHCTPYKLIMIKO N3eNnis, YUTO6bI y3HaTh, Kak 6€30MacHo yAanuTh 6ata-
pew/akkymynsiTopbl). O6paLLaiiTech C CofepXalLyMU INTUiA 6aTapelikamu/akkymynsaTopamut
C 0c060Vi OCTOPOXXHOCTBHO, Tak Kak 3TO CBSA3aHO C PUCKOM MoXapa W/vau NpornaTsisaHiis
(B cnyuae 6atapeii TabneTouHoro Tna). Monb3yiiTeck akkyMynsTopamut v 6atapesmm c
MOBBILLEHHbLIM CPOKOM AeICTBIASA, UTOBbI COKPATUTL KONMYECTBO OTXO/0B, CO3/aBaeMbIiX
3TUMW KOMMOHEHTaMK.

JlONONHUTENBHYIO HGOPMALMED O MOBTOPHON NepepaboTKe STUX U3AENNIT MOXHO Mo-
Ny4UTb B MECTHbIX OpraHax BAacTyi, MyHKTax copa OTXOA0B WV Y BaLLero napTHepa B
Sonova Consumer Hearing. Bbl Takoke MOXeTe BepHYTb 31eKTPUYECKOe VN 31eKTPOHHOe
o6opyaoBaHune ANCTPYGLIOTOpPaM, KOTOPble 0653aNKCh NPUHUMATL ero 06paTHO Ha yTUAK-
3aLmt0. TakuM 06pa3oM Bbl BHOCUTE 3HAUNTENbHBIV BKaZ B 3aLLMTY OKPYXatoLLei cpesp!
1 06LLieCTBEHHOE 31paBOOXPaHeHMe.
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Informasi penting tentang keselamatan
[> Harap baca informasi berikut sebelum menggunakan perangkat ini.

Peringatan umum

[> Perangkat ini bukan untuk anak dengan usia di bawah 36 bulan. Perangkat ini terdiri dari
komponen kecil yang dapat menyebabkan tersedak, jika tertelan oleh anak-anak. Jauhkan
dari jangkauan anak-anak dan orang dengan gangguan cacat mental atau hewan peliha-
raan. Jika tertelan, segera konsultasikan dengan dokter atau rumah sakit.

Perubahan atau modifikasi apa pun pada perangkat yang tidak disetujui secara tegas
oleh Sonova Consumer Hearing GmbH tidak diizinkan. Perubahan tersebut dapat meru-
sak telinga atau perangkat Anda.

Jangan gunakan perangkat ini di area yang mudah meledak (tambang atau area industri
dengan bahaya ledakan, lingkungan kaya oksigen, atau area tempat anestesi yang mu-
dah terbakar ditangani) atau di tempat yang melarang penggunaan peralatan elektronik.
Peralatan elektronik bertenaga tinggi, instalasi elektronik yang lebih besar, dan struktur
logam dapat mengganggu dan secara signifikan mengurangi jangkauan pengoperasian.
Jangan gunakan tenaga berlebihan saat menyambungkan perangkat ke kabel atau saat
memasukkan earbud ke dalam casing pengisi daya.

Port USB perangkat harus digunakan sesuai dengan tujuan yang dijelaskan.

Perangkat ini dapat menghasilkan medan magnet. Jika perangkat ini memengaruhi
kinerja perangkat implan (misalnya alat pacu jantung, defibrilator, dIl.),

hentikan penggunaan perangkat, lalu hubungi dokter dan/atau produsen

perangkat implan untuk memperoleh saran.

Radiasi sinar-X, pemindaian CT, atau MRI dapat merusak atau memengaruhi

fungsi perangkat secara negatif.

Jika perangkat ini terjatuh atau rusak, terlalu panas, kabel atau steker rusak, atau terjatuh
ke dalam cairan, hentikan penggunaan perangkat, lalu hubungi mitra resmi Sonova
Consumer Hearing.

Lindungi konektor perangkat, steker, dan catu daya dari debu dan kotoran.

Lindungi perangkat dari kelembapan berlebih (area mandi atau berenang) dan sumber
panas (radiator). Lindungi perangkat dari guncangan dan getaran berlebih. Jangan
merendamnya di dalam air.

Bersihkan perangkat menggunakan kain yang lembap. Jangan menggunakan produk
pembersih rumah tangga (sabun bubuk, sabun cair, dIl.) atau alkohol untuk member-
sihkannya. Jangan menggunakan microwave atau perangkat pemanas lainnya untuk
mengeringkan perangkat.

[> Buang komponen listrik sesuai dengan peraturan setempat Anda.

Peringatan bahaya

[> Jangan gunakan peralatan ini berdekatan atau ditumpuk dengan peralatan lain karena
dapat mengakibatkan pengoperasian yang tidak semestinya. Jika penggunaan dengan
cara tersebut diperlukan, peralatan ini dan peralatan lainnya harus diperiksa untuk
memastikan bahwa peralatan-peralatan tersebut beroperasi secara normal.

Peralatan komunikasi RF portabel (termasuk periferal, seperti kabel antena dan antena
eksternal) harus digunakan tidak lebih dari 30 cm dari bagian mana pun dari earbud atau
casing pengisi daya, termasuk kabel yang ditentukan oleh produsen. Jika tidak, penuru-
nan kinerja peralatan ini dapat terjadi.

Pernyataan berikut ini hanya berlaku untuk orang-orang yang memiliki perangkat medis
implan aktif (misalnya alat pacu jantung, defibrilator, dIl.): Jaga jarak casing perangkat
setidaknya 15 cm dari implan aktif. Jika Anda mengalami gangguan apa pun, matikan
transmiter dan hubungi produsen implan yang aktif. Harap perhatikan bahwa gangguan
juga dapat disebabkan oleh kabel listrik, pelepasan muatan listrik statis, detektor logam
bandara, dll.

Hanya petugas yang berkualifikasi yang boleh membongkar perangkat karena potensi
bahaya kelistrikan.

Perangkat eksternal hanya dapat disambungkan jika telah diuji sesuai dengan standar
keamanan terkait. Hanya gunakan aksesori yang disetujui oleh Sonova Consumer
Hearing GmbH.

Untuk alasan keamanan, hanya gunakan pengisi daya USB bersertifikat dan stabil
dengan peringkat 5V =, 0,5 A.

Lindungi mata Anda dari cahaya optik yang berasal dari kabel TOSLINK optik saat
disambungkan ke TV/perangkat.
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Informasi keamanan produk

[> Lindungi perangkat dari panas. Jangan menggunakan microwave atau perangkat
pemanas lainnya untuk mengeringkan perangkat (karena terdapat risiko kebakaran atau
ledakan).

[> Pastikan untuk menggunakan perangkat dalam kisaran suhu pengoperasian: 0° hingga
+40° Celsius.

[> Penggunaan aksesori dan kabel selain dari yang ditentukan atau disediakan oleh
produsen perangkat ini dapat mengakibatkan peningkatan emisi elektromagnetik atau
penurunan kekebalan elektromagnetik perangkat ini, dan mengakibatkan pengoperasian
yang tidak semestinya.

Tujuan penggunaan/Tanggung jawab

Tujuan penggunaan TV Clear Transmitter 2 adalah untuk membentuk koneksi nirkabel antara
produk earbud yang kompatibel (misalnya, TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) dan TV
(atau sumber audio lainnya). Perangkat ini mengirimkan sinyal audio dalam radius 15 meter
secara nirkabel ke penerima.

Akan dianggap sebagai penggunaan yang salah jika produk ini digunakan untuk setiap aplikasi
yang tidak disebutkan dalam dokumentasi produk terkait.

Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas kerusakan yang timbul dari
penggunaan yang tidak sesuai atau penyalahgunaan produk dan kelengkapan/aksesorinya.
Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas kerusakan perangkat USB
yang tidak sesuai dengan spesifikasi USB.

Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas kerusakan akibat terputusnya
koneksi karena baterai isi ulang yang habis atau yang sudah lama, atau melebihi jangkauan
transmisi 2,4 GHz.

Sebelum mulai dioperasikan, harap patuhi peraturan spesifik negara masing-masing.

Pernyataan produsen
Untuk informasi selengkapnya tentang penandaan kepatuhan terhadap peraturan, lihat halaman
lampiran yang disediakan.

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan garansi 24 bulan untuk produk ini.

Untuk ketentuan garansi saat ini, kunjungi situs web kami di www.sennheiser-hearing.com/
warranty atau hubungi mitra Sonova Consumer Hearing Anda.

Sesuai dengan persyaratan berikut

Pernyataan Kesesuaian EU

+ Pedoman RoHS (2011/65/EU)

Dengan ini, Sonova Consumer Hearing GmbH menyatakan bahwa peralatan radio dengan tipe
TVC2-TX telah sesuai dengan Pedoman Peralatan Radio (2014/53/EU).

Teks lengkap tentang deklarasi kesesuaian UE tersedia dalam bahasa Inggris di tautan berikut:
www.sennheiser-hearing.com/download. %\} Y
Catatan tentang pembuangan Lo)
« Pedoman WEEE (2012/19/EU)

Simbol keranjang sampah beroda yang disilang, baterai/baterai isi ulang (jika ada) dan/atau
kemasannya mengindikasikan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama limbah rumah
tangga biasa, namun harus dibuang secara terpisah setelah mereka rusak. Untuk pembuangan
kemasan, harap patuhi peraturan hukum tentang pemilahan sampah yang berlaku di negara
Anda. Pembuangan bahan kemasan yang tidak tepat dapat membahayakan kesehatan Anda
dan lingkungan.

Pengumpulan limbah peralatan listrik dan elektronik, baterai/baterai isi ulang (jika ada), serta
kemasan secara terpisah digunakan untuk mempromosikan penggunaan kembali dan daur
ulang, serta untuk mencegah efek negatif pada kesehatan Anda dan lingkungan, misalnya,
yang disebabkan oleh zat yang berpotensi berbahaya yang terkandung dalam produk ini.
Mendaur ulang peralatan listrik dan elektronik serta baterai/baterai isi ulang pada akhir masa
pakainya agar bahan yang dapat didaur ulang dapat digunakan dan tidak mengotori lingkungan.
Jika baterai/baterai isi ulang dapat dilepas tanpa merusaknya, Anda wajib membuangnya
secara terpisah (untuk pelepasan baterai/baterai isi ulang yang aman, lihat buku petunjuk
penggunaan produk). Tangani baterai yang mengandung litium/baterai isi ulang dengan san-
gat hati-hati karena dapat menimbulkan risiko tertentu, seperti risiko kebakaran dan/atau
risiko tertelan untuk baterai koin. Kurangi produksi limbah baterai sebanyak mungkin dengan
menggunakan baterai yang tahan lama atau baterai yang dapat diisi ulang.

Informasi selengkapnya tentang daur ulang produk ini dapat diperoleh dari administrasi dan
tempat penampungan sampah di kota Anda, atau dari mitra Sonova Consumer Hearing. Anda
juga dapat mengembalikan peralatan listrik atau elektronik kepada distributor yang memiliki
layanan pengembalian. Dengan ini Anda membuat kontribusi penting terhadap perlindungan
lingkungan dan kesehatan publik.
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ET Ohutusjuhised

LV  Drosibas noradijumi

LT Saugos nurodymai

CS Bezpecnostni pokyny

SK Bezpecnostné pokyny

HU Biztonsagi utasitasok

RO Instructiuni de siguranta

BG WHcTpykumm 3a 6esonacHocT
SL  Varnostni napotki

HR Sigurnosne napomene

SENNHEISER

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by Sonova Consumer Hearing GmbH is under license.

PEDolby Audio

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Other company and product names mentioned herein are trademarks of their respective
owners.

Sonova Consumer Hearing GmbH
Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com
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Tahtsad ohutusjuhised
[> Enne seadme kasutamist lugege labi jargnev teave.

Uldised hoiatused

> Need seadmed ei ole m&eldud lastele, kes on nooremad kui 3 aastat. Seadmed
sisaldavad véikseid osi, mis vdivad allaneelamisel pohjustada lambumist. Hoida lastele,
vaimse puudega inimestele voi lemmikloomadele kattesaamatus kohas. Allaneelamisel
poorduda viivitamatult arsti vai haigla poole.

[> Seadme muutmine Sonova Consumer Hearing GmbH selgesdnalise heakskiiduta on
keelatud. Sellised muutused vdivad kahjustada kdrva voi seadmeid.

> Arge kasutage neid seadmeid plahvatusohtlikus piirkonnas (kaevandused véi plahvatu-
sohtlikud té6stuspiirkonnad, hapnikurikkas keskkonnas véi piirkonnas, kus kaideldakse
tuleohtlikke anesteetikume) voi kus elektroonikaseadmed on keelatud.

[> Suure vimsusega elektrooni ned, suuremad elektri ja metallkons-
truktsioonid vdivad halvendada ja oluliselt vahendada seadme todulatust.

> Arge kasutage seadmete kaablitega iihendamisel véi kdrvaklappide laadimiskarpi

sisestamisel liigset joudu.

>

>

Seadmete USB-porte tohib kasutada ainult kirjeldatud otstarbel.

Need seadmed véivad tekitada magnetvalju. Kui kogete méju siirdatavale seadmele (nt
slidamestimulaatorid, defibrillaatorid jne), I6petage seadmete kasutamine

ja podrduge ndu saamiseks oma arsti ja/voi siirdatava seadme tootja

poole.

[> Réntgenkiirgus, CT- véi MRI-skannimine vGib kahjustada seadme nduete-
kohast toimimist vdi selle havitada.

[> Kui seade on kukkunud maha v6i kahjustada saanud, kuumeneb iile, kahjustunud on
juhe véi pistik vai on seade kukkunud vette, siis Idpetage seadme kasutamine ja votke
tihendust volitatud Sonova Consumer Hearing partneriga.

[> Kaitske seadme pesi, pistikuid ja toiteallikat mustuse ja prahi eest.

[> Hoidke seadmed eemal liigsest niiskusest (suplus- v8i ujumiskohad) ja soojusallikatest
(radiaator). Kaitske seadmeid liigse porutuse ja vibratsiooni eest. Seadet ei tohi kunagi
vette kasta.

[> Puhastage seadmeid niiske lapiga. Mitte kunagi ei tohi seadet puhastada majapida-
mises kasutatava puhastusvahendi (pesupulber, seep jne) véi alkoholiga. Arge kunagi
kuivatage seadet mikrolaineahjus v6i méne muu kiitteseadmega.

[> Korvaldage elektrilised komponendid vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Ohuhoiatused

[> Valtida tuleb seadme kasutamist teiste seadmete kérval véi virnastatuna, kuna selline
asetus vdib pohjustada talitlusvigu. Kui selline paigutus on vajalik, tuleb seda seadet ja
teisi seadmeid jalgida, et veenduda nende nduetekohases toimimises.

> K avaid raadiosid neid (sealhulgas vilised seadmeid, nagu antennikaa-
blid ja valisantennid) ei tohi kasutada kdrvaklappidele voi laadimiskarbi mis tahes osale
(sealhulgas tootja mérgitud kaablid) Idhemal kui 30 cm. Vastasel juhul vib halveneda
seadme j6udlus.

[> Jargnev kehtib ainult aktiivse siirdatava meditsiiniseadmega (nt siidamestimulaator,
defibrillaator jne) inimestele. Hoidke seadme korpust aktiivsest siirdatud seadmest
vahemalt 15 cm kaugusel. Kui kogete héireid, llilitage saatja valja ja votke Gihendust
aktiivse siirdatava seadme tootjaga. Pange tahele, et haireid véivad péhjustada ka
elektriliinid, elektrostaatilised laengud, lennujaama metallidetektorid jms.

[> Véimaliku elektriohu téttu tohib seadet avada ainult volitatud t66taja.

[> Viliseid seadmeid tohib ihendada ainult juhul, kui neid on testitud l&htuvalt vastava-
test ohutusstandarditest. Kasutage ainult ettevotte Sonova Consumer Hearing GmbH
heakskiidetud tarvikuid.

[> Ohutuse tagamiseks kasutage ainult sertifitseeritud ja stabiliseeritud USB-laadimisse-
admeid, mille véimsus on 5V =, 0,5 A.

[> Teleriga/seadmega ihendamisel kaitske silmi optilise TOSLINK-kaabli optilise kiirguse

eest.

Toote ohutusteave

> Arge jatke seadet kuuma kitte. Arge kunagi kuivatage seadet mikrolaineahjus véi méne
muu kiitteseadmega (tule- ja plahvatusoht).

[> Kasutage seadet ainult lubatud temperatuurivahemikus: 0° kuni +40° Celsiuse jargi.

[> Seadme tootja ettendhtust ja tarnitust erinevate tarvikute ja kaablite kasutamine vGib
kaasa tuua seadme elektromagnetkiirguse suurenemise, elektromagnetilise hairekind-
luse vahenemise ja talitlushaired.

Kasutusotstarve/vastutus

Seadme TV Clear Transmitter 2 eesmark on luua raadiotihendus ihilduvate kdrvaklappide (nt
TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) ja teleri (v6i mdne muu heliallika) vahel. Seade edastab
raadio teel helisignaale 15 meetri raadiuses asuvatele vastuvétjatele.

Ebadigeks kasutamiseks loetakse seda, kui toodet kasutatakse mis tahes rakendusega, mida
ei ole nimetatud sellega seotud tootejuhendites.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta mis tahes kahjude eest, mis on tingitud selle
toote vdi toote tarvikute / lisavarustuse valest voi vaarkasutusest.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta selliste USB-seadmete kahjustamise eest, mis
ei vasta USB spetsifikatsioonidele.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta kahjude eest, mis on tingitud tihenduse kadumi-
sest tiihjade voi aegunud taaslaetavatest akudest voi 2,4 GHz lihenduskauguse Uiletamisest.
Enne kasutamist tutvuge oma riigiks kehtivate eeskirjadega.

Tootja avaldused

Lisateavet nduetele vastavuse mérgiste kohta leiate kaasasolevalt lisalehelt.
Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab tootele 24-kuulise garantii.

Kehtivad garantiitingimused meie veebisaidilt www.sennheiser-hearing.com/warranty voi
kui vétate tihendust oma Sonova Consumer Hearingi partneriga.

Kooskdlas jargmiste no
EU vastavusdeklaratsioon
«  Elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutamise piiramise direktii

(2011/65/EL)
Kéesolevaga kinnitab Sonova Consumer Hearing GmbH, et raadioseadmete tiitip TVC2,
TVC2-TX vastab raadioseadmete direktiivile (2014/53/EL).
EL-ivastavusdeklaratsiooni tdistekst on inglise keeles saadaval aadressilt: www.sennheiser-
hearing.com/download.

R

«  Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete direktiiv (2012/19/EL) L‘)
«  Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete maarus (2013) —
Toote, patarei / aku (kui on olemas) ja / v6i pakendi tiletatud priigikasti slimbol naitab, et
neid tooteid ei tohi kérvaldada tavapéraste majapidamispriigiga, kuid need tuleb kdrvald:
eraldi 16pus nende kasutusiga. Pakendite kdrvaldamiseks jargige oma riigis kehtivaid -
mete eraldi kogumise seadusi. Pakendimaterjalide ebadige kérvaldamine voib kahjustada
teie tervist ja keskkonda.
Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide/akude (vajadusel) ja pakendite eraldi
kogumist kasutatakse korduskasutamise ja ringlussevétu edendamiseks ning nendes too-
detes sisalduvate potentsiaalselt ohtlike ainete pShjustatud negatiivsete tervise- ja keskkon-
naméjude miseks. Viige elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareid/akud nende téoea
|16pus utiliseerimiskohta, et seadmete taaskasutatavad materjalid liiguks uuesti ringlusse ja
et véltida keskkonna risustamist.
Kui patareisid/akusid saab eemaldada neid kahjustamata, siis olete kohustatud need utili-
seerima eraldi (akude/akude ohutu eemaldamise kohta vt toote kasutusjuhendist). Kasitsege
liitiumi sisaldavaid patareisid/akusid eriti ettevaatlikult, kuna nendega kaasnevad ohud, nagu
néiteks tuleoht ja/véi miindipatareide puhul allaneelamisoht. Vahendage akujaatmete teket
nii palju kui véimalik, selleks kasutage pikema kasutuseaga patareisid vdi taaslaetavaid akusid.
Lisateavet nende toodete ringlussevdtu kohta saate kohalikust omavalitsusest, kohalikest
kogumispunktidest v6i Sonova Consumer Hearingi partnerilt. Samuti saab elektri- v6i elek-
troonikaseadmeid tagastada edasimiiijatele, kellel on tagasivotmise kohustus. Sellega annate
olulise panuse keskkonna ja rahvatervise kaitseks.

V Latviski

Svarigi drosibas noradijumi

[> Pirms ierices lietoSanas izlasiet talak sniegto informaciju.

Visparéjie bridinajumi

> Sis ierices nav paredzétas bérniem, kas jaunaki par 36ménesiem. Tajas ir mazas
detalas, kas var izraisit aizriSanos, ja bérns tas norij. Sargiet no bérniem un cilvékiem
ar ierobezotam garigajam spéjam, ka ari majdzivniekiem. Norisanas gadijuma
nekavéjoties vérsieties pie arsta vai slimnica.

[> Aizliegts veikt jebkuras ierices izmainas vai parveidojumus, ko nav skaidri apstiprinajis
uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH. $adu izmainu dé var tikt bojata dzirde
vai ierices.

> Neizmantojiet ierices spradzienbistamas zonas (raktuvés vai ripnieciskajas zonas,

kur pastav spradziena risks, ar skabekli piesatinata vidé vai vietas, kur tiek stradats ar

uzliesmojosiem anestézijas lidzekliem) un vietas, kur aizliegts izmantot elektroniskas
ierices.

Lieljaudas elektroniskas ierices, lielakas elektroniskas iekartas vai metaliskas konstruk-

cijas var traucét un ievérojami samazinat darbibas attalumu.

Neizmantojiet parmérigu spéku, pievienojot ierices kabeliem vai ievietojot austinas

uzlades karbina.

leri¢u USB ligzdas jaizmanto tikai aprakstitajam mérkim.

Sis ierices var radit magnétiskos laukus. Ja sajtat, ka ierices jebkura veida ietekmé

implantéjamu ierici (pieméram, elektrokardiostimulatoru, defibrilatoru

u.tml.), partrauciet iericu lietoSanu un konsultéjieties ar arstu un/vai

implantéjamas ierices razotaju.

[> Rentgenstarojums, datortomografijas vai magnétiskas rezonanses
skenésana var iznicinat vai negativi ietekmét pareizu ierices darbibu.

[> Jaierices ir nokritusas no augstuma vai bojatas, ja tas ir parkarsusas, tiek bojats to
vads vai spraudnis, vai ari tas ir iekrituSas skidruma, partrauciet iericu lietoSanu un
vérsieties pie pilnvarota Sonova Consumer Hearing parstavja.

[> Sargiet ierices savienotajus, spraudnus, barosanas avotu no netirumiem.

[> Sargiet ierices no parak liela mitruma (mazgasanas un peldésanas zonas) un siltuma
avotiem (radiatora). Sargiet ierices no parak stipra trieciena un vibracijam. Nekad
neiegremdéjiet Gdent.

[> Notiriet ierices ar mitru dranu. Nekad netiriet ierices ar majsaimniecibas tirianas
lidzekliem (velas mazgajamo pulveri, ziepém u.c.) vai spirtu. Nekad neizmantojiet
mikrovilnu krasni vai citas sildierices, lai Zavétu ierices.

[> Nododiet atkritumos elektriskos komponentus, ievérojot vietgjos noteikumus.

Bistamibas bridinajumi

> Neizmantojiet So aprikojumu blakus citam iericém vai sakrautu gréda ar citam iericém,
jo var rasties darbibas traucéjumi. Ja tomér $ads lietojums ir nepiecieSams, novérojiet
$o aprikojumu un paréjas ierices, lai parliecinatos, vai tas darbojas pareizi.

[> Parnésajamas radiofrekvendu sakaru iekartas (tostarp periférijas ierices, pieméram,
antenu kabelus un aréjas antenas) drikst izmantot ne tuvak ka 30cm attaluma no jeb-
kuras austinu vai uzlades karbinas dalas, ieskaitot raZotaja noraditos kabe|us. Pretéja
gadijuma var pasliktinaties aprikojuma veiktspéja.

[> Talak minétais attiecas tikai uz personam, kam ir aktivas implantéjamas medicinas
ierices (pieméram, elektrokardiostimulatori, defibrilatori u.tml.). Glabajiet ierices karbu
vismaz 15cm attaluma no aktiva implanta. Ja sajitat jebkadus traucéjumus, izslédziet
raiditaju un vérsieties pie aktiva implanta razotaja. Nemiet véra, ka traucéjumus var
radit ari elektrolinijas, elektrostatiska izlade, lidostas metala detektori u.c. aprikojums.

> Izjaukt ierici drikst tikai pilnvarots personals iespéjama elektriska apdraudéjuma dé|.

> Argjas ierices drikst pieslégt tikai tad, ja tas ir parbauditas saskana ar attiecigajiem
drosibas standartiem. Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing GmbH apstiprinatos
piederumus.

[> Drosibas apsvérumu dé| izmantojiet tikai sertificétus un stabilizétus USB ladétajus ar
jaudu 5V ,5A.

> Aizsargajiet acis pret optisko gaismu no optiska TOSLINK kabela, kad tas tiek
iesprausts televizora/iericé.

Izstrada drosibas infor ij

[> Sargiet ierici no karstuma. Nekad neizmantojiet mikrovilnu krasni vai citas sildierices,
lai zavétu ierici (ugunsgréka vai spradziena riska dél).

[> Raugiet, lai ierice tiktu izmantota darba temperatras diapazona: no 0°C lidz +40°C.

[> Jatiek izmantoti citi piederumi un kabeli, ko nav noradijis vai nodro$inajis is ierices
razotajs, var palielinaties ierices elektromagnétiska emisija vai samazinaties
elektromagnétiska noturiba un rasties darbibas traucéjumi.

Paredzétais lietojums/atbildiba

Raiditajs TV Clear Transmitter 2 ir paredzéts bezvadu savienojuma izveidei starp saderigiem
austinu izstradajumiem (pieméram, TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) un televizoru
(vai jebkuru citu audio avotu). Tas bezvadu rezima raida audio signalus 15metru radiusa
uz uztvéréjiem.

Par nepareizu izmanto$anu uzskata to, ja izstradajumu izmanto jebkadam lietojumam, kas
nav nosaukts attiecigaja izstradajuma dokumentacija.

Sonova Consumer Hearing GmbH neatbild par kaitéjumu, kas radies §i izstradajuma un ta
pielikumu/piederumu nepareizas vai launpratigas izmanto$anas dé|.

Sonova Consumer Hearing GmbH neatbild par USB ieri¢u bojajumiem, ja tas neatbilst USB
specifikacijam.

Sonova Consumer Hearing GmbH neatbild par savienojuma zuduma raditiem bojajumiem,
ja tie radusies tuksu vai parak vecu ladéjamo bateriju dé| vai 2,4GHz raidisanas attaluma
parsnieg$anas dé|.

Pirms izstradajuma lietoSanas saksanas ievérojiet attiecigas valsts noteikumus.

Mérkused kdrvaldamise kohta
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Razotaja deklaracijas
Garantija
Sonova Consumer Hearing GmbH $im izstradajumam sniedz 24ménesu garantiju.
warranty vai pie Sonova Consumer Hearing parstavja.
Atbilstosi turpmak nosauktajam prasibam
»  RoHS direktiva (2011/65/ES)
Ar o0 Sonova Consumer Hearing GmbH apliecina, ka radioiekartas tips TVC2, TVC2-TX atbilst
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts anglu valoda ir pieejams $ada interneta adresé:
www.sennheiser-hearing.com/download.
KO
« EEIAdirektiva (2012/19/ES) c
« EEIAregula(2013) —
akumulatora (ja tads ir) un/vai iepakojuma norada, ka os produktus nedrikst utilizét kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem, bet tie ir to darbibas beigas jalikvidé atseviski. Atbrivojoties
atbrivojoties no iepakojuma materialiem, varat radit kaitéjumu veselibai un videi.
Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu, bateriju/ladéjamo bateriju (ja tadiir) un iepakoju-
ka arilai novérstu negativas sekas uz veselibu un vidi, ko rada, pieméram, potenciali bistamas
vielas, ko satur Sie izstradajumi. Nododiet otrreizéjai parstradei elektriskas un elektroniskas
parstradajamie materiali atkal k|Gtu pieejami lieto$ana un lai nepiesarnotu vidi.
Jabaterijas/ladéjamas baterijas variznemt, tas nebojajot, tas ir atseviskijanodod atkritumos
instrukciju). Ipasi uzmanigi rikojieties ar baterijam/ladé&jamajam baterijam, kas satur litiju, jo
tas rada ipasus riskus, pieméram, ugunsgréka risku un/vai norisanas risku podzinelementu
vai ladéjamas baterijas.
Papildu informaciju par $o izstradajumu parstradi varat iegit sava pasvaldiba, pasvaldibas
un elektroniskas ierices varat ari atdot atpakal izplatitajiem, kuru pienakums ir nemt atpakal
atkritumus. Ar $o jus sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas veselibas aizsardziba.
Svarbi saugos instrukcija
[> Prie$ naudodami jrenginj perskaitykite toliau pateiktg informacija.
> Sie prietaisai néra skirti vaikams iki 36 ménesiy. Juose yra smulkiy daliy, kurias nurijus
galima uZspringti. PasirGpinkite, kad prietaisy negaléty pasiekti vaikai, psichikos
i gydytoja.
Bet kokie $iy prietaisy pakeitimai ar modifikacijos, be Sonova Consumer Hearing
klausa arba prietaisus.
Nenaudokite $iy prietaisy sprogioje aplinkoje (kasyklose ar pramoninése zonose, kurio-
taip pat ten, kur draudziama naudoti elektronine jranga.
Didelés galios elektroniné jranga, jrenginiai ir metalinés konstrukcijos gali pakenkti ir

Plasaku informaciju par atbilstibas markéjumu skatiet pievienotaja papildlapa.
Jaunakos garantijas noteikumus skatiet msu timek|a vietné www.sennheiser-hearing.com/
ES atbilstibas deklaracija
Radioiekartu direktivai (2014/53/ES).
Piezimes par utilizaciju
Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz izstradajuma, baterijas/uzladéjama
no iepakojuma, ievérojiet valsti spéka esosos atkritumu $kirosanas noteikumus. Nepareizi
ma atseviska savak3ana tiek lietota, lai veicinatu atkartotu izmanto$anu un otrreizéju parstradi,
iekartas un baterijas/ladéjamas baterijas péc to darbmuza beigam, lai tajas esosie otrreizéji
(lai uzzinatu, ka drosi iznemt baterijas/ladéjamas baterijas, skatiet izstradajuma lietosanas
gadijuma. Péc iespéjas samaziniet bateriju atkritumus, izmantojot baterijas ir ilgaku darbmazu
atkritumu savak3anas punktos vai pie ,Sonova Consumer Hearing” parstavja. Elektriskas
Bendrieji jspéjimai
negalig turintys asmenys ar naminiai augintiniai. Nurijus batina nedelsiant kreipkités
GmbH sutikimo, yra draudziami. Bet kokie pakeitimai ar modifikacijos gali pazeisti
se laikomos sprogios medZiagos, gausu deguonies arba naudojami degus anestetikai,
Zymiai sumazinti prietaisy veikimo diapazona.

v

[> Nenaudokite perteklinés jégos sujungdami laidus su prietaisais ar kisdami ausines j
jkrovimo dékla.

[> Prietaisy USB prievadus galima naudoti tik nurodytais tikslais.

> Sie prietaisai gali sukurti magnetinius laukus. Jei pajusite, kad prietaisai trukdo
implanty (pvz., Sirdies stimuliatoriaus, defibriliatoriaus ar kt.) veikimui,
nedelsiant nustokite naudotis prietaisais ir kreipkités j gydytoja ir(arba)
implanto gamintoja.

[> Rentgeno spinduliuoté ir kompiuteriné ar magnetinio rezonanso tomografi-
ja gali sugadinti arba neigiamai paveikti prietaisy veikima.

[> Jei prietaisai nukrito, buvo paZeisti (jskaitant laidus), perkaito,arba suslapo, nebenaudo-
kite prietaisy ir susisiekite su jgaliotuoju Sonova Consumer Hearing atstovu.

[> Apsaugokite prietaisy jungtis, kistukus ir maitinimo $altinj nuo neSvarumy ir Siuksliy.

[> Apsaugokite prietaisus nuo drégmés (nesineskite j vonios kambarj, baseina ir pan.) ir
Silumos Saltiniy (nelaikykite arti radiatoriaus, viryklés ir pan.). Apsaugokite prietaisus
nuo smagiy ir vibracijy. Niekada nemerkite prietaisy j vanden;.

[> Prietaisus valykite drégna $luoste. Prietaisy valymui niekada nenaudokite buitiniy ar
spiritiniy valymo priemoniy (plovimo skys¢io, muilo ir pan.). Nebandykite prietaisy
dZiovinti mikrobangy krosneléje ar kitame Sildymo prietaise.

[> Elektrinius komponentus utilizuokite laikydamiesi vietiniy atlieky $alinimo taisykliy.

Ispéjimai dél gresianéiy pavojy

[> Prietaisy naudojimas $alia kitos jrangos gali sukelti veikimo trikdZius. Jei prietaisy nau-
dojimas $alia kitos jrangos neiSvengiamas, stebékite prietaisy ir atitinkamos jrangos
veikima bei jsitikinkite, kad jie veikia tinkamai.

[> Nesiojamoji radijo rySio jranga (jskaitant iSorines jos dalis, tokias kaip antenos ar laidai)
turi bati naudojama ne arciau kaip 30cm nuo ausiniy, jkrovimo déklo ir laidy. PrieSingu
atveju jrangos veikimas gali suprastéti.

[> Toliau nurodytas reikalavimas taikomas tik asmenims, turintiems aktyvy implantuotg
medicinos prietaisa (pvz., Sirdies stimuliatoriy, defibriliatoriy ir pan.): ausiniy dékla
laikykite bent 15cm atstumu nuo aktyvaus implanto. Jei pajutote kokius nors trikdZius,
iSjunkite siystuva ir susisiekite su implanto gamintoju. Atkreipkite démesj, kad
trikdZius taip pat gali sukelti elektros linijos, elektrostatinés iSkrovos, oro uosto metalo
detektoriai ir pan.

[> Dél galimo elektros pavojaus prietaisa ardyti gali tik jgaliotasis personalas.

[> ISorinius prietaisus galima prijungti tik jei jie buvo iSbandyti laikantis atitinkamy saugos
standarty reikalavimy. Naudokite tik Sonova Consumer Hearing GmbH patvirtintus
priedus.

[> Siekiant uztikrinti sauguma, naudokite tik 5V (0,5A) sertifikuotus ir stabilizuotus USB
ikroviklius.

[> Apsaugokite akis nuo optinio TOSLINK kabelio spinduliuotés, kai jis prijungtas prie
televizoriaus / prietaiso.

Produkto saugos informacija

[> Apsaugokite prietaisg nuo aukstos temperatiros. Nebandykite prietaiso dZiovinti
mikrobangy krosneléje ar kitame Sildymo prietaise (gaisro / sprogimo pavojus).

[> Prietaisg eksploatuokite tik darbinés temperatros diapazone: nuo 0°C iki +40°C.

[> Jei naudosite gamintojo nenurodytus priedus ar laidus, gali padidéti elektromagnetiné
spinduliuoté arba sumazéti $io prietaiso elektromagnetinis atsparumas, dél ko jis gali
veikti netinkamai.

Paskirtis ir atsakomybés ribojimas

Siystuvas TV Clear Transmitter 2 skirtas sukurti belaidj rysj tarp suderinamy ausiniy (pvz.,
TV Clear Earbuds 2 ar TVS 200 Earbuds) ir televizoriaus (arba bet kurio kito garso signalo
Saltinio). Jis siuncia garso signalg 15metry spinduliu.

Jei prietaisas naudojamas ne pagal paskirtj, kuri numatyta prietaiso naudojimo dokumentuose,
jis naudojamas netinkamai.

Sonova Consumer Hearing GmbH néra atsakinga uz gedimus, atsiradusius dél netinkamai
arba ne pagal paskirtj naudojamo prietaiso ir(arba) jo priedy.

Sonova Consumer Hearing GmbH neatsako uzZ specifikacijy neatitinkanciy USB prietaisy
gedimus.

Sonova Consumer Hearing GmbH neatsako uz gedimus, atsiradusius dél dingusio rysio, kai
naudojami iSsikrove arba pasene jkraunami maitinimo elementai arba kai iSeinate uz 2,4GHz
siystuvo rysio diapazono.

Pries pradédami eksploatuoti prietaisa jsitikinkite, kad laikotés Salyje taikomy atitinkamy
reikalavimy.

Gamintojo pareiskimai
Daugiau informacijos apie atitikties Zenklinima rasite pateiktame priede.

Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH Siam gaminiui suteikia 24ménesiy garantija.

Daugiau informacijos apie garantijos sglygas rasite misy svetainéje adresu www.sennheiser-
hearing.com/warranty arba gausite susisieke su Sonova Consumer Hearing GmbH atstovu.

Prietaisas atitinka toliau nurodytus reikalavimus

ES atitikties deklaracija
«  RoHS direktyva (2011/65/ES)

Sonova Consumer Hearing GmbH patvirtina, kad TVC2 ir TVC2-TX tipo radijo jranga atitinka
Radijo jrangos direktyvos (2014/53/ES) reikalavimus.

Visg ES atitikties deklaracijos teksta angly kalba rasite adresu www.sennheiser-hearing.
com/download.

)i s

«  WEEE direktyva (2012/19/ES) L‘)
«  WEEE reglamentas (2013) —

Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei taikytina) ir (arba) pakuotés esantis
perbrauktos ratukinés $iuksliy dézés simbolis nurodo, kad $ie produktai negali bati $alinami
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai pasalinti pasibaigus eksploata-
cijos laikotarpiui. Salindami pakuotes laikykités 3alyje taikomy atlieky rasiavimo reikalavimy.
Netinkamas pakavimo medZziagy $alinimas gali pakenkti Zmoniy sveikatai ir aplinkai.
Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy baterijy (jei taikytina) ir ju pakuogiy
atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj medZiagy naudojima ir perdirbima
bei uzkirsti kelig neigiamam $iy produkty poveikiui Zmoniy sveikatai ir aplinkai, pvz., sukel-
tam dél kenksmingy medziagy. Pasibaigus elektrinés ar elektroninés jrangos bei baterijy /
ikraunamy baterijy eksploatavimo laikotarpiui pasiripinkite, kad jos buty perdirbamos ir jas
galima bity panaudoti pakartotinai, apsaugant aplinkg nuo papildomos tar$os.

Jei baterijas / jkraunamas baterijas galima iSimti jy nepaZeidZiant, surinkite jas ir tinkamai
priduokite atskirai (saugus baterijy / jkraunamy baterijy i$émimas aprasytas gaminio nau-
dojimo instrukcijoje). Licio baterijos / jkraunamomis baterijos kelia ypatinga pavojy (pvz.,
gaisro ifarba) nurijimo), todél su jomis butina elgtis ypac atsargiai. Naudokite ilgesnio veikimo
baterijas / jkraunamas baterijas, kad kiek jmanoma sumazintuméte baterijy atlieky kiekius.
Jei norite daugiau suZinoti apie $iy produkty perdirbima, kreipkités j savivaldybés
administracija, atlieky surinkimo punkta arba Sonova Consumer Hearing GmbH atstova.
Taip pat elektrine ir elektronine jranga galite graZinti platintojams, jsipareigojusiems priimti
tokia jranga atgal. Tai prisidésite prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

CS Cestina
Diilezité bezpeénostni pokyny

[> Pred pouZzitim zafizeni si prosim prectéte nasledujici informace.

Obecna varovani

[> Tato zafizeni nejsou uréena pro déti mladsi 36mésicl. Obsahuji malé Easti, které mohou

zpUsobit udugeni, pokud je déti spolknou. Uchovavejte je mimo dosah déti amentalné

postiZzenych osob nebo domécich zvifat. Vpfipadé spolknuti okamzité vyhledejte lékare
nebo nemocnici.

Zmény nebo Upravy jakéhokoli zafizeni, které nebyly vyslovné schvaleny spole¢nosti

Sonova Consumer Hearing GmbH, nejsou povoleny. Takové zmény mohou poskodit

vade ucho nebo zafizeni.

Nepouzivejte tato zafizeni vprostredi snebezpe¢im vybuchu (dolech nebo

primyslovych oblastech snebezpeé&im vybuchu, prostfedich svysokym obsahem kys-

liku nebo oblastech, kde se zachazi shorlavymi anestetiky) nebo tam, kde je zakazano
pouzivat elektronické zafizeni.

Vykonna elektronicka zafizeni, vétsi elektronické instalace akovové konstrukce mohou

zhor$it avyrazné snizit provozni dosah.

P¥i pfipojovani zafizeni ke kabelim nebo pfi vkladani sluchatek do nabijeciho pouzdra

nepouZzivejte pfili§ velkou silu.

USB porty zafizeni smi byt pouzivany pouze kpopsanému ucelu.

Tato zafizeni mohou vytvafet magneticka pole. Vpfipadé jakéhokoli vlivu téchto zafizeni

na implantabilni pistroje (napf. kardiostimulatory, defibrilatory atd.)

prestarite tato zafizeni pouzZivat aobratte se na svého |ékafe a/nebo

vyrobce implantabilniho pfistroje, ktery vam poradi.

[> Rentgenové zafeni, CT nebo MRI vySetieni mohou zni¢it nebo nepfiznivé
ovlivnit spravnou funkci zafizeni.

[> Pokud tato zafizeni spadla nebo se poskodila, pokud se pfehfala, maji poskozeny kabel

nebo zastréku nebo spadla do tekutiny, pfestarite zafizeni pouZivat aobratte se na

autorizovaného partnera spole¢nosti Sonova Consumer Hearing.

Chraiite konektory zafizeni, zastréky anapajeci zdroj pred zaSpinénim anecistotami.

Chrante zafizeni pred priliSnou vihkosti (pfi koupani nebo na koupalisti) azdroji tepla

(radiator). Chrarite zafizeni pfed pfilisnymi narazy avibracemi. Nikdy je neponofujte

do vody.

[> Zafizeni Cistéte vinkym hadfikem. Kjejich ¢isténi nikdy nepouZivejte Cistici prostredky
pro doméacnost (praci praek, mydlo apod.) ani alkohol. Kvysu$eni zafizeni nikdy
nepouZzivejte mikrovinnou troubu nebo jina topna zafizeni.

[> Elektrické soudasti likvidujte vsouladu smistnimi predpisy.

Varovani pfed nebezpeéim

[> Je tfeba se vyvarovat pouzivani tohoto zafizeni vedle jinych zafizeni nebo na nich,
protoZe by to mohlo vést kieho nespravné €innosti. Pokud je takové pouZiti nezbytné, je
tfeba toto zafizeni aostatni zafizeni sledovat, aby se ovéFilo, Ze funguji normalné.

[> Prenosna VF komunikacni zafizeni (véetné perifernich zafizeni, jako jsou anténni kabely
aexterni antény) by se neméla pouzivat ve vzdalenosti mensi nez 30cm od jakékoli ¢asti
sluchatek nebo nabijeciho pouzdra, véetné kabelt uréenych vyrobcem. Vopa&ném
pfipadé by mohlo dojit ke zhorgeni funkénosti tohoto zafizeni.

[> Nasledujici pokyny plati pouze pro osoby saktivnimi implantabilnimi zdravotnickymi
prostfedky (tj. kardiostimulatory, defibrilatory atd.): UdrZujte pouzdro zafizeni ve
vzdalenosti nejméné 15cm od aktivniho implantatu. Pokud dojde kruseni, vypnéte
vysilag akontaktujte vyrobce aktivniho implantatu. Upozorfiujeme, Ze ruseni mize byt
zplsobeno také elektrickym vedenim, elektrostatickym vybojem, letidtnimi detektory
kov( apod.

[> Demontaz zafizeni smi provadét pouze autorizovany personal z divodu mozného trazu
elektrickym proudem.

[> Externi zafizeni Ize pfipojit pouze vpfipadé, Ze byla testovana vsouladu spfislusnymi
bezpe¢nostnimi normami. Pouzivejte pouze prislusenstvi schvalené spoleénosti
Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Zbezpe&nostnich divodl pouZivejte pouze certifikované astabilizované nabijecky USB
s jmenovitou hodnotou 5V =, 0,5A.

[> P¥i zapojeni do televizoru/zafizeni si chrarite o¢i pfed optickym svétlem zoptického
kabelu TOSLINK.

Informace obezpe¢ném zachazeni svyrobkem

[> Zafizeni chrafite pfed teplem. KvysuSeni zafizeni nikdy nepouZivejte mikrovinnou
troubu nebo jin topna zafizeni (kvili nebezpeéi pozéru nebo vybuchu).

[> Dbejte na to, abyste pfistroj pouZivali vrozsahu provoznich teplot: 0 az +40°C.

[> Pouziti jiného pFisludenstvi akabell, nez které jsou specifikovany nebo dodany vyrob-
cem tohoto zafizeni, miZe mit za nasledek zvy3ené elektromagnetické emise nebo
sniZzenou elektromagnetickou odolnost tohoto zafizeni anespravnou funkci.

Pastabos dél utilizavimo
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Urcéené pouziti / odpovédnost

Vysila¢ TV Clear Transmitter 2 je uréen kvytvoreni bezdratového spojeni mezi kompatibilnimi
sluchéatky (napf. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) atelevizorem (nebo jinym zdrojem
2zvuku). Bezdratové vysila zvukové signaly do pfijima&t vokruhu 15metrd.

Za nespravné je povazovano takové pouzivani, kdy vyrobek slouZi kjakémukoli Gicelu, ktery
neni uveden vpfislu§né produktové dokumentaci.

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za Skody vyplyvajici
znespravného pouziti nebo zneuziti vyrobku ajeho dopliki/pfislusenstvi.

Spolecnost Sonova Consumer Hearing GmbH nenese Zadnou odpovédnost za Skody na
zarizenich USB, ktera nejsou vsouladu se specifikacemi USB.

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH nenese Zadnou odpovédnost za Skody vzniklé
vdusledku ztraty pfipojeni zdiivodu vybitych nebo starych dobijecich akumulatori nebo
prekroceni vysilaciho dosahu 2,4GHz.

PFed uvedenim do provozu zajistéte dodrzovani pfislusnych predpisti pro danou zemi.

Prohlaseni vyrobce
Dalsi informace ooznacenich shody spfedpisy naleznete vdodaném dopliikovém listu.

Zaruka
Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobek zaruku 24mésicti.

Aktualni zarugni podminky si mlZete pfecist na nadich webovych strankach www.sennheiser-
hearing.com/warranty nebo kontaktujte partnera spole¢nosti Sonova Consumer Hearing.
Vyhovuje nésledujicim pozadavkam
EU prohlaseni o shodé

«  Smérnice oomezeni pouZivani nékterych nebezpecnych latek c €

velektrickych aelektronickych zafizenich (2011/65/EU)
Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu

Uplné znéni EU prohlaseni oshodé je kdispozici vangli&tiné na nasleduijici internetové adrese:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Poznamky Kiikvidaci E O

« Smérnice OEEZ (2012/19/EV)

«  Nafrizeni 0OEEZ (2013) [ |

Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii / dobijeci baterii (vpfislusnych
pfipadech) a/nebo obalu udava, Ze se tyto vyrobky po skonceni Zivotnosti nesmi likvidovat
sbéznym komunalnim odpadem, ale oddélené. P¥i likvidaci obalu dodrZujte zakonna nafizeni
otfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Nespravna likvidace obalovych materialG mize vést
kajmé na zdravi aposkozeni Zivotniho prostfedi.
Oddéleny sbér odpadnich elektrickych aelektronickych zafizeni, baterii / dobijecich ba-
terii (vpfislunych pfipadech) aobalt ma za cil podporovat opakované pouZiti arecyklaci
apredchézet nezadoucim vliviim na vade zdravi aZivotni prostfedi, napf. vlivim potencialné
nebezpecénych latek, které jsou vtéchto vyrobcich obsazeny. Elektricka aelektronicka zafizeni
abaterie/ dobijeci baterie po skonéeni jejich Zivotnosti recyklujte, aby se vyuzily obsazené
recyklovatelné materialy aaby nedochézelo kznecistovani Zivotniho prostredi.
Pokud Ize baterie/ dobijeci baterie vyjmout, aniz by doslo kjejich poskozeni, jste povinni je
zlikvidovat oddélené (informace obezpecném vyjmuti baterii/ dobijecich baterii naleznete
vnavodu kpouziti vyrobku). Sbateriemi/ dobijecimi bateriemi obsahujicimi lithium zachazejte
2zvlast opatrné, protoze predstavuji zvlastni rizika, napf. riziko pozZaru a/nebo riziko poZiti
wpfipadé knoflikovych baterii. Co nejvice omezte produkci odpadu zbaterii pouzivanim baterii
sdelsi Zivotnosti nebo dobijecich baterii.

Dal$i informace orecyklaci téchto vyrobkl miZete ziskat na obecnim Ufadé, vobecnich

sbérnych mistech nebo upartnera spolec¢nosti Sonova Consumer Hearing. Elektricka nebo

elektronicka zafizeni mlZete vratit také distributordm, ktefi maji povinnost zpétného odbéru.

Takto vyznamné pfispéjete kochrané zdravi a Zivotniho prostredi.

SK Slovencina

Délezité bezpecnostné informacie

[> Pred prvym pouZzitim zariadenia si precitajte nasledujlce informacie.

VSeobecné varovania

[> Tieto zariadenia nie st uréené pre deti mladsie ako 36 mesiacov. Obsahuju malé Gasti,
ktoré mézu pri prehltnuti detmi spdsobit udusenie. Uchovavajte mimo dosahu deti,
mentalne postihnutych osdb a domacich zvierat. Pri prehltnuti sa okamZite poradte s
lekédrom alebo nemocnicou.

[> Nie st povolené zmeny ani Upravy Ziadneho zariadenia, ktoré neboli vyslovne schva-
lené spolo¢nostou Sonova Consumer Hearing GmbH. Také zmeny vam mdZzu poskodit
ucho alebo zariadenia.

[> Tieto zariadenia nepouZivajte vo vybusnom prostredi (bane alebo priemyselné oblasti s
nebezpeéenstvom vybuchu, prostredia bohaté na kyslik alebo priestory, kde sa manipu-
luje s horlavymi anestetikami) alebo tam, kde st zakazané elektronické zariadenia.

[> Vysokovykonné elektronické zariadenia, vacsie elektronické inStalacie a kovové
konstrukcie mozu zhorsit a vyrazne znizit prevadzkovy dosah.

[> Pri pripajani zariadeni ku kablom alebo pri vkladani slichadiel do nabijacieho puzdra
nepouZzivajte nadmernu silu.

[> USB porty zariadeni pouzivajte len na popisany tcel.

[> Tieto zariadenia m6zu vytvarat magnetické polia. Ak si vSimnete akykolvek vplyv tychto
zariadeni na implantovatelné zariadenie (napr. kardiostimulatory,
defibrilatory atd.), prestarite tieto zariadenia pouzivat a poziadajte o radu
svojho lekara a/alebo vyrobcu implantovatelného zariadenia. [ﬂ,,

Ak sa daju batérie/nabijatelné batérie vybrat bez toho, aby sa poskodili, ste povinni ich
zlikvidovat oddelene (informéacie o bezpe¢nom vybrati batérii/nabijatelnych batérii najdete
v navode na pouzitie vyrobku). S batériami/nabijatelnymi batériami, ktoré obsahuju litium,
zaobchadzajte obzvlast opatrne, pretoZe predstavuji osobitné rizika, napriklad riziko vzniku
poziaru a/alebo v pripade mincovych batérii riziko prehltnutia. Tvorbu odpadu z batérii ¢o
najviac znizte pouzivanim batérii s dlhSou Zivotnostou alebo nabijatelnych batérii.

Blizsie informacie tykajlce sa recyklacie tychto vyrobkov vam poskytnu urady miestnej
samospravy, miestne zberné miesta odpadu alebo partner spolo¢nosti Sonova Consumer
Hearing. Elektrické alebo elektronické zariadenia mdzete vratit aj distributorom, ktori maju
povinnost spatného odberu. Separovanim vyznamne prispievate k ochrane Zivotného pro-
stredia a zachovaniu verejného zdravia.

HU Magyar

Fontos biztonsagi eléirasok
[> Kérjiik, hogy az eszkdz hasznalata el6tt olvassa végig a kdvetkez tudnivalokat.

Altalanos figyelmeztetések

[> Ezek az eszk6zok 36 honaposnal fiatalabb gyermekek esetén nem hasznalhatok. Apré
alkatrészeket tartalmaznak, amelyek fulladast okozhatnak, ha azokat gyermekek
lenyelik. Gyermekektdl és értelmi fogyatékossaggal €16 emberektél vagy haziallatoktol
elzarva tartando. Lenyelés esetén haladéktalanul forduljon orvoshoz vagy menjen
korhazba.

[> Az eszkézok olyan valtoztatasai vagy modositasai nem megengedettek, amelyeket a
Sonova Consumer Hearing GmbH kifejezetten jova nem hagyott. Az ilyen valtoztatasok
fiilsériilést okozhatnak vagy karosithatjak az eszkdzoket.

> Ne hasznalja ezeket az robbana élyes korr 1 (banyakban
vagy robbanasveszélyes ipari teriileteken, oxigéndus kérnyezetben vagy olyan helyen,
ahol gytlékony érzéstelenitéket kezelnek), vagy ahol tilos az elektronikus berendezések
hasznélata!

> A nagy teljesitményi elektronikus berendezések, a nagyobb elektronikus felszerelések
és a fémszerkezetek ronthatjak és jelentdsen csokkenthetik a miikddési tartomanyt.

[> Ne fejtsen ki tulzott mértéki eréhatast az eszkozok kabelekhez torténé csatlakoztata-
sakor, vagy a fiilhallgatdk toltétokba helyezésekor!

[> Az eszkézok USB-aljzatai kizardlag a leirt célra hasznalhatok.

[> Ezek az eszk6zok magneses mezéket hozhatnak létre. Ha (igy tapasztalja, hogy az
eszkozok befolyasoljak a bediltethetd orvostechnikai eszk6zok (példaul
szivritmus-szabalyozok, defibrillatorok stb.) miikddését, hagyjon fel azok
hasznalataval, és kérjen tanacsot orvosatol és/vagy a beiiltethetd
orvostechnikai eszkoz gyartdjatol.

[> Ardntgensugarzas és a CT vagy MRI vizsgélatok tonkretehetik az eszkozt, vagy hatra-
nyosan érinthetik annak megfelelé mikodését.

[> Az eszkozok leejtése vagy karosodasa, tilmelegedése, vezetékiik vagy csatlakozéjuk
karosodasa, vagy folyadékba esése esetén hagyjon fel azok hasznalataval, és lépjen
kapcsolatba hivatalos Sonova Consumer Hearing partnerével.

> Ovja meg az eszkdzok csatlakozoit, kivezetéseit és tapegységeit a szennyezédésektdl

és a tormelékektol.

Gondoskodjon az 5k tulzott mértéki ned (firdés vagy uszas céljara

szolgalé kornyezetekkel) és héforrasokkal (flitGtestekkel) szembeni védelmérdl. Ovja

meg az eszkozoket a tulzott mértéki razkddastol és rezgéstél. Soha ne meritse vizbe
azokat!

Nedves ruhaval tisztitsa meg az eszkdzoket. Soha ne hasznaljon haztartasi tisztités-

zereket (mosdport, szappant stb.) vagy alkoholt a tisztitasukhoz! Soha ne hasznaljon

mikrohullamu siitét vagy egyéb flitéberendezést az eszkozok szaritasahoz!

[> Az elektromos alkatrészek artalmatlanitasat a helyi eléirasok szerint végezze el.

Veszélyre vonatkozo figyelmeztetések

[> Ne hasznalja az eszk6zt mas berendezések mellett vagy azokkal egymasra helyezve,
mivel az hibas mUkddést okozhat! llyen jellegii hasznalat sziikségessége esetén

jon meg az eszkoz és a tobbi berendezés megfelelé mikodésérdl.

> Aradiofrekvencias miikodési hordozhatd kommunikaciés berendezéseket (a peri-
fériaeszkdzoket, példaul az antennakabeleket és a kiils6 antennékat is ideértve) nem
szabad 30 cm-nél kdzelebb hasznalni a fiilhallgaté vagy a téltétok barmely részéhez,
a gyartd altal meghatérozott kabeleket is ideértve. Ellenkezé esetben csokkenhet a
berendezés teljesitménye.

[> Akovetkezdk kizarolag aktiv beliltethetd orvostechnikai eszkozokkel (példaul szivrit-
mus-szabalyozoval, defibrillatorral stb.) rendelkez6 személyekre vonatkoznak: Tartsa
az eszkoz tokjat legalabb 15 cm tavolsagra az aktiv implantatumtdl. Ha barmilyen
interferenciat tapasztal, kapcsolja ki az adét, és |épjen kapcsolatba az aktiv implan-
tatum gyartojaval. Felhivjuk figyelmét, hogy az interferenciat elektromos vezetékek,
elektrosztatikus kistlések, repuilGtéri fémdetektorok stb. is okozhatjak.

[> Az esetleges elektromos veszély kévetkeztében kizarclag az arra feljogositott személy
szerelheti szét az eszkozt.

[> Kiils6 eszkzok csatlakoztatasa kizarolag akkor megengedett, ha azokat a megfelelé
biztonsagi szabvanyok szerint bevizsgaltak. Kizarélag olyan kiegészitéket hasznaljon,
amelyeket a Sonova Consumer Hearing GmbH jévahagyott.

[> Biztonsagi okokbol kizérdlag olyan, tanUsitott és stabilizalt USB-téItoket hasznaljon,
amelyek a kévetkezé értékekkel rendelkeznek: 5V =, 0,5 A.

> Ovja meg a szemét a TV-hez, illetve egyéb eszkézhoz csatlakoztatott optikai TOSLINK
kabel optikai fényétél.
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Rontgenové Ziarenie, CT alebo MRI skenovanie moze zniéit alebo nepriaz-

nivo ovplyvnit spravne fungovanie zariadenia.

[> Ak tieto zariadenia spadli alebo sa poskodili, ak sa prehrievaju, maju poskodeny kabel

alebo zastrcku, alebo spadli do kvapaliny, prestarite ich pouzivat a obréatte sa na autor-

izovaného partnera spolo¢nosti Sonova Consumer Hearing.

Konektory, zastrcky a napéjaci zdroj zariadeni chrarite pred $pinou a necistotami.

Zariadenia chrante pred nadmernou vlhkostou (priestory na kdpanie alebo plavanie) a

zdrojmi tepla (radiatory). Zariadenia chrarite pred nadmernymi narazmi a vibraciami.

Nikdy ich neponarajte do vody.

[> Zariadenia Cistite vihkou handrickou. Na ich Eistenie nikdy nepouZivajte domace
Cistiace prostriedky (praci prasok, mydlo atd.) ani alkohol. Na susenie zariadeni nikdy
nepouzivajte mikrovinnud ruru ani iné ohrievacie zariadenia.

[> Elektrické komponenty zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi.

Varovania pred nebezpec¢enstvom

[> Vyhybajte sa pouzivaniu tohto zariadenia vedla iného zariadenia alebo ulozeného na

inom zariadeni, pretoZe by to mohlo viest k nespravnej prevadzke. Ak je také pouzitie

nevyhnutné, malo by sa toto zariadenie aj ostatné zariadenia sledovat, ¢i funguju
normalne.

Prenosné RF komunikacné zariadenia (vratane periférnych zariadeni, napriklad

anténnych kablov a externych antén) by sa nemali pouzivat vo vzdialenosti mensej ako

30cm od akejkolvek ¢asti slichadiel alebo nabijacieho puzdra vratane kablov uréenych
vyrobcom. Inak by mohlo ddjst k zniZeniu vykonu tohto zariadenia.

Nasledujlice upozornenia sa vztahuju len na osoby s aktivnymi implantovatelnymi zdra-

votnickymi pomdckami (t. j. kardiostimulatormi, defibrilatormi atd.): Puzdro zariadenia

udrziavajte vo vzdialenosti najmenej 15cm od aktivneho implantovaného pristroja. Ak

si vdimnete akékolvek rudenie, vypnite vysiela¢ a kontaktujte vyrobcu aktivneho im-

plantovaného pristroja. Upozorfiujeme, Ze rusenie mdze byt spdsobené aj elektrickym

vedenim, elektrostatickym vybojom, letiskovymi detektormi kovov atd.

Kvali moznému urazu elektrickym pridom méze zariadenie rozoberat iba opravneny

personal.

[> Externé zariadenia sa moZzu pripojit iba ak boli testované v stlade s prislusnymi
bezpe&nostnymi normami. Pouzivajte iba prisluSenstvo schvalené spoloénostou
Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> Z bezpecnostnych dévodov pouZivajte iba certifikované a stabilizované USB nabijacky s
menovitym vykonom 5V =, 0,5 A.

[> Chranite si oci pred optickym svetlom z optického kabla TOSLINK, ked' je zapojeny do
televizora/zariadenia.

Bezpecénostné informacie tykajlce sa zariadenia

[> Zariadenie chraite pred teplom. Na suSenie zariadenia nikdy nepouZivajte mikrovinnu
raru ani iné ohrievacie zariadenia (kvoli riziku poZiaru alebo vybuchu).

[> Dbaijte na to, aby ste zariadenie pouZivali v rozsahu prevadzkovych teplét: 0° az +40°
Celzia.

[> Pri pouZivani iného prisluSenstva a kablov nez aké uréil alebo poskytol vyrobca tohto
zariadenia by mohlo ddjst k zvy3eniu elektromagnetickych emisii alebo zniZeniu elek-
tromagnetickej odolnosti tohto zariadenia a mohlo by déjst k nespravnej prevadzke.

Uéel pouzitia a zodpovednost

Ugelom pouzitia vysielata TV Clear Transmitter 2 je vytvorit bezdrotové spojenie medzi
kompatibilnymi slichadlami (napr. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) a televizorom
(alebo akymkolvek inym zdrojom zvuku). Bezdrétovo vysiela do prijimacov zvukové signaly
v okruhu 15 metrov.

Ak sa tento vyrobok pouZiva inak ako v stlade s prilozenou dokumentaciou, je to povazované
za nevhodné pouZzivanie.

Spolocnost Sonova Consumer Hearing GmbH nezodpoveda za $kody spdsobené nevhodnym
alebo nespravnym pouzivanim vyrobku a jeho pridavnych zariadeni a prisluenstva.
Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH nenesie zodpovednost za $kody na USB
zariadeniach, ktoré nezodpovedaji USB $pecifikaciam.

Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH nenesie zodpovednost za $kody, ktoré st
vysledkom straty pripojenia spésobenej vybitymi alebo starymi nabijatelnymi batériami
alebo prekrocenim rozsahu prenosu 2,4 GHz.

Pred pouzitim sa oboznamte s prislusnymi predpismi platnymi vo vasej krajine.

>
>
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Vyhlasenia vyrobcu
Dalsie informacie o povinnych oznageniach zhody najdete v prilozenom dodatkovom liste.

Zaruka

Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobok 24-mesaénu zaruku.
Aktudlne zaruéné podmienky najdete na nasej webovej lokalite na adrese www.sennheiser-
hearing.com/warranty alebo kontaktujte svojho partnera spolo¢nosti Sonova Consumer
Hearing.

Vsulade s 1jucimi poziadavkami

Vyhlasenie o zhode EU
+  Smernica o obmedzeni pouZivania ur€itych nebezpeénych latok v

elektrickych a elektronickych zariadeniach (RoHS) (2011/65/EU)

Spoloénost Sonova Consumer Hearing GmbH tymto vyhlasuie, Ze typ radiového zariadenia
TVC2, TVC2-TX je v sulade so smernicou o radiovych zariadeniach (2014/53/EU).

PIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii v anglickom jazyku na internetovej adrese
www.sennheiser-hearing.com/download.

Poznamky k likvidacii E O
«  Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (2012/19/EU
+ Nariadenia o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (2013) _—
Symbol preciarknutého odpadkového kosa na vyrobku, na batérii/nabijatelnej batérii (ak
sa pouZiva spolu s vyrobkom) a na obale znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do bezného
domového odpadu a po ukonceni Zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene. Pri likvidacii obalu
dodrziavajte pravne predpisy o triedeni odpadu platné vo vasej krajine. Nespravna likvidacia
obalovych materialov méZze poskodit vase zdravie a Zivotné prostredie.

Separovany zber odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni, batérii/nabijatelnych
batérii (ak sa vas to tyka) a obalov sa vykonava na (cely presadzovania recyklécie a opatov-
ného pouZitia a aby sa predislo negativnym vplyvom na vase zdravie a Zivotné prostredie,
spdsobenym napriklad potencialne nebezpeénymilatkami, ktoré tieto vyrobky obsahuju. Na
konci Zivotnosti elektrické a elektronické zariadenia a batérie/nabijatelné batérie recyklujte,
aby sa mohli recyklovatelné materialy, ktoré sa v nich nachadzaju, znova pouZzit, a aby sa
zabranilo zneCisteniu Zivotného prostredia.

1od

Teri izt i informaciok

[> Gondoskodjon az eszkdz hével szembeni védelmérdl. Soha ne hasznaljon mikrohullamu
siitét vagy egyéb fltéberendezést az eszkdzok szaritasahoz (a tiiz- vagy robbanasves-
2zély miatt)!

> Ugyeljen arra, hogy az eszkozt a kvetkezd lizemi hémérsékleti tartomanyon belil
hasznalja: 0 és +40 Celsius-fok kozott.

[> Az eszkoz gyartdja altal meghatarozottaktol eltérd kiegésziték és kabelek hasznalata
fokozott elektromagneses kibocsatast vagy az eszkoz elektromagneses zavart(irésének
csokkenését, és hibas mikodést okozhat.

Rendeltetésszeri hasznalat/felelésség

ATV Clear Transmitter 2 a kompatibilis fiilhallgatok (példaul TV Clear Earbuds 2, TVS 200
Earbuds) és a TV (vagy barmely egyéb hangforras) kozétti vezeték nélkiili kapcsolat létre-
hozasara szolgal. Az audiojeleket 15 méteres sugaru kéron belil, vezeték nélkiil tovabbitja
avevéegységek szamara.

Rendeltetésellenes hasznalatnak mindsiil, ha ezt a terméket olyan célra alkalmazzak, amelyet
a kapcsolodd dokumentacié nem nevez meg.

A Sonova Consumer Hearing GmbH nem vallal felel6sséget a termék és annak tartozékai,
illetve kiegészitéi rendeltetésellenes vagy helytelen hasznalatabol eredd karokért.

A Sonova Consumer Hearing GmbH nem vallal felel6sséget az USB-eszkdzok olyan karoso-
dasaiért, amelyek nem felelnek meg az USB-specifikacioknak.

A Sonova Consumer Hearing GmbH nem véllal felelésséget az olyan karokért, amelyek a
kapcsolatnak a lemerdilt vagy eléregedett Ujratdlthetd akkumulatorok, vagy a 2,4 GHz-es
atviteli tartomany tullépése altal okozott megsziinése kdvetkeztében keletkeztek.

Uzembe helyezés elétt, kérjiik, vegye figyelembe az adott orszagban alkalmazanda elGirasokat.

Gyartoi nyilatkozatok
A szabalyozéassal szembeni rr
lasd a mellékelt kiegészit lapot.
Garancia
A Sonova Consumer Hearing GmbH 24 honap garanciat vallal erre a termékre.
Az aktualis garancialis feltételekért latogasson el a www.sennheiser-hearing.com/war-
ranty cimen elérheté webhelyiinkre, vagy |épjen kapcsolatba Sonova Consumer Hearing
partnerével.
A termék megfelel a kovetkezo elSirasoknak
EU-megfeleléségi nyilatkozat
+ RoHS iranyelv (2011/65/EU)
A Sonova Consumer Hearing GmbH ezennel kijelenti, hogy a TVC2, TVC2-TX tipusu radiobe-
rendezés megfelel a radidberendezésekrdl szold iranyelvnek (2014/53/EU).
Az EU-megfelel6séginyilatkozat szévegének teljes terjedelmi valtozata angol nyelven érhetd
el, a kdvetkezd internetes cimen: www.sennheiser-hearing.com/download.

0s megjegy

jeloléseivel kay tovabbi informaciokért

Artalmatlanitassal
«  WEEE iranyelv (2012/19/EU)

+  WEEE eléirasok (2013) [ |
A terméken, az akkumulatoron, illetve Ujratélthetd akkumulatoron (ha van ilyen) és/vagy
a csomagolason lathato athdzott kerekes szeméttarold szimbdlum azt jelzi, hogy ezek a
termékek nem helyezhetdk a szokasos haztartasi hulladék k6zé, hanem élettartamuk lejar-
taval elkiilénitve artalmatlanitanddk. A csomagolas artalmatlanitasakor tartsa be az adott
orszag szelektiv hulladékgy(jtésre vonatkozo jogszabalyi eléirasait. A csomagoléanyagok
szakszeriitlen 4rtalmatlanitasa karosithatja az On egészségét és a kdrnyezetet.

A leselejtezett elektromos és elektronikus berendezések, akkumulatorok, illetve tjratélthetd
akkumulatorok (ha vannak ilyenek) és csomagoléanyagok elkiilonitett gytjtése az djrafelha-
sznalas és tjrahasznositas elésegitésére, valamint az egészségre és a kornyezetre gyakorolt

- példaul a termékekben talalhatd potencialisan veszélyes anyagok okozta - karos hatasok
megel6zésére szolgal. Gondoskodjon az elektromos és elektronikus berendezéseknek, vala-
mint az akkumulatoroknak, illetve az djratdltheté akkumulatoroknak a hasznos élettartamuk
lejértat kdvetd Ujrahasznositasardl, hogy felhasznéalhatéva tegye a tarolt Gjrahasznosithaté
anyagokat, és elkerdilje a kornyezet szennyezését.

Amennyiben az akkumulatorok, illetve az Ujratdlthet6 akkumulatorok karosodas nélkiil elta-
volithatdk, koteles azokat kiilon artalmatlanitani (az akkumulatorok, illetve Ujratdlthetd akku-
mulatorok biztonsagos eltavolitasahoz lasd a termék hasznalati utmutatojat). A litiumtartalmu
akkumulatorokat, illetve Ujratdltheté akkumulatorokat kiilondsen vatosan kezelje, mivel azok
kiilonleges kockazatot okoznak, példaul tizveszélyt és/vagy érmeelemek esetén a lenyelés
veszélyét. Amennyire csak lehetséges, csokkentse az akkumulatorhulladék képzédést hoss-
zabb élettartamu vagy Ujrat6lthetd akkumulatorok hasznalataval.
Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasaval kapcsolatban tovabbi informacidkat a helyi
onkormanyzattol, a telepiilési gydjtdpontoktdl vagy a Sonova Consumer Hearing partner-
étdl kaphat. Az elektromos vagy elektronikus berendezések a vi: ételi kotelezettséggel
rendelkez6 forgalmazok részére is visszakiildheték. Ezzel jelentésen hozzajarul a kérnyezet
és a kozegészség védelméhez.

Instructiuni de siguranta importante
[> Va rugam sa cititi urmatoarele informatii inainte de a utiliza dispozitivul.

Avertismente generale

[> Aceste dispozitive nu sunt destinate copiilor cu varsta de sub 36 de luni. Acestea contin
piese mici care pot provoca asfixierea, daca sunt inghitite de copii. A nu se pastra la
indemana copiilor si a persoanelor cu afectiuni mintale sau a animalelor de companie.
iin caz de inghitire, mergeti imediat la un medic sau la un spital.

[> Nu sunt permise modificari sau interventii asupra niciunui dispozitive, care nu au
fost aprobate explicit de Sonova Consumer Hearing GmbH. Asemenea modificari pot
afecta urechea sau dispozitivele.

> Nu utilizati aceste dispozitive in zone explozive (mine sau zone industriale cu risc de

explozii, medii bogate in oxigen sau zone n care se manevreaza anestezice inflamabile)

sau unde se interzic echipamentele electronice.

Echipamentele electronice cu putere mare, instalatiile electronice mai mari si structuri-

le metalice pot afecta si reduce semnificativ intervalul de functionare.

Nu utilizati fortd excesiva atunci cand conectati dispozitivele la cabluri sau cand

introduceti castile in caseta de incarcare

> Porturile USB ale dispozitivelor trebuie utilizate doar in scopurile prevazute.

O

v

v

[> Aceste dispozitive pot genera campuri magnetice. Daca se constata orice influenta a
dispozitivelor asupra dispozitivelor implantabile (de ex., stimulatoare
cardiace, defibrilatoare etc.), nu mai utilizati dispozitivele si contactati
doctorul si/sau producétorul dispozitivului implantabil pentru sfaturi.
[> Radiatiile razelor X, scanarile RMN si CT pot distruge sau afecta negativ
functionarea corecta a dispozitivului.
Daca aceste dispozitive au fost scapate sau deteriorate, daca se supraincélzesc, au un
fir sau o fisa deterioraté sau daca au fost scépate in lichid, nu mai utilizati dispozitivele
si contactati un partener autorizat Sonova Consumer Hearing.
Protejati conectorii dispozitivelor, fisele si sursa de alimentare de murdarie si resturi.
Protejati dispozitivele de umiditate excesiva (zone de baie sau de inot) si surse
de caldura (radiatoare). Protejati dispozitivele de socuri si vibratii excesive. Nu le
scufundati niciodata in apa.
Curétati dispozitivele folosind o lavetd umeda. Nu utilizati niciodata produse de
curatare casnica (detergent, sapun etc.) sau alcool pentru a le curata. Nu utilizati
niciodata cuptorul cu microunde sau alte aparate de incalzire pentru a usca dispozi-
tivele.
[> Eliminati componentele electrice in conformitate cu reglementérile locale.

Avertismente de pericol

[> Utilizarea acestui echipament impreuna sau suprapus altor echipamente trebuie
evitata, intrucat poate duce la functionare necorespunzatoare. Dacé o astfel de utilizare
este necesara, acest echipament si celalalt echipament trebuie sa fie monitorizate
pentru a verifica daca functioneaza in conditii normale.

Echipamentul portabil de comunicatii RF (inclusiv elemente periferice precum cabluri
de antend si antene externe) nu trebuie utilizat la o distantd mai mica de 30 cm de orice
parte a castilor sau casetei de incarcare, inclusiv a cablurilor specificate de producator.
Tn caz contrar, se poate ajunge la degradarea performantei acestui echipament.
Urmétoarele sunt aplicabile doar pentru persoanele cu dispozitive medicale
implantabile active (respectiv, stimulatoare cardiace, defibrilatoare, etc.): Pastrati
caseta dispozitivului la o distanta de cel putin 15 cm fatd de implantul activ. Dacé va
confruntati cu orice interferente, opriti transmitatorul si contactati producatorul implan-
tului activ. Retineti c& interferentele pot fi cauzate si de cablurile de curent, descércare
electrostatica, detectoare de metal din aeroporturi etc.

Doar personalului autorizat ii este permis s& dezasambleze dispozitivul din cauza unui
posibil risc electric.

Dispozitivele externe pot fi conectate doar daca au fost testate in conformitate cu
standardele de siguranta corespunzatoare. Utilizati doar accesorii aprobate de Sonova
Consumer Hearing GmbH.

Din motive de siguranta, utilizati doar incarcatoare USB certificate si standardizate cu
oputerede 5V =0,5A.

Protejati ochii de lumina optica a cablului optic TOSLINK atunci cand acesta este
conectat la un televizor/dispozitiv.

Informatii de siguranta privind produsul

[> Protejati dispozitivul de caldura. Nu utilizati niciodata cuptorul cu microunde sau alte
aparate de incalzire pentru a usca dispozitivele (din cauza riscului de foc sau explozie).

[> Asigurati-va ca utilizati dispozitivul in intervalul de temperaturi de functionare: Tntre

0° si +40° Celsius.

Utilizarea altor accesorii si cabluri decat cele mentionate sau furnizate de producéatorul

acestui dispozitiv poate duce la emisii electromagnetice crescute sau imunitate

electromagnetica scazuta a acestui dispozitiv si poate avea ca efect functionarea

necorespunzatoare.

Utilizarea prevazutd/asumarea responsabilitatii

Utilizarea prevazuta pentru transmitatorul TV Clear Transmitter 2 este de a stabili o conexiune
wireless intre castile compatibile (casti TV Clear 2, casti TVS 200) si un televizor (sau orice altd
sursa audio). Acesta transmite semnale audio wireless catre receptori pe o raza de 15 metri.
Se considera utilizare necorespunzatoare folosirea acestui produs pentru orice aplicatii
nespecificate in documentatia asociata produsului.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu isi asuma responsabilitatea pentru daunele provenind
din utilizarea abuziva sau necorespunzatoare a acestui produs si a dispozitivelor sale conexe/
accesoriilor sale.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu Tsi asuma responsabilitatea pentru daunele produse
asupra dispozitivelor USB care nu respecta specificatiile USB.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu isi asuma responsabilitatea pentru daunele provenind
din pierderea conexiunii din cauza bateriilor reincarcabile lipsite de energie sau vechi si nici
pentru cele aparute din cauza depé: intervalului de transmitere de 2,4 GHz.

Tnainte de a pune in functiune produsul, va rugdm s& aveti in vedere regulamentele
corespunzatoare specifice tarii.

v v v

v

v v

v

v

v Vv

v

v

v

v

v

v

v

v

v

Declaratiile producatorului
Pentru mai multe informatii privind marcajele de conformitate, consultati pagina suplimentara
furnizata.

Sonova Consumer Hearing GmbH ofera o garantie de 24 de luni pentru acest produs.
Pentru conditiile actuale privind garantia, vizitati site-ul nostru web la adresa www.senn-
heiser-hearing.com/warranty sau contactati partenerul dumneavoastra Sonova Consumer
In conformitate cu urmatoarele cerinte

Declaratia de conformitate UE

« Directiva RoHS (Directiva privind restrictiile de utilizare anumitor
Prin prezenta, Sonova Consumer Hearing GmbH declard ca echipamentul radio tip TVC2,
TVC2-TX este in conformitate cu Directiva privind echipamentele radio (2014/53/UE).
Textulintegral al declaratiei de conformitate UE este disponibil in limba engleza la urméatoarea
Note cu privire la eliminare

« Directiva DEEE (Directiva privind deseurile de echipamente

electrice si electronice) (2012/19/UE)

Simbolul tomberonului téiat cu o cruce de pe produs, bateria/acumulatorul reincarcabil (daca
este cazul) si/sau ambalaj indica faptul ca aceste produse nu trebuie eliminate impreuna
cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul duratei lor de functionare. Pentru
deseurilor aplicabile in tara dvs. Eliminarea necorespunzatoare a materialelor ambalajului
poate afecta sanatatea dumneavoastra si mediul.

Colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice, a bateriilor/acu-
reutilizarii si reciclarii si a prevenirii efectelor negative cauzate, de exemplu, de substantele
potential periculoase pe care aceste produse le contin. Reciclati echipamente electrice si
electronice, a bateriilor/acumulatorilor reincarcabili la sfarsitul duratei de viata de functionare
deseurilor in mediul inconjurator.

Daca bateriile/acumulatorii reincarcabili pot fi indepartate/indepartati fara a le/ii dete-
riora, sunteti obligati sa le eliminati separat (pentru indepartarea in siguranta a bateriilor/
bateriile cu continut de litiu/acumulatorii reincarcabili cu atentie deosebita, intrucat prezinta
riscuri specifice, precum risc de incendiu si/sau risc de inghitire in cazul bateriilor tip pastila.
Reduceti cat mai mult generarea de deseuri de baterii prin utilizarea bateriilor cu durata mai

Alte informatii cu privire la reciclarea acestor produse pot fi obtinute de la administratia
municipala de care apartineti, de la punctele de colectare municipale sau de la partenerul
Sonova Consumer Hearing. De asemenea, puteti returna echipamentele electrice si electro-
importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.

bbarapcku
Ba>KHU MHCTPYKL NN 3a 6e3onacHocT
YCTpOiAcTBO.

061K npeaynpeXxxaeHns

[> Tesu ycTpoiicTBa He ca 3a AleLia Ha Bb3pacT noz 36 Mecelia. Te CbAbpkaT Manku
CbXpaHsiBaliTe M3BbH 40CTbMa Ha AeLia U MEHTaIHO HECTabyHM Xopa U
JIOMaLLHU NI0BMMLM. AKO Eb/je MOrb/IHaT, He3abaBHO Ce KOHCYNTVPaiiTe ¢ nekap
nnn 6onHuua.

Sonova Consumer Hearing GmbH He ca paspelueHu. Takusa NpomeHu Morat Aa
NOBPEAST YLLINTE BU WM YCTPOICTBATA.

He u3non3BaiiTe T€311 yCTPOIICTBA B €KCMNO3VBHMI 30HU (MUHM VAV NPOMULLNEHN
ce paboTu C Bb3MNNaMeHVIMY aHECTETULIM) U Kb/IETO e 3a6paHeHo enekTpuyecko
obopyzasaHe.

[> EneKTpoHHO 060py/BaHe C BCOKA MOLLIHOCT, Fo1eMM eN1eKTPOHHI VHCTanaLmm um

[> He usnonssaiite NpekaneHo roasma Cvna npu CBbp3gaHe Ha yCTPOCTBaTa KbM
KabenuTe vAV NPy BKapBaHe Ha CyLLa/KWTE B KyTUSTa 3a 3apeXzaHe.

[> USB noptoBeTe Ha ycTpolicTBaTa Ce 13Mo/13BaT CaMo 3a OnvcaHnTe Leau.

>
KaKBOTO 1 /la @ BAMsIHNE Ha YCTPOICTBaTa BbPXY UMMNaHTUPaH!
yCTpoiicTBa (Hanp. Neicmeiikspy, gedpnbprnatopu v np.) cnpete
M3MoN3BaHETO Ha YCTPOICTBaTa U ce CBbpKeTe C iekap U/van
PeHTreHoBo nsnbyBaHe, CT win MRI ckaHvipaHe MoraT Aa paspyLiaT uam Aa
MOBAVSAT HEraTUBHO BbPXY NPaBUIHOTO GYHKLIMOHMPaHe Ha ycTpoiicTeaTa.

AKO Te31 yCTPOICTBa 6bAAT U3MyCHATV WK MOBPEAEHN, aKO Te MperpesT, KabensT
V3MO/3BaHETO VM 1 Ce CBbKeTe C 0TOPV3MPaH NapTHBLOP Ha Sonova Consumer
Hearing.

lMpeanasBaliTe KOHEKTOPYTE Ha YCTPOICTBATA, LLENCeNV, 3aXpaHBaHe OT npax u
3almTeTe yCTpoiicTBaTa OT NPeKOMepHa BAara (30HM 3a KbnaHe 1am naysaHe) u
VBTOUHWLV Ha HarpsiBaHe (paavaTop). aluuTeTe YCTPOICTBaTa OT CUHM yAapU Uan
BU6paLum. Hyikora Ha r1 noTansiite BbB BoAa.

/AOMAaKMHCKM NOYMCTBALLM NPOAYKTY (Mpax 3a NpaHe, canyH v np.) Vv ankoxon,

3a /ja rv nouncTeate. Hyikora He 13non3Baiite MUKPOBB/HOBA GypHa UK Apyrit
HarpeBaTe/IHU yCTPOICTBa 3@ MOYMCTBaHE He YCTpoiicTBaTa.

MpepynpeXxaeHns 3a onacHocT

[> M3non3saHeTo Ha ToBa 060py/BaHe B 6IM30CT UV MOAPE/AEHO 3ae/HO C APYro
o6opyaBaHe TpsbBea Aa ce U365rBa, 3aLL0TO MOXe Aa AoBe/e A0 Henpasu/Ha pabota.
Tpsi6Ba A1a 6b/le NPOBEPEHO 3a NOTBbPX/EHE OTHOCHO HOpMasHaTa UM paGoTa.
MopTaTvBHOTO RF KOMYHMKaLMOHHO 060py/BaHe (BKIKOUMTENHO NepudepHn
YCTPOIACTBa KaTo aHTeHHW Kabenv 1 BLHLUHW aHTeHW) TpsibBa Aa Ce 13Mon3Ba Ha He
BK/IOUMTE/NHO KabennTe, NOCoUeH OT NPOV3BOAVTENS. B MpOTVBEH Clyyali Moxe

/ia ce CTUrHe 210 B/iolaBaHe Ha paboTaTa Ha ToBa 060pyABaHe.

C/e/|BaLLIOTO € MPVIOXKMMO CaMO 3a /INLA C aKTVBHU UMMNAHTUPYEM MEAULIMHCKIA

Garantie
Hearing.
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice) (2011/65/UE)C E
adresa de internet: www.sennheiser-hearing.com/download.
HO
«  Regulamentul DEEE (2013) —
eliminarea ambalajului, va rugadm sa respectati prevederile legale cu privire la separarea
mulatorilor reincércabili (daca este cazul) si a ambalajelor este utilizata in scopul promovarii
pentru a permite utilizarea materialelor reciclabile continute si pentru a evita aruncarea
acumulatorilor reincarcabili, consultati instructiunile de utilizare a produsului). Manevrati
lungé de viata sau acumulatori reincércabili.
nice distribuitorilor care au obligatie de preluare a produselor. Astfel, va aduceti o contributie
> Mons, npoueTeTe C/ieBaLLMTe UHCTPYKLWV NPeau Aa U3non3saTe CBOETO
4acTyi, KOUTO MOraT Aa NPUUMHAT 3a/jaBsiHe, ako 6bAAaT NOrb/HaTY OT AeLia.
TpoMeHM U MoANGUKALMM Ha YCTPOVICTBA, KOUTO He Ca U3PUYHO 0A06peHM oT
30HM C OMacHOCT OT eKCM/I03UM, HAaCUTEHN C KVCIOPOA CPEAV MV TakyBa, KbETO
METaIHV CTPYKTYPU MOXe /@ MOBAUSST U 3HAUUTENIHO A1a HamMansaT paboTHUs 06XBarT.
Te3u ycTPoiicTBa MOXe /ia reHepypaT MarHUTHY nosieTa. Ako 6bje 3a6enssaHo
NPOV3BOAVTENS Ha UMMNAHTUPYEMUTE YCTPOICTBA 3a CbBeT.
VIV KOHEKTOPUTE Ca MOBPEeAEHY, W 6b/AAT 13MycHaTV B TEUHOCT, CripeTe
3ambpcsiBaHe.
MouuncTeaiiTe ycTpolicTBaTa € BNaxHa kbpna. Hukora He usnonssaiite
[> V3xBbpniaiite eNeKTPOHHU KOMMOHEHTU B CbOTBETCTBIE C MECTHIITE Pa3nopeady.
Ako TakaBa ynotpe6a e Heo6xo/VMa, ToBa 060py/BaHe 1 BCSIKO pyro 06opy/BaHe
no-Manko oT 30 CM 10 KOSITO 1 /la € HYaCT OT CyLLIANKVTe WAV KyTVsiTa 3a 3apeskaHe,
YCTpOiicTBa (Hanp. neiicmeiikbpy, gedprbprnatopu v ap.): CbxpaHsiBaiite KyTusTa

v

Ha YCTPOIACTBOTO Ha pa3CTosiHUE Hali-Manko 15 CM OT aKTUBHVIS IMMIaHT. AKO

v Vv

v

v v

v v

v

v

v

v

v

v

Hab/lo/jaBaTe CMyLLEHUS, U3K/KoYeTe NpeaaBaTeNs v ce CBbPXETe C NPou3BoAUTeNst
Ha aKTVBHVIS IMNNAHT. Mons, MaiiTe NpeABIg, Ye CMyLLIeHUs MoraT Aa 6baaT
NPUYVHEHV 11 OT €N1eKTPONPOBOAW, €NeKTPOCTaTIYeH Pa3psi, ATeKTOpY 3a MeTan
Ha neTuiwa 1 ap.

CaMo 0TOpV3MpaH NepcoHan 1Ma Npaso Aa Pasrio6siBa yCTPONCTBOTO Nopaavt
Bb3MOXKHa OMacHOCT OT eN1eKTPUUECKY TOK.

BBHLUHW yCTPOIACTBa MOraT /la ce CBbp3BaT, CaMo ako Ca TeCTBaHU 3a CbOTBETCTBYE
CbC CbOTBETHITE CTaHAAPTM 3a 6e30MacHOCT. M3non3salite camo akcecoapy,
op06peHy ot Sonova Consumer Hearing GmbH.

[> OT cbobpakeHus 3a 6e30NacHOCT K3Mo/3BaliTe camo cepTUGULVpaH u
cTabunusvpaHn USB 3apsiaHu yCTPOIACTBa € peiTUHT oT5 V =, 0,5 A.

[> 3awmrete ounTe C1 OT ONTMYHATA CBETAMHA OT onTu4HMS TOSLINK kaben, korato e
BK/IIOYEH B TeNIeBIN30p/yCTPOICTBO.

MpopaykToBa MH$OpMaLMs 3a 6e3onacHoCT

[> 3aluTeTe yCTPOICTBOTO OT TOM/IMHA. HYKora He 13non3Baiite MUKPOBbIHOBA
dypHa 1Ny Apyrv HarpeBaTeHW ypeay, 3a Aa U3CyLUUTe YCTPOVICTBOTO (Mopaau puck
OT MoXap WAV eKcraosws).

[> YBepeTe e, Ye U3M0/3BaTe YCTPONCTBOTO B PaMKWTE Ha paboTHUS TemmepaTypeH
AvnanasoH: 0° o +40° Lien3nii.

[> M3non3saHeTo Ha akcecoapwi v kabenu, pasnnyHi OT MocoUeHUTe Uam
npe/oCcTaBeHyi OT NPOV3BOAUTENS Ha TOBA YCTPOIICTBO, MOXe Aa A0BeAE A0
NOBULLIEHV €1eKTPOMArHUTHI @MCUMN U HaMa/eHa eNeKTPOMarH1THa
YCTOVUMBOCT Ha TOBa YCTPOICTBO 1 Aa J0BE/E /10 HenpaBuiHa pa6oTa.

ynOTpe6a no npeaHasHayeHUe/HaAe>XAHOCT

MpeasuaeHarta ynotpe6a Ha TV Clear Transmitter 2 e ga ycTaHOBUW 6€3XWYHa Bpb3Ka

MeX/y CbBMeCTVIMMN NPoayKTY 3a ciylanku (Hanp. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds)

VI TeNeBr30op (MW BCeKM APYr ayAvO U3TOUHVIK). TOM N3MpaLla ayAvo CurHany B pagunyc

oT 15 MeTpa 6e3XNYHO A0 MPUeMHULMTE.

3a HenpaBuaHa ynotpe6a ce cuuTa, KOraTo TO3u MPOAYKT Ce 13r0/13Ba 3a NPUIOkKeHwe,

KOETO He € MOCOYEHO B CbOTBeTHaTa MPOAYKTOBA A0KYMEHTaLMS.

Sonova Consumer Hearing GmbH He noema OTrOBOPHOCT 3a LLETH, NPOU3Nn3aLLy OT

HernpasuiHaTa UM HenpasoMepHa ynotpe6a Ha NpoaykTa U Ha NpuHaanexHocTu/

akcecoapu.

Sonova Consumer Hearing GmbH He e oTroBopHa 3a LLeT, npousnusay ot USB

YCTPOIACTBa, KOUTO He ca CbBMecTUMM ¢ USB cneumndumkaymmTe.

Sonova Consumer Hearing GmbH He Hocv 0TroBOPHOCT 3a LLieTW B pe3ynTaT oT 3aryba Ha

BPBL3Ka NOPaAV U3TOLLEHM WAV OCTapenv akyMy/aTopHI 6aTepum WV Npu HaJBuLLIaBaHe

Ha 2,4 GHz obxgaTa.

Mpeaw aa nycHeTe B AeiicTBIE MO/IA, CNa3BaliTe CbOTBETHUTE CreLdUUHY 3a AbpXaBaTa

pernameHTy.

Aexknapaunmn Ha nponssoanTens

3a noeye MHPOPMALMS OTHOCHO MAapKUPOBKWTE 3a CbOTBETCTBYE C HOPMATUBHITE

VI3UCKBaHVIS, BUXTE NPEeA0CTaBeHUs 0MbAHUTENEH NINCT.

lFapaHuus

Sonova Consumer Hearing GmbH npegoctass rapaHLys oT 24 Mecella 3a TO3M NPOAYKT.

3a HacToALLMTE rapaHLVIOHHM YCI0BUS, MOIS, MoCeTeTe Haluvis ye6caiiT Ha agpec www.

sennheiser-hearing.com/warranty um ce cBbpxeTe € BaLUVs NapTHLOP Ha Sonova Con-
sumer Hearing.

B cboTBeTCTBME CbC C/IeAHUTE N3UCKBAHUA

EC Jeknapauus 3a CLOTBETCTBME E

«  [vipektuga RoHS (2011/65/EC)

C HactosLoTo Sonova Consumer Hearing GmbH geknapupa, Ye pagvioo6opyssaHeTo

™n TVC2, TVC2-TX e B CbOTBETCTBUE C IMpekTyBaTa 3a pagnoobopyasaHe (2014/53/EC).

MeAHVAT TekCT Ha EC AeknapauusiTa 3a CbOTBETCTBUE € AOCTbIEH Ha aHMACKM e31K Ha

CneHUs UHTEPHET aapec: www.sennheiser-hearing.com/download.

Benexxkun 3a n3XBbprisiHe ﬁ L/?)

«  [JlvpektuBa UYEEO (2012/19/EC)

« PernameHTyn 3a OEEO (2013) _—
CUMBO/TBT CbC 3aApackaH KOHTeHep Ha kolena Ha NPoAyKTa, 6aTepusiTa/akymynaTopHata
6aTepus (ako UMa TakaBa) U/VAu Ha onakoBKaTa, ykassa Ye Te3v NPo/yKTY He Tpsibsa Aa
6b/aT N3XBBPASHI 3a€4HO C JOMAKUHCKI OTNaAbLV, @ B KPasi Ha eKCroaTaLyoHHNS UM
XVBOT, TpsI6Ba /13 6b/aT U3XBBLP/ISHV OTAE/HO. 3a U3XBbP/ISHE Ha OMakoBKaTa, CnassaiiTte
rpaBHTE PernameHTV 3a pasjensiHe Ha oTnabLy, MPUNoKMY BbB Baluata Abpxasa.
HenpaBuiHOTO U3XBBbPAsIHE Ha ONaKOBBYHUTE MaTepuavi MoXe Aa HaBpeav Ha BalueTto
3/4paBe v OKO/IHaTa Cpeja.

Pa3AenHoToO CbbypaHe Ha OTMaAbLM OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe,

6aTepun/akymynaTopHu 6atepun (ako e NpUIoXKKMO) 1 OMNakoBKW Ce K3Mon3Ba 3a

npomoTVpaHe Ha NOBTOpHaTa yrnoTpe6a v NpejoTBpaTABaHE HeraTUBHNTE epekTy Ha

BalueTo 3/paBe v Ha OKO/IHATa CPe/a, NPUUVHEHW OT Harp. MOTEHLMAAHO onacHuTe

Cy6CTaHLMV B Te3U NPoAyKTU. PeLyiknvipalite enekTpruyecko 1 enekTpoHHoO o6opy/saHe

1 6aTepyn/akyMynaTopHy 6aTepun B Kpasi Ha eKCrioaTaLMOHHUS M XVBOT, 3a Aa

HanpasuTe CbAbPXaLLTe Ce B TAX PeLMKIMpyeMu MaTepuai roaH 3a ynotpeba v Aa

n36erHeTe 3aMbPCBAHETO Ha OKONHATa CpeAa.

Ako GaTepumTe/akyMynaTopHuTe 6atepun Morat ga 6baaT npemaxHatu, 6e3 aa rv

roBpeauTe, Brie CTe ANbXHI Aa M U3XBBLP/KTE OT/AENHO (3a 6e30MacHO oTCTpaHsBaHe

Ha 6aTepuv/akyMynaTopHu 6aTepu BYXXTE PbKOBOACTBOTO 3a eKCrioatauus Ha

npogykTa). PaboTeTe CbC ChbpXaLLmM MUTUIE 6aTepun/akyMynaTopHu 6atepum ocobeHo

BHUMaTe/HO, Thif KaTo Te Npe/CTaBNABaT 0COBEHN PUCKOBE, KaTo PUCK OT Moxap u/

WV PUCK OT NOrAbLaHe B ClyYaii Ha MOHeTHI 6aTepuin. HamaneTe reHepupaHeTo Ha

OTNabLUy OT 6aTepuu, I0KONIKOTO TOBa & Bb3MOXHO, KaTo 13no/3saTe 6aTepum C no-Ababr

KVIBOT /I akyMynaTopHu 6atepuu.

JoMbAHUTENHA MHGOPMALWIS OTHOCHO PELMKAVPaHe Ha Te3u NPOAYKTY MOXeTe Aa

ronyunTe oT Balliata 06LLUMHCKa aAMWHICTPaLVS, OT OBLLIMHCKITE LiIeHTPOBe 3a CbbrpaHe

Ha 0TMaAbLV UM OT NapTHLOP Ha Sonova Consumer Hearing. MoxeTe, CbLUO Taka, Aa

BbpHETe e/1eKTPUYECKO UK eNeKTPOHHO 060py/BaHe Ha AVCTPUGYTOPU, KOWUTO 1MaT

3a//b/XeHVie 33 06paTHO Npuemae. C HacTOALLOTO BalleTo ChAencTBMe e BaxHO 3a

npe/AnasBaHeTo Ha OKO/IHaTa cpe/ia 1 06LLECTBEHOTO 34paBe.
SL Slovenscina

Pomembna varnostna navodila

[> Preden za¢nete uporabljati napravo, preberite naslednje informacije.

Splo$na opozorila

[> Te naprave niso primerne za otroke, mlajse od 36 mesecev. Vsebujejo majhne dele, ki
lahko povzrogijo zadusitev, Ce jih otroci pogoltnejo. Hranite izven dosega otrok in oseb
z motnjami v duSevnem razvoju oziroma hi$nih ljubljenckov. V primeru zauZitja takoj
poiscite zdravnisko pomo¢ oziroma pojdite v bolnisnico.

Spremembe ali popravki naprav, ki jih druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ni
izrecno odobrila, niso dovoljeni. Takéne spremembe lahko poSkodujejo vase uho ali
naprave.

[> Teh naprav ne uporabljajte v eksplozivnih okoljih (v rudnikih ali industrijskih obmogjih,
kjer obstaja nevarnost eksplozij, v okoljih, bogatih s kisikom, oziroma v okoljih, kjer
se uporabljajo vnetljivi anestetiki) oziroma na krajih, kjer je prepovedana uporaba
elektronske opreme.

[> Visokozmogljiva elektronska oprema, vecje elektronske instalacije in kovinske strukture
lahko poslab$ajo in znatno zmanjsajo obseg delovanja.

[> Kadar naprave prikljucujete na kable oziroma slusalke vstavljate v ohisje za polnjenje,
ne uporabljajte prevelike sile.

[> Vrata USB naprav se lahko uporabljajo samo za predpisane namene.

[> Te naprave lahko ustvarjajo magnetna polja. Ce opazite kakren koli vpliv naprav na
vsajeni pripomocek (npr. na sréne spodbujevalnike, defibrilatorje itd.),
naprave takoj prenehajte uporabljati in stopite v stik z zdravnikom in/ali
proizvajalcem vsadljivega pripomocka ter se posvetujte z njim.

Rentgensko sevanje ter slikanje s CT ali MR lahko uniéi ali negativno vpliva

na pravilno delovanje naprave.

Ce so te naprave padle ali so se poskodovale, ée se pregrevajo, imajo poskodovan
kabel ali vti¢ oziroma so padle v tekoCino, jih prenehajte uporabljati ter se obrnite na
pooblascenega partnerja druzbe Sonova Consumer Hearing.

Prikljucke naprav ter njihove vtice in napajalne dele za3éitite pred umazanijo in ostanki.
Naprave zascitite pred previsoko vlaznostjo (na obmogjih kopanja in plavanja) ter viri
vroCine (radiatorji). Naprave zascitite pred mo¢nimi udarci in tresljaji. Nikoli jih ne
potopite v vodo.

Naprave odistite z vlazno krpo. Za ¢is€enje nikoli ne uporabljajte gospodinjskih Cistil
(pralnega praska, mila itd.) ali alkohola. Naprave nikoli ne susite s pomocjo mikrovalov-
ne pecice ali drugih grelnih naprav.

[> Elektrine komponente zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Opozorila za nevarnost

[> Izogibajte se uporabi te opreme v bliZini druge opreme oziroma zloZene ene vrh druge,
saj lahko to privede do neustreznega delovanja. Ce je takéna uporaba potrebna, morate
to opremo in drugo opremo opazovati, da se prepric¢ate, da normalno delujeta.

[> Prenosno RF-komunikacijsko opremo (vkljuéno z zunanjimi napravami, kot so antenski
kabli in zunanje antene) uporabljajte najmanj 30cm stran od katerega koli dela slusalk
ali ohisja za polnjenje, vklju¢no s kabli, ki jih je doloCil proizvajalec. V nasprotnem
primeru lahko pride do poslab$anja zmogljivosti te opreme.

Naslednje velja samo za osebe z aktivnimi vsadljivimi medicinskimi pripomocki (tj.
srénimi spodbujevalniki, defibrilatorji itd.): Ohisje naprave naj bo najmanj 15cm oddal-
jeno od aktivnega vsadka. Ce opazite kakréne koli motnje, izklopite oddajnik in stopite
v stik s proizvajalcem aktivnega vsadka. Upostevajte, da lahko motnje povzro¢ajo tudi
elektricni vodi, elektrostati¢na razelektritev, detektorji kovine na letaliscih itd.

Zaradi potencialne elektri¢ne nevarnosti lahko pripomocek razstavi le pooblaséeno
osebje.

Zunanje naprave je mogoce prikljuciti le v primeru, da so bile testirane v skladu z za-
devnimi varnostnimi standardi. Uporabljajte le dodatke, ki jih je odobrila druzba Sonova
Consumer Hearing GmbH.

Zaradi varnostnih razlogov uporabljajte samo certificirane in stabilizirane polnilnike
USB z nazivno vrednostjo 5V =, 0,5A.

Oci zascitite pred opti€no svetlobo, ki jo oddaja opti¢ni kabel TOSLINK, kadar je
priklju¢en v TV/napravo.

Varnostne informacije o izdelku

[> Pripomocek zaséitite pred vro€ino. Naprave nikoli ne susite s pomocjo mikrovalovne
pecice ali drugih grelnih naprav (zaradi tveganja za pozZar ali eksplozijo).

[> Napravo uporabljajte znotraj obsega delovne temperature: od 0° do +40° Celzija.

[> Uporaba dodatkov in kablov, ki niso specificirani oziroma jih ni dobavil proizvajalec te
naprave, lahko povzro¢i povecane elektromagnetne emisije oziroma zmanjsano elektro-
magnetno odpornost tega pripomocka ter vodi v neustrezno delovanje.

Namenska uporaba/odgovornost

Predvidena uporaba naprave TV Clear Transmitter 2 obsega vzpostavitev brezZiéne po-

vezave med zdruzljivimi sludalkami (npr. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) in TV (ali

katerim koli drugim zvo&nim virom). BrezZi¢no posilja zvo¢ne signale sprejemnikom znotraj
radija 15 metrov.

Ce se izdelek uporablja za namen, ki ni naveden v prilozeni dokumentaciji o izdelku, se to

Steje za neustrezno uporabo.

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne sprejema odgovornosti za poskodbe, ki so

posledica neustrezne uporabe ali zlorabe izdelka in njegovih prikljuckov/dodatkov.

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovarja za po$kodbe naprav USB, ki niso v

skladu s specifikacijami USB.

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovarja za poskodbe, ki so posledica izgube
povezave zaradi izpraznjenih ali dotrajanih polnilnih baterij oziroma prekoraéitve 2,4-GHz
obmocja prenosov.

Pred zaCetkom uporabe upostevajte zadevne predpise, ki veljajo za zadevno drzavo.
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Izjave proizvajalca
Za ve¢ informacij o oznakah skladnosti s predpisi glejte priloZeni dopolnilni list.

Garancija

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH za ta izdelek daje 24-mese¢no garancijo.

Za garancijske pogoje obiscite nase spletno mesto, ki je na voljo na naslovu www.sennheiser-

hearing.com/warranty, oziroma se obrnite na partnerja druzbe Sonova Consumer Hearing.

V skladu z naslednji

Izjava EU o skladnosti

«  Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH s tem izjavlja, da je radijska oprema tipa TVC2,

TVC2-TX v skladu z Direktivo o radijski opremi (2014/53/EU).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo v angle$cini na naslednjem spletnem

naslovu: www.sennheiser-hearing.com/download.

Opombe o odstranjevanju E L/?_\

« Direktiva o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (2012/19/EU)
«  Predpisi OEEO (2013) —

Simbol precrtanega smetnjaka na izdelku, baterije/baterije za ponovno polnjenje (Ce je primer-
no)in/ali naembalaZi pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospo-
dinjskimi odpadki, temveg jih je treba ob koncu njihove obratovalne dobe odloZiti med posebne
odpadke. Pri odlaganju embalaZe upostevajte zakonske predpise o lo¢evanju odpadkov, ki
veljajo v vasi drzavi. Neustrezno odlaganje embalaze lahko Skoduje vasemu zdravju in okolju.
Loceno zbiranje odpadne elektricne in elektronske opreme, baterij/polnilnih baterij (Ce je
ustrezno) in embalaZe se uporablja znamenom spodbujanja ponovne uporabe in recikliranja
ter preprecevanja negativnih ucinkov na vase zdravje in okolje, ki jih povzrocajo npr. poten-
cialno nevarne snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki. Elektri¢no in elektronsko opremo ter baterije/
polnilne baterije ob koncu njihove Zivljenjske dobe reciklirajte ter tako poskrbite za uporabnost
materialov v izdelku, ki jih je mogoce reciklirati, ter da preprecite onesnazevanje okolja.

Ce baterije/polnilne baterije lahko odstranite, ne da bi jih podkodovali, ste jih dolzni zavreéi

lo¢eno (za varno odstranjevanje baterij/polnilnih baterij glejte priro¢nik z navodili za izdelek).

Z baterijami/polnilnimi baterijami, ki vsebuijejo litij, ravnajte Se posebej previdno, saj predstav-

ljajo posebno tveganje, kot je tveganje za pozar in/ali tveganje za zauZitje v primeru gumbnih

baterij. Cim bolj zmanj$ajte nastanek odpadnih baterij, tako da uporabljate baterije oziroma
polnilne baterije z dalj$o Zivljenjsko dobo.

Ve¢ informacij o recikliranju teh izdelkov lahko pridobite pri komunalni upravi, na komunalnih

zbirnih mestih oziroma pri svojem partnerju druzbe Sonova Consumer Hearing. Elektri¢no ali

elektronsko opremo lahko tudi vrnete distributerjem, ki so odsluZeno opremo dolZzni prevzeti.

Na tak na¢in pomembno prispevate k varovanju okolja in javnega zdravja.

R Hrvatsk

Vazne sigurnosne upute

[> Procitajte sliedece informacije prije upotrebe uredaja.

Opc¢a upozorenja

[> Ovi uredaji nisu primjereni za djecu mladu od 36 mjeseci. Sadrze sitne dijelove koji
mogu izazvati guenje ako ih djeca progutaju. Cuvajte uredaj izvan dohvata djece i
osoba s poteSko¢ama mentalnog zdravlja ili kuénih ljubimaca. U slu¢aju gutanja odmah
se obratite lijeéniku ili posjetite bolnicu.

Nisu dopustene nikakve izmjene ili preinacivanja bilo kojeg uredaja koje nije izricito
odobrila tvrtka Sonova Consumer Hearing GmbH. Navedene izmjene mogu ostetiti
vase uho ili uredaje.

Nemojte upotrebljavati ove uredaje u podrucjima s eksplozivnim atmosferama (rudnici
ili industrijska podrucja u kojima postoji opasnost od eksplozija, okoline bogate kisikom
ili podrugja u kojima se rukuje zapaljivim anesteticima) ili na mjestima gdje je zabranje-
na elektronicka oprema.

Elektronicka oprema velike snage, vece elektronicke instalacije i metalne strukture
mogu oslabiti i znaajno smanjiti radni doseg uredaja.

Nemojte primjenjivati prekomjernu silu kada povezujete uredaje s kabelima ili kada
stavljate sluSalice u kuciste za punjenje.

USB prikljucci uredaja smiju se upotrebljavati samo za opisanu namjenu.

Ovi uredaji mogu stvarati magnetska polja. Ako primijetite bilo kakav utjecaj uredaja na
implantabilni uredaj (npr. elektronicki sréani stimulator, defibrilator itd.),

prestanite upotrebljavati uredaje i obratite se svom lijeniku i/ili

proizvodacu implantabilnog uredaja za savjet.

[> Rendgensko zracenje, racunalna tomografija ili magnetska rezonancija
mogu unistiti ili nepovoljno utjecati na ispravan rad uredaja.

[> Ako ispustite ili o3tetite uredaje, ako se pregriju, imaju otecen kabel ili utika¢ ili padnu
u tekucinu, prestanite upotrebljavati uredaje i obratite se ovladtenom partneru tvrtke
Sonova Consumer Hearing.

Zaétitite prikljucke, utikace i napajanje uredaja od prljavstine i ostataka materijala.
Zastitite uredaje od prekomjerne vlage (prostori za kupanije ili plivanje) i izvora topline
(radijator). Zastitite uredaje od pretjeranih udaraca i vibracija. Nemojte uranjati uredaje
uvodu.

Uredaje Cistite vlaznom krpom. Nemojte upotrebljavati ku¢anska sredstva za gisc¢enje
(prasak za pranje, sapun itd.) ili alkohol za ¢i$¢enje uredaja. Nemojte upotrebljavati
mikrovalnu pecnicu ili druge grijace uredaje za susenje uredaja.

[> Elektricne komponente zbrinite u skladu s lokalnim propisima.

Upozorenja na opasnosti

[> Izbjegavajte upotrebu ove opreme u blizini druge opreme ili na drugoj opremi jer moze
doci do neispravnog rada. Ako je takva upotreba nuzna, trebate promatrati ovu opremu
i drugu opremu kako biste potvrdili da rade bez poteskoca.

[> Prijenosna radiofrekvencijska komunikacijska oprema (ukljuéujuci periferne uredaje
kao $to su antenski kabeli i vanjske antene) ne smije se upotrebljavati na manje od 30
cm od bilo kojeg dijela slusalica ili kucista za punjenje, uklju€ujuci kabele koje je odobrio
proizvodaé. U suprotnom bi moglo do¢i do pogorsanja performansi ove opreme.
Sljedece vrijedi samo za osobe s aktivnim implantabilnim medicinskim uredajima (npr.
elektronikim sréanim stimulatorima, defibrilatorima itd.): Kuciste uredaja drZite naj-
manje 15 cm od aktivnog implantata. Ako osjetite bilo kakvu smetnju, iskljucite odasilja¢
i obratite se proizvodacu aktivnog implantata. Imajte na umu da smetnje takoder mogu
biti uzrokovane dalekovodima, elektrostati¢kim praznjenjem, detektorima metala u
zracnim lukama itd.

Uredaj smije rastavljati samo ovlasteno osoblje zbog moguce opasnosti od strujnog
udara.

Vanjski uredaji smiju se prikljuciti samo ako su ispitani u skladu s odgovarajué¢im
sigurnosnim normama. Upotrebljavajte samo dodatke koje je odobrila tvrtka Sonova
Consumer Hearing GmbH.

1z sigurnosnih razloga upotrebljavajte samo certificirane i stabilizirane USB punjace
nazivne jakostiod 5V = 0,5 A.

Zastitite o¢i od opticke svjetlosti iz opti¢kog kabela TOSLINK kada je priklju¢en na TV/
uredaj.

Informacije o sigurnosti proizvoda

[> Zastitite uredaj od topline. Nemojte upotrebljavati mikrovalnu pecnicu ili druge grijace
uredaje za susenje uredaja (zbog opasnosti od pozara ili eksplozije).

[> Uredaj upotrebljavajte unutar sljedeceg raspona radne temperature: 0 °C do +40 °C.

[> Upotreba dodataka i kabela koje nije odobrio ili isporucio proizvodac ovog uredaja
moze dovesti do povecanog elektromagnetskog zragenja ili smanjene elektromagnet-
ske otpornosti ovog uredaja i rezultirati neispravnim radom.

Namjena/odgovornost

Namjena uredaja TV Clear Transmitter 2 je uspostavljanje beZicne veze izmedu kompatibil-

nih slualica (npr. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) i TV-uredaja (ili bilo kojeg drugog

izvora audiosignala). Uredaj beZi¢no $alje audiosignale unutar podrucja polumjera od 15

metara do prijamnika.

Svaka upotreba proizvoda u svrhu koja nije navedena u odgovarajucoj dokumentaciji proiz-

voda smatra se neispravnom upotrebom.

Tvrtka Sonova Consumer Hearing GmbH ne prihvaca odgovornost za Stetu koja proizade iz

neprikladne ili pogre$ne upotrebe proizvoda i njegovih dodataka/pribora.

Tvrtka Sonova Consumer Hearing GmbH nije odgovorna za Stete na USB uredajima koji nisu

dosljedni sa specifikacijama USB-a.

Tvrtka Sonova Consumer Hearing GmbH nije odgovorna za Stetu nastalu gubitkom veze zbog

praznih ili prestarih baterija ili premasivanja dosega za prijenos na 2,4 GHz.
Prije poCetka upotrebe obratite paznju na odgovarajuce propise specifi¢ne za pojedinu drzavu.

Izjave proizvodaca

Za vise informacija 0 oznakama uskladenosti s propisima pogledajte isporu¢enu dopunsku
Jamstvo

Sonova Consumer Hearing GmbH daje jamstvo od 24 mjeseca za ovaj proizvod.

ranty ili se obratite svom partneru tvrtke Sonova Consumer Hearing.

U sukladnosti sa sljede¢im zahtjevima
«  Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Tvrtka Sonova Consumer Hearing GmbH izjavljuje da je vrsta radijske opreme TVC2, TVC2-TX
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na engleskom jeziku na sljedecem web-
mjestu: www.sennheiser-hearing.com/download.
Ko

«  Direktiva WEEE (2012/19/EU) c
«  Propisi WEEE (2013.) —

teriji / punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalazi oznacava da se ti proizvodi ne smiju
zbrinjavati s obi¢nim kuénim otpadom, ve¢ se moraju odvojeno zbrinuti na kraju njihovog
zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj drzavi. Nepropisno zbrinjavanje ambalaze
moZe ostetiti vase zdravlje i okolis.

primjenjivo) i ambalaZe sluzi za promicanje ponovne upotrebe i recikliranja te za spre¢avanje
negativnih u¢inaka na vase zdravlje i okoli§ uzrokovanih, primjerice, potencijalno opasnim
baterije reciklirajte po zavrdetku njihova uporabnog vijeka kako bi se iskoristili materijali koji
se mogu reciklirati i kako bi se izbjeglo onegis¢enje okolisa.

(za sigurno uklanjanje baterija / punjivih baterija pogledajte upute za upotrebu proizvoda).
Pazljivo rukujte baterijama koje sadrze litij / punjivim baterijama jer predstavljaju posebne
Smanjite nakupljanje otpadnih baterija $to je vise moguce koristenjem dugotrajnijih baterija
ili punjivih baterija.

sabirnih mjesta ili vaseg partnera tvrtke Sonova Consumer Hearing. Takoder moZete vratiti
elektri¢nu ili elektroni¢ku opremu distributerima koji imaju obvezu primanja vracene opreme.

stranicu.

Za trenutne uvjete jamstva posjetite nade web-mjesto www.sennheiser-hearing.com/war-
EU izjava o sukladnosti

u skladu s Direktivom o radijskoj opremi (2014/53/EU).

Napomene o zbrinjavanju

Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na kotaCima i nalazi se na proizvodu, ba-
radnog vijeka. Za zbrinjavanje ambalaZe obratite paznju na zakonske propise o odvojenom
Odvojeno prikupljanje elektri¢ne i elektronicke opreme, baterija / punjivih baterija (ako je
tvarima sadrzanim u tim proizvodima. Elektriénu i elektronicku opremu i baterije / punjive
Ako se baterije / punjive baterije mogu izvaditi bez otecenja, morate ih odvojeno zbrinuti
opasnosti kao $to je opasnost od poZara i/ili opasnost od gutanja baterija u obliku kovanice.
Vise informacija o recikliranju ovih proizvoda moZete dobiti od opcinske uprave, opéinskih
Time dajete vazan doprinos zastiti okoli$a i javnog zdravlja.



